Книга

пророка Иеремии

«Придет время, – говорит Господь, – когда Я заключу с родом Израиля и с родом Иудеи новый Союз. Не такой, что Я заключал с их отцами в день, когда, держа их за руку, выводил из Египта, – тот Мой Союз они сами нарушили, хотя Я был Владыкой их, – говорит Господь. – Вот какой Союз Я заключу тогда с родом Израиля, – говорит Господь, – вложу Я в них закон Мой и на сердцах напишу его, – и Я буду их Богом, и они будут Моим народом» (31:31–33).

Пророка Иеремию по праву называют одним из предтечей Мессии, призванным на служение во времена тяжелых потрясений. Книга Иеремии – это надежнейший «духовный путеводитель» для тех, кто ищет опоры и руководства в смутные времена социально-политических перемен, когда прежние устои рушатся и одну историческую эпоху сменяет другая. Иеремия – провозвестник Нового Завета, Союза между Богом и Его народом, основанного на искупительной жертве Иисуса Христа и внутреннем, духовном преобразовании самой природы человека (1 Кор 11:25; Евр 8:6–13). Иеремия указал на важность глубоко личных отношений между Богом и человеком и личной ответственности каждого перед Богом (31:29, 30). 

О пророке Иеремии известно гораздо больше, чем о любом другом вестнике Священного Писания. Это второй из четырех великих пророков Ветхого Завета. Жил он сто лет спустя после пророка Исайи, происходил из левитского Анатота (пригорода Иерусалима), был сыном священника Хелкии. Иеремия был призван Богом на служение в ранней юности – это произошло, как отмечает его ученик Барух, записавший проповеди учителя, «в тринадцатый год царствования Иосии в Иудее» (626 г. до Р.Х. — Иер 1:2; 25:3), а продолжал он свою миссию при последних царях Иудеи – Иоахазе, Иоакиме, Иехонии, Седекии.

Сорокалетнее пророческое служение Иеремии приходится на самый драматичный период истории Иудейского царства (626–586 гг. до Р.Х.). Иеремия был свидетелем распада некогда могущественной Ассирийской империи, всплеска религиозного национализма внутри пытавшейся сохранить независимость Иудеи, ожесточенной борьбы за влияние между Египтом и Вавилоном. Во времена Иеремии небольшая Иудея стояла перед угрозой поглощения ее одной из самых мощных древних держав – Вавилонской империей. В духовном, социальном и политическом отношении это был период кризисов и потрясений: с одной стороны, униженная, мятежная Иудея и ее народ, духовно ослабевший и впавший в разврат, предавшись идолопоклонству, с другой – страх, ожидание неминуемой беды, которая, по вещим словам пророка, вот-вот обрушится на страну в лице великого Вавилона. 

Как проницательный и осененный свыше человек, Иеремия осознает трагическую дилемму, стоящую перед страной и всем народом Божьим: или попытаться сохранить царство, вступив в неравное сражение с армиями Навуходоносора, или, покорившись ему, потерять царство, но сохранить при этом Храм, Иерусалим, жертвоприношения и возможность жить по заповедям Божьим. Иеремия видит не только беспечность и бездуховность простого народа и политическую близорукость и духовную слепоту пророков: «пророки изрекают ложь» (5:31), но и порочность сбившихся с пути священников, ведущих народ к гибели. Именно в это время, услышав о возможном подступе врага к столице, правивший Иудеей царь Седекия (597 г. до Р.Х.) велел разыскать Иеремию, желая получить совет, как ему поступить. В своем ответе царю Иеремия странен и непреклонен: «Подставьте шею под ярмо царя вавилонского, покоритесь ему и его народу – и будете живы. Зачем тебе обрекать себя и свой народ на смерть от меча, голода и морового поветрия, ведь Господь предостерегал, что ни один народ не избежит гибели, если откажется служить царю вавилонскому?» (27:12)

Спустя некоторое время царь Седекия, не желая смириться с вассальной участью и поддавшись влиянию националистически настроенных вождей Израиля, поднял народ на вавилонян, однако этот мятеж и последовавший за ним сговор с Египтом привели к поражению и общенациональной трагедии: Иерусалим был захвачен и разорен, Седекия пленен, сыновья его убиты, народ уведен в плен. Случилось именно то, что предрекал Иеремия. За это на пророка ополчаются и народ, и священники, его ненавидят, считают предателем; круг замыкается, и Иеремия оказывается в заключении. 

Трагедия Иеремии заключается в том, что ему предначертано волей Божьей возвещать грядущие разрушения, плен и уничтожение собственного народа, отказавшегося вернуться к Богу, в то время как душа его полна любви и сострадания к своему народу. Проходя огненные испытания, Иеремия не утратил веры. В конце жизни он был насильно угнан в Египет, но и там, пребывая в единении с Богом, остался непреклонен.

Книга Иеремии – это богатое собрание текстов, разнообразных по жанру и тематике. Бог – Создатель и Владыка всего (27:5; 5:22, 24; 10:12), читающий сердца людей (17:5–10) и любящий народ Свой «любовью вечной» (31:1–3); губительные последствия идолопоклонства и неверности Богу (32:33–36), нравственное разложение как следствие утраты благоговения перед Ним (5:24–28), отвержения Закона Его (16:10–12); неизбежность суда Божьего (24:8–10); проблема лжепророчеств (6:13; 18:18; 23:9–40; 29:25–32; 8:10–17); бесстрашное возвещение народу горькой правды о надвигающейся гибели (гл. 26 и 27; 34:1–7; 37:1–10, 17; 38:14–23), обетование о грядущем восстановлении (гл. 30, 31) – вот основные темы Книги пророка Иеремии. 

Пророческие вести первых двадцати пяти глав обращены к народу Иудеи и жителям ее столицы Иерусалима. Следующий раздел (гл. 26–45) повествует о пророческом служении Иеремии, событиях его жизни и падении Иерусалима (см. также гл. 52). В этот раздел входит так называемая «Книга утешения» (гл. 30–33), содержащая пророчества о восстановлении Израиля. Заключительная часть (гл. 46–51) посвящена пророчествам о народах, окружавших Иудею. 

С первых глав своей книги Иеремия предстает перед читателем не только глашатаем воли Господа Бога, но и поэтом, мироощущению которого открыты и метафизические выси, и эмпирические земные реалии. Язык его необычайно образен и ярок. Как считают библеисты, «его поэзия по лиричности, драматизму, проникновенности, страстности не имеет себе равных в семитской литературе». Это поистине поэт-метафизик, для которого исторический процесс, как и всякое явление многоликой природы, немыслимы без Бога. Созерцая цветущий весной миндаль, наблюдая за полетом горлицы, аиста, журавля и ласточки, он постигает их таинственную жизнь в контексте того, что происходит с народом. Перелетные птицы «точно в срок возвращаются с юга, а народ Божий не знает предписаний Господних», — с горечью замечает ветхозаветный поэт (8:7). Во всем он видит промысел Создателя: земной мир, человек, Бог осмысляются им в системе отношений любви, доверия или, напротив, отпадения, предательства, измены. 

Основное содержание книги

Призвание Иеремии 1:1–19

Пророчества во время царствования Иосии, Иоакима, Иехонии и Седекии 2:1–25:38

События в жизни Иеремии 26:1–45:5

Пророчества о народах 46:1–51:64

Падение Иерусалима 52:1–34 

1 Вот слова Иеремии*а, сына Хилкии, одного из священников, что жили в Анатоте*б, в земле Вениаминовой. 2В тринадцатый год царствования*а в Иудее Иосии, сына Амона, возвестил Господь Иеремии слово Свое*б. 3Обращался Господь к Иеремии и во времена царя иудейского Иоакима, сына Иосии, и до конца одиннадцатого года правления в Иудее Седекии, сына Иосии, до пятого месяца*, когда жители Иерусалима были уведены в плен. 

Призвание Иеремии

4Было мне от Господа такое слово: 
5«Я знал тебя еще до того, 

как сотворил во чреве матери.

Еще до твоего рождения Я освятил тебя 

и предназначил быть пророком для народов!» 

6«Как, Владыка Господи? – спросил я. – Я еще очень молод и говорить не умею!» 7Но Господь сказал мне: 

«Не говори, что ты молод. 

Куда Я отправлю тебя, туда и пойдешь,

и что повелю сказать, то и скажешь.

8Не бойся никого – Я буду с тобой 

и от бед избавлю тебя», – 

так заверил меня Господь.

9Простер Господь руку Свою, коснулся уст моих и сказал мне: 

«В уста твои вложил Я слова Свои*;

10ныне Я ставлю* тебя над народами и царствами:

ты будешь искоренять и ниспровергать, 

разорять и сокрушать,

строить и насаждать».

Два видения

11И было мне слово Господне: «Что ты видишь, Иеремия?» «Вижу ветвь миндального дерева», – ответил я. 12И сказал мне Господь: «Верно ты видишь. И Я бодрствую*, чтобы сказанное Мной исполнилось». 

13Снова было мне слово Господне: «А теперь что ты видишь?» «Вижу кипящий котел, – отозвался я, – он вот-вот опрокинется от ветра с северной стороны*». 

14И сказал мне Господь: «С севера на всех жителей этой земли надвигается* бедствие. 15Вот Я созываю все народы из северных царств, – говорит Господь. – Придут их правители – и каждый поставит престол свой у врат Иерусалима, вокруг стен, его ограждающих, и вокруг всех городов Иудеи.* 16И Я оглашу городам Иудеи Свой приговор за все злые дела, что они совершали, оставив Меня. Они воскуряли богам иным и поклонялись творению рук своих. 17Ты же будь наготове*, встань и говори им всё, что Я тебе повелю. Не робей перед ними, а не то Я нашлю на тебя еще больший страх, когда предстанешь перед ними! 18Ныне Я делаю тебя градом неприступным, столпом железным, стеною медной против всей этой земли – против царей Иудеи и ее знати, против ее священников и ее народа*. 19Пойдут на тебя войной, а одолеть не смогут, ибо Я буду с тобой и от бед избавлю тебя», – таково было слово Господне.

Отступничество Иудеи и Израиля

2 И было мне слово Господне: 2«Иди и провозгласи в Иерусалиме волю Господню, пусть услышит столица, что говорит Господь: 

„Вспомнил Я, 

как ты была Мне предана в юности, 

как любила Меня еще невестой*,

ты пошла тогда за Мной в пустыню,

в землю, которую никто не засевал.

3Израиль – святыня Господа,

он был первым плодом Его жатвы.

Все на него посягавшие* 

виновными станут, 

постигнет их бедствие“», – 

таково вещее слово Господне.

4Слушайте слово Господа, род* Иакова, все племена Израиля! 5Так говорит Господь:

«В чем усмотрели отцы ваши 

вину Мою перед ними,

что так отдалились от Меня,

погнались за никчемными идолами 

и сами никчемными стали*?

6Они не спросили: „Где Господь, 

Тот, Кто вывел нас из Египта,

Кто водил нас по пустыне, 

по голым равнинам, ущельям,

сквозь непроглядную тьму 

по земле иссохшей –

той земле, куда не ступала 

нога человека,

где никто никогда не селился?“

7А ведь это Я привел вас в плодородную землю, 

чтобы вы насыщались благими дарами ее.

Вы же пришли – и землю Мою осквернили, 

наследие Мое обратили в мерзость.

8И священники не спросили: „Где Господь?“

Изъясняющие Закон Мой не знают Меня,

против Меня восстают и пастыри,

пророки вещают именем Ваала,

идолам служат, в коих нет для них пользы.

Суд Господа с Его народом

9За это Я буду судиться с вами, –

говорит Господь, –

и с сыновьями сынов ваших буду судиться.

10Поезжайте на острова Кипра* и посмотрите, 

в Кедар гонцов своих направьте и разберитесь,

узнайте, случалось ли где подобное этому. 

11Меняют ли народы своих богов,

притом что у них и вовсе не боги?

А народ Мой променял свою славу на идолов, 

от которых нет никакой пользы.

12Ужаснитесь этому, небеса,

содрогнитесь от страшного потрясения, – 

это слово Господа. –

13Два преступления совершил Мой народ:

отверг Меня, Источник живой воды*,

и высек себе водоемы,

что растрескались и воду удержать не могут.

Следствие неверности Израиля

14Разве Израиль стал рабом? 

Или был он рабом от рожденья*? 

Почему же стал он добычей?

15Зарычали львы на него молодые, 

голос свой подали, 

опустошили его землю –

и сожженные города обезлюдели.

16Египтяне из Мемфиса*а и Тахпанхеса 

бьют тебя по голове*б.

17Не сама ли ты, дочь Сиона, навела на себя всё это, 

Господа, Бога своего, оставив,

тогда как Он вел тебя по прямой дороге?

18Так зачем ты идешь в Египет –

испить ли воды из Нила*?

И зачем ты идешь в Ассирию –

испить ли воды из Евфрата?

19Накажет тебя твое злодеяние,

обернется против тебя вероломство.

Посмотри и опомнись: 

горько и пагубно для тебя

оставлять Господа, Бога твоего.

Но нет у тебя трепета передо Мной», – 

это слово Владыки, Господа Воинств.

20«Давно Я сломал твое ярмо,

разорвал постромки твоей упряжи.

Ты обещала: „Не буду служить идолам*“.

А на каждом высоком холме

и под каждым раскидистым деревом

ты блудила, склоняясь перед идолами!
21Я растил тебя, как лучший виноградник,

от самого чистого семени.

Так как же ты выродилась 

в дикий побег чужой лозы?

22Сколько бы ты ни отмывалась мылом, 

сколько бы ни изводила щёлока,

так и останешься нечистой в грехах своих

пред очами Моими, –

так говорит Владыка Господь. –

23Как же можешь ты возражать: 

„Не осквернена я, не бегала за ваалами“?

Оглянись на поступки свои в долине, 

пойми же, что ты творила,

молодая резвая верблюдица,

что кидается из стороны в сторону,

24дикая ослица, выросшая в пустыне,

что принюхивается вожделенно, 

чтоб учуять самца.

Кто укротит ее страсть в пору случки?

Всякий, кто ее пожелает, 

найдет ее без труда.

25Остановись, пока обувь твоя не износилась, 

а горло от жажды не пересохло!

Но ты упираешься, говоришь: 

„Мне милы чужеземцы, 

я за ними пойду“.

26Как опозорен бывает вор, 

которого ловят с поличным, 

так опозорен род Израилев,

все они: его цари, знать, 

священники и пророки –

27все они говорят деревянному идолу: 

„Ты отец наш“, 

а каменного истукана 

родителем своим называют.

Ко Мне же поворачиваются 

спиной, а не лицом.

А во время бедствия будут взывать: 

„Теперь же, немедленно нас спаси!“

28А где же твои боги, 

которых ты себе сделала?

Пусть они встанут, 

если в силах тебя спасти, 

когда беда случится.

Ведь у тебя, Иудея, сколько городов, 

столько и богов».

29«Стоит ли вам судиться со Мной?

Вы все восстали против Меня, –

говорит Господь. –

30Напрасно наказывал Я детей ваших – 

не приняли они Моего вразумления.

Ваши мечи истребляли пророков, 

словно хищные львы».

31Все ныне живущие 

внемлите тому, что говорит Господь:

«Был ли Я пустыней для Израиля, 

страной кромешного мрака?

Почему же народ Мой говорит: 

„Мы свободны идти, куда захотим, 

но к Тебе мы больше не вернемся“?

32Может ли девушка забыть свои украшения 

или невеста – свои наряды?

А народ Мой забыл Меня –

и не вспоминает который год!

33Как искусна ты в поисках любовников,

даже падшую женщину тебе есть чему поучить!

34Твоя одежда запятнана кровью

бедных людей и невинных,

ни в каких преступлениях не уличенных.

И, несмотря на это, 

35ты смеешь говорить: 

„Невинна я, 

потому и гнев Его меня миновал“.

Я взыщу с тебя на суде 

за то, что ты говоришь: 

„Я нисколько не согрешила“».

36Отчего так легковесна ты, выбирая, куда идти?

Разочарует тебя Египет, 

как это было однажды с Ассирией.

37Побежишь оттуда, схватившись за голову,

потому что Господь отверг тех, на кого ты уповала, 

не видать тебе с ними успеха.

Господь призывает Израиль возвратиться к Нему

3 «Если*а муж разводится с женой своей*б,

и она, уйдя от него, выйдет замуж за другого,

сможет ли он когда-либо снова с ней сойтись?

Не погрязнет ли тогда страна эта в скверне? 

Ты же блудила со многими своими любовниками – 

вернешься ли ты теперь ко Мне?» –

вопрошает Господь.

2«Взгляни на голые холмы 

и посмотри, где только ты ни блудила?

У дорог ты сидела, случайных любовников подстерегая, 

как араб одинокий в пустыне.

Осквернила ты землю 

блудом своим и нечестием.

3Потому весенних дождей не стало,

за это вам отказано в ливнях. 

Но ты упорствуешь в своем блуде, 

и стыд тебе неведом.

4Не ты ли только что звала Меня: 

„Отец мой, друг моей юности!

5Разве Ты сердит на меня навеки,

разве Ты всегда будешь во гневе?“ 

Вот что говоришь ты, 

а сама творишь беззакония, 

какие только можешь».

Весть Северному царству

6И сказал мне Господь (было это в годы правления царя Иосии*): «Видел ли ты, что позволяла себе эта отступница, дочь Израиля? Как она ходила на всякую гору высокую и под деревья раскидистые и всюду блудила? 7Думал Я, что она после всего, что сделала, вернется ко Мне, но она так и не вернулась. И видела это неверная сестра ее Иудея. 8Видела она*а, что из-за прелюбодеяний отступницы, дочери Израиля, Я развелся с ней и дал ей свидетельство*б разводное. Но не испугалась вероломная сестра ее Иудея, а в свой черед предалась блуду. 9Безоглядным блудом своим и она осквернила землю и прелюбодействовала с идолами из камня и дерева. 10И всё же лживая сестра Израиля, Иудея, вернулась ко Мне не с чистым сердцем, лицемерно ведет себя», – возвещает Господь. 

11И сказал мне Господь: «Отступница, дочь Израиля, праведнее, чем вероломная Иудея. 12Иди и передай Мою весть Северному царству, скажи ему:

„Вернись, отступница, дочь Израиля, – 

увещевает Господь. –

Не буду Я гневно смотреть на тебя, 

ибо милостив Я, – 

говорит Господь, –

и негодовать вечно не буду. 

13Только признай вину свою, 

потому что против Господа, Бога твоего, 

восстала ты 

и блудила с чужеземцами* 

под каждым раскидистым деревом, 

а голоса Моего не слушала“», – 

это слово Господне. 

14«Возвращайтесь, отступившие дети, – 

призывает Господь, – 

ибо Я Властелин* ваш. 

Возьму вас по одному из каждого города

и по два из каждого рода и приведу на Сион.

15И дам вам пастырей, что по сердцу Мне, и будут пасти вас мудро и здраво. 16И в те дни, когда размножитесь и станете многочисленны в земле этой, – говорит Господь, – не будете больше говорить про ковчег Завета Господнего*. И не подумают более о нем и не вспомнят, не затоскуют по нему и не сделают новый. 17В то время будут называть Иерусалим престолом Господним, соберутся в нем все племена во имя Господа. И не будут более поступать по упрямству злого сердца своего. 18В те дни пойдут рядом род Иуды и род Израиля, вместе придут из земли северной в землю, которую Я дал праотцам вашим в наследство*». 

19«И подумал Я: 

„Как бы Мне хотелось 

принять тебя как Свое дитя

и дать тебе землю желанную, 

наследие прекрасное – лучше, чем у прочих народов.

Думал Я, ты станешь 

называть Меня Отцом своим

и не отвернешься от Меня более.

20Но ты поступил со Мной, род Израилев,

как жена, что изменяет своему супругу“», –

говорит Господь.

21Слышен крик на голых холмах – 

это плач и мольба сынов Израиля,

ибо извратили они свои пути, 

забыли Господа, Бога своего.

22«Возвращайтесь, отступники! 

Я исцелю вас от неверности». –

«Вот, мы идем к Тебе, ибо Ты – Господь, Бог наш.

23Да, обманулись мы на холмах 

и в горах в непристойных сборищах;

воистину только в Господе, Боге нашем, 

спасенье Израиля.

24С юных наших дней мерзкий идол пожирал всё, что наши праотцы нажили: сыновей их и дочерей, стада их овец и коров. 25Да постигнет нас позор и да покроет бесчестие, ведь пред Господом, Богом нашим, грешили мы, как и праотцы наши, от самой юности нашей и вплоть до сего дня, а голоса Господа, Бога нашего, слушать не желали».

4 «Если же ты вернешься, Израиль, –

это Господа слово, – 

если вернешься ко Мне,

если удалишь мерзких идолов от взора Моего 

и не будешь более блуждать, 

2если будешь клясться словами „Жив Господь!“ 

и жить честно*а, справедливо, благочестиво,

тогда и другие народы 

начнут просить благословений Божьих*б 

и в Нем будут искать себе славу».

3Вот что говорил Господь 

живущим в Иудее и Иерусалиме:

«Распахивайте целину свою, 

среди колючек не сейте.

4Жители Иудеи и Иерусалима!

Совершите для Господа подлинное обрезание –

сердце свое очистите*, 

чтобы не воспылал гнев Мой, как пламя,

и не разгорелся из-за злодеяний ваших 

огнем неугасимым».

Иудея под угрозой нашествия

5«В Иудее провозгласите, 

возвестите в Иерусалиме – всем скажите; 

в рог протрубите по всей стране, 

безудержно кричите: 

„Собирайтесь все – 

спрячемся в городах неприступных!“

6Поднимите знамя над Сионом!

Бегите, не медлите,

потому что с севера наведу Я беду 

и великое разрушение».

7Выходит лев* из зарослей, 

в путь отправляется разоритель народов.

Оставил он пределы свои, 

чтобы страну вашу обратить в развалины –

города ваши превратятся в руины

и опустеют.

8Потому препояшьте рубища свои,

плачьте, рыдайте: 

«Не отвел Господь от нас 

пламень гнева Своего».

9«В тот грозный день, – предвещает Господь, – дрогнут сердца у царя и у знати, потрясены будут священники и онемеют пророки». 10И сказал я: «О, Владыка Господь, поистине Ты ввел в заблуждение народ этот и весь Иерусалим, пообещав: „Мир будет у вас“, а ныне к его горлу приставлен меч».

11В то время будет сказано народу этому и Иерусалиму: «Знойный ветер с высоких холмов пустыни настигает в пути дочерей Моего народа, но не затем, чтобы овеять, очистить, как зерно на току. 12Слишком силен для этого ветер, посланный Мною. Это Я Сам вынес им приговор».

13Смотри, уже поднимается враг твой*, 

подобно туче, 

колесницы его – вихрь неукротимый,

быстрее орлов скакуны.

Горе нам, мы погибнем.

14Очисти от зла свое сердце, Иерусалим,

чтобы ты был спасен.

Доколе будут жить в тебе 

нечестивые помыслы?

15Слышен уже голос из Дана,

беду предрекают с горы Ефремовой.

16Скажите племенам, 

провозгласите в Иерусалиме:

«„Вот уже идут издалека готовящие осаду

и слышны проклятия,

что призывают они на города иудейские.

17Подобно сторожам в поле, 

окружают они столицу, 

потому что она восстала против Меня“, –

говорит Господь».
18Пути твои и дела 

стали причиной беды. 

Пришла гибель твоя, 

жестокое горе 

в самое сердце поразило тебя.

Боль Иеремии о своем народе

19Тяжко мне, тяжко сердцу*а моему,

разрывается оно от боли, 

места себе не находит. 

Я не могу молчать, 

слышу я*б звук рога, клич боевой. 

20Разрушение следует за разрушением, 

разгромлена вся страна.

Разом сметены шатры, 

в мгновенье ока исчезли пристанища мои*. 

21Долго ли мне видеть боевое знамя, 

слышать звук тревожного рога?

22«Безрассуден народ Мой – 

не признаёт Меня;

обезумели дети Мои, 

лишились разума.

Лишь на злые дела их хватает – 

добро творить не способны».

Видение Иеремии о грядущем разрушении

23Окинул я взором землю – 

пустынна она, необитаема, 

на небеса взглянул – 

а там мрак, нет света.

24На горы посмотрел – содрогаются они,

на холмы – колеблются.

25Смотрю – и не вижу кругом ни души, 

прочь улетели все небесные птицы.

26Смотрю – земля цветущая превратилась в пустыню 

от ярости и гнева Господня,
и города все в руинах лежат пред Господом. 
27Так говорит Господь: 

«Разорение будет по всей земле, 

но Я не уничтожу ее полностью.

28Посему скорбеть будет земля, 

и высокое небо покроется мраком,

потому что Я изрек это и предначертал,

не изменю Я решения Своего и назад не отступлю.

29От возгласов всадников и лучников 

из всех городов побегут люди,

в зарослях будут укрываться, 

на скалы взбираться.

Опустеют все города, 

не останется в них никого.

30А ты, столица поверженная, 

что делаешь?

Для чего одеваешься в пурпурные одежды,

украшаешь себя золотыми изделиями,

сурьмой подводишь свои глаза?

Напрасно ты себя украшаешь:

отвергли тебя любовники, 

хотят отнять твою жизнь.

31Крик слышу Я, подобный крику роженицы, 

вопль, как у рожающей в первый раз, –

надрывный голос дочери Сиона;

протягивает она свои руки:

„Горе мне, погибаю я

на глазах у своих убийц“». 

Грех Иерусалима

5 «Обойдите улицы Иерусалима, – 

говорит Господь, –

посмотрите и узнайте, 

сходите на площади, поищите, 

и если найдете хотя бы одного человека, 

кто вершит правосудие и ищет правды,

то Я прощу Иерусалим*.

2Хотя они и клянутся словами: „Жив Господь“, 

ложны их клятвы».

3Господи, глаза Твои не правду ли жаждут увидеть?

Ты наказывал их, но они не жалели о сделанном,

Ты сокрушал их, но они не внимали уроку,

неколебимы они в грехах своих, тверже камня*а, 

и раскаяться не желают*б.

4Я подумал: 

«Но ведь это бедняки, 

ведут они себя неразумно,

потому что не знают пути Господнего, 

повелений* Бога своего.

5Я к знатным пойду

и с ними поговорю,

ведь они знают путь Господень, 

повеления Бога своего.

Но и они сломали ярмо Закона, 

разорвали цепи.

6Потому нападет на них лев из леса, 

волк степной их в клочья разорвет.

Барс*, что рыщет вокруг городов, 

растерзает всякого, кто выйдет оттуда.

Бесчисленны преступления их, 

бесконечно их вероломство».

7«Как Мне простить тебя?

Сыновья твои оставили Меня, 

клянутся теми, кто вовсе не боги.

Я досыта кормил их, 

а они по-прежнему оставались Мне неверны*
и в блудилище ходили толпами.

8Они подобны жеребцам холеным и похотливым,

каждый вожделеет жену* своего соседа. 

9Как Мне не взыскать за это? –

вопрошает Господь. –

И народу такому, как этот, 

могу ли Я не воздать по заслугам?» 

10«Пройдите по виноградникам столицы*
и вырубите их, но не до конца.

Отсеките ветви их, 

ибо они уже не принадлежат Господу.

11Ведь они вероломно поступили, предали Меня – 

род Израиля и род Иуды», –

это Господа слово. 

Господь отвергает Израиль

12Они говорили, что Господь не вмешается, 

заявляли: «Ничего Он не сделает. 

Не придет на нас бедствие!

Ни меча, ни голода мы не увидим!»

13Пророки эти ветру подобны*, 

и нет у них слова Господа.

Пусть всё это зло их постигнет!

14Потому так говорит Господь, Бог Воинств:

«За их дерзкие речи 

Я обращу слова Мои в устах твоих в пламя,

а народ сей дровам уподоблю, 

и огонь поглотит их».

15«Смотри, род Израиля, – 

говорит Господь, –

Я пошлю против тебя народ издалека, 

народ выносливый, народ древний,

народ, языка которого вы не знаете

и речи его понимать не будете.

16Колчан его как могила отверстая,

все стрелы его* – воины сильные.

17Поглотят они урожай твой и хлеб,

сыновей твоих и дочерей,

овец твоих и коров,

поглотят виноградники твои и смоковницы.

Разрушат мечом укрепленные города,

на которые ты так полагался».

18«Но даже и в те дни Я не истреблю их окончательно, – это слово Господне. – 19И когда спросят у тебя: „За что так поступил с нами Господь, Бог наш?“, ты ответишь им: „Вы оставили Его и стали служить чужим богам в своей земле, потому и будете служить чужеземцам в чужой стране“.

Бог предостерегает Свой народ

20„Возвестите это роду Иакова, 

поведайте в Иудее,

21выслушай это, 

народ безрассудный и безумный*а:

есть у этих людей*б глаза, но они не видят,

уши есть у них, но они не слышат.

22Неужели Меня они не боятся, –

вопрошает Господь, –

и передо Мной не трепещут?

Песок прибрежный Я сделал границей моря,

пределом вечным, которого оно не преступит.

Рвутся волны из берегов – не одолеть им предела,

рокочут неистово – не переступят его.

23У народа же этого сердце упрямое и мятежное,

отвернулись от Меня и пошли своим путем.

24И не сказали про себя*а:

„Убоимся Господа, Бога нашего,

посылающего в свой срок дожди

осенний и весенний*б
и установившего для нас недели урожая“.

25Беззакония ваши лишили вас этих благ,

и грехи ваши отнимают их у вас.

26Есть среди народа Моего люд нечестивый:

прячутся в засаде они, как птицеловы,

ставят ловушки, на людей охотятся.

27Как клетка полна птиц, 

так дома их полны коварства;

потому превозносятся они и богатеют.

28Разжирели они, залоснились,

злодеяний их не счесть:

не вершат они суд праведный – 

дело сироты в его пользу не решают

и по справедливости бедного не судят.

29Могу ли Я не взыскать за это? –

вопрошает Господь. –

И народу такому, как этот, 

могу ли Я не воздать по заслугам?

30Творится в стране этой 

нечто ужасное и мерзкое:

31пророки изрекают ложь,

священники правят рукой железной*,

а народу Моему всё это по душе.

Что же вы будете делать, 

когда наступит конец?“»

О надвигающемся на Иерусалим бедствии

6 «Ради спасения жизни своей покиньте Иерусалим, 
о потомки Вениамина!

Пусть трубят в рог в Текоа*,

пусть подадут сигнал огнем из Бет-Керема!

Потому что с севера надвигается беда 

и великое разрушение. 

2Погублю Я дочь Сиона,

прелестную и изнеженную!*
3Приведут к ней пастухи свои стада,

шатры вокруг нее разобьют,

каждый устроит пастбище в своих пределах.

4К сражению с ней приготовьтесь*!

Готовьтесь, выступим в полдень! 

Беда нам! День уже на исходе!

Уже пали вечерние тени!

5Готовьтесь, ударим ночью!

Разрушим ее дворцы*!»

6Так говорит Господь Воинств:

«Срубите деревья 

и соорудите осадный вал перед Иерусалимом!

Я взыщу с этого города:

в стенах его одно лишь насилие. 

7Как вода прибывает в колодце,

так умножились злодеяния в городе. 

Доносятся оттуда крики – насилие там и грабеж, 

Я вижу боль и раны в Иерусалиме постоянно! 

8Одумайся*, Иерусалим,

чтобы Я не отвернулся от тебя с отвращением,

не превратил тебя в развалины, 

в землю необитаемую».

Мятежный Израиль

9Так говорит Господь Воинств:

«Собери всех, кто уцелел в Израиле, 

как сборщики обирают виноградник –

всё до последней ягоды! 

Еще раз бережно пройдись 

рукою по ветвям».

10К кому мне обратиться, кого предостеречь,

чтобы они услышали? 

Глухи они* 

и внимать не способны.

Слово Господа у них в презрении, 

нет в нем для них отрады.

11Потому преисполнен я гневом Господним
и не в силах его сдержать.

«Излей же его на детей на улице

и на собравшихся вместе юнцов.

Прольется он и на мужчин, и на женщин, 

и на пожилых, и на убеленных сединами*.

12И дома их достанутся чужим,

и жены их, и поля.

Ибо простираю Я руку Свою

на жителей этой земли», –

это вещее Господа слово.

13«Ибо все они, от мала до велика,

жаждут прибыли неправедной.

Каждый, от пророка до священника,

поступает по лжи.

14Нерадивы они 

к врачеванию ран народа Моего;

„Мир, мир“, – говорят они, тогда как мира нет.

15Творили они постыдное и мерзкое, 

но не стыдились, 

и никто не заставит их краснеть.

Потому падут среди погибающих

и, когда буду Я взыскивать с них, 

не устоят», – говорит Господь. 

Израиль отвергает Божий путь

16Так говорит Господь:

«Выйдите на дороги, оглядитесь

и разузнайте о путях древних:

„Где та дорога, что к добру ведет?“ 

Идите по ней – и найдете покой своим душам. 

Но сказали они: „Не пойдем“.

17Я поставил над ними стражей, призывающих:

„Прислушайтесь к звуку рога!“ 

Но они отвечали: „Не станем!“

18Поэтому послушайте, племена, 

узнай, народ*, 

какая участь их ждет!

19Слушай и ты, земля:

вот навлеку Я бедствие на этот народ,

плод их замыслов злобных,

потому что они не внимали слову Моему

и Закон Мой отвергли.

20К чему Мне принесенный тобой 

ладан из Шевы 

и тростник благовонный 

из далекой страны?

Всесожжения твои неугодны Мне,

жертвы твои неприятны Мне».

21Поэтому так говорит Господь:

«Вот Я поставлю 

на пути этого народа преграды,

споткнутся о них 

и отцы, и сыновья,

погибнут и сосед, и ближний его».

Вторжение с севера

22Так говорит Господь:

«Смотри, народ идет из страны северной,

племя великое 

поднимается от края земли.

23Руки воинов крепко сжимают копья и луки, 

свирепы они и безжалостны.

Крики их, как ревущее море, 

на лошадях скачут.

Вооружены они, 

как воины перед битвой, –

против тебя, дочь Сиона, идут».

24Мы услышали эту весть, 

и опустились руки,

страх объял нас,

пронзили боли, как у роженицы.

25Не выходите ни в поле, ни на дорогу,

так как повсюду враги с мечами, 

всех страх объял.

26Горе тебе, о дочь народа моего; 

посыпав голову пеплом*,

в рубище облекись.

Скорби, как о единственном сыне, 

горько рыдай,

ибо внезапно обрушится 

на нас враг-губитель.

27«Я поставил тебя, пророк, 

испытать на прочность народ Мой

и переплавить, как переплавляют руду;
узнать и определить пути, которыми он следует». 

28Все они упрямые мятежники,

постоянно клевещут,

железу и меди подобны*, 

поступают порочно и бесчестно.

29Раздувают вовсю кузнечные мехи,

свинец истлел от огня, 

напрасно усердствовали и плавили, 

ведь зло так и не выплавили.

30Назовут их отвергнутым серебром,

ибо Господь их отверг.

Об истинном богопочитании

7 Вот слово, которое послано было Иеремии от Господа: 2«Иди в Храм* Господень, встань у самых ворот его и провозгласи там эту весть, скажи: „Внимай слову Господа, вся Иудея, все, кто входит этими воротами, чтобы поклониться Господу. 3Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Измените жизнь свою, творите добрые дела*а, и тогда Я позволю вам остаться на этом месте*б. 4Не полагайтесь на речи лживые, когда говорят вам: „Здесь Храм Господень, Храм Господень, Храм Господень“. 

5Если вы воистину измените жизнь свою и будете творить добрые дела, если будете вершить правый суд между ближними, 6притеснять не будете переселенца, сироту и вдову, перестанете проливать здесь невинную кровь и поклоняться чужим богам себе на беду, 7тогда Я позволю вам остаться во веки веков на этой земле, которую Я дал еще праотцам вашим.

8А вы по-прежнему полагаетесь на лживые слова, что не приносят пользы. 9И что же? Вы будете и впредь воровать, убивать и прелюбодействовать, клясться ложно, кадить Ваалу и поклоняться чужим богам, которых вы не знали? 10И тут же будете приходить в Храм Мой, который носит имя Мое, и говорить: „Мы спасены!“, продолжая при этом совершать все эти мерзости? 11Не стал ли Храм сей, который носит имя Мое, вертепом разбойников? Я ведь вижу всё это, – это слово Господне. – 12Ступайте же в Силом, где пребывало имя Мое вначале, прежде там было Святилище, и посмотрите, что Я сделал с Силомом за злодеяния народа Моего, Израиля*. 13Ныне из-за всего содеянного вами, – говорит Господь, – и из-за того, что вы не слушали, хотя Я обращался к вам настойчиво, и не ответили, хотя Я звал вас, 14Я поступлю с Храмом, который носит имя Мое и на который вы полагаетесь, и с местом, которое Я дал вам и отцам вашим, так же, как Я поступил с Силомом. 15Я отвергну вас, как отверг всех братьев ваших, всё потомство Ефрема“.

Непослушание народа

16Ты уже более не проси за народ этот, не возноси за них ни прошений, ни молитв и не заступайся за них передо Мной – слушать тебя Я не стану. 17Разве ты не видишь, что они творят в городах Иудеи и на улицах Иерусалима? 18Дети собирают дрова, отцы разжигают огонь, а женщины замешивают тесто, чтобы выпекать жертвенный хлеб для Владычицы небесной*. Совершают они возлияния другим богам и тем огорчают Меня. 19Но Меня ли они огорчают? – вопрошает Господь. – Не себе ли делают хуже, навлекая на себя позор?“ 20Поэтому так говорит Владыка Господь: „Пылающий гнев Мой изольется на место это, на людей и скот, на деревья полевые и плоды земные, возгорится он и не угаснет“. 

21Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Что же, продолжайте, приносите всесожжения вместе с другими жертвами и сами ешьте мясо этих жертв*. 22Когда Я выводил прародителей ваших из Египта, Я не говорил им о всесожжениях и не давал указаний о жертвоприношениях.* 23Но вот какую заповедь Я дал им: „Голосу Моему повинуйтесь, и тогда Я буду Богом вашим, а вы – Моим народом; если будете жить так*, как Я вам заповедую, будете пребывать в благополучии“. 24Но они не слушались и не внимали, а проявляли своеволие*а по упрямству злых сердец своих и, вместо того чтобы смотреть вперед, оборачивались назад*б. 

25С тех самых пор, как праотцы ваши вышли из Египта, и доныне посылал Я вам неизменно, изо дня в день, слуг Своих, пророков. 26Но вы не слушались Меня и не внимали, а проявляли упрямство* и поступали хуже своих праотцев“. 

27И когда ты будешь говорить им всё это и они не послушают тебя, когда ты будешь звать их и они не откликнутся, 28скажешь им: „Вот народ, который не послушался Господа, Бога своего, и не внял вразумлению, – у них правды не сыщешь. Нет ее у них на устах*“. 

29Остриги свои длинные волосы 

и выбрось их, 

плач подними на вершинах холмов, 

потому что отверг Господь 

и покинул это поколение, 

вызывавшее у Него ярость. 

30„Ибо зло сотворили предо Мной дети Иудеи, – это слово Господне, – поставили в Храме, на котором наречено Мое имя, мерзких идолов своих и тем его осквернили. 31Они продолжают устраивать места поклонения Ваалу в Тофете*, что в долине Бен-Хинном, чтобы сжигать сыновей своих и дочерей в огне, делают то, что Я не повелевал им и о чем Я даже и не помышлял. 32Но придет время, – говорит Господь, – когда более не будут называть это место ни Тофетом, ни долиной Бен-Хинном, но нарекут его Долиной заклания. И будут хоронить в Тофете столько погибших, что и места для могил не останется. 33Трупы же достанутся на съедение птицам небесным и зверям земным, и некому будет прогнать этих хищников прочь. 34И Я сделаю так, что не услышат более в городах Иудеи и на улицах Иерусалима звуков веселья и радости, и умолкнут там возгласы жениха и невесты, ибо разорение постигнет страну“». 

8 «Когда настанет то время*, – говорит Господь, – выбросят из могил кости царей иудейских и знати, кости священников, и пророков, и жителей Иерусалима. 2И раскидают их под солнцем, и под луной, и под звездами небесными*, которые им были столь желанны и которым они служили. За ними следовали они, к ним устремлялись и поклонялись им. Не соберут эти кости и не похоронят, будут они брошены на землю, словно навоз. 3Но все оставшиеся в живых из этого злого племени предпочтут смерть жизни, так будет повсюду, куда бы Я ни изгнал их», – Господом Воинств сказано это.

Слепое упрямство и духовное падение народа

4И ты скажешь им:

«Так говорит Господь:

„Разве упавшие не встают,

разве заблудившиеся не возвращаются? 

5Почему же тогда народ сей, Иерусалим,

все время отворачивается от Меня 

и бесконечно блуждает? 

Погрязли во лжи они 

и возвратиться ко Мне не желают.

6Я внимательно слушал их, 

но они не говорят правды.

Нет среди них ни одного, 

кто бы раскаялся в злодеяниях

или сокрушался: „Что же я наделал!“

Каждый устремляется на свою дорогу

подобно лошади, рвущейся в бой.

7Даже аист в небе знает свое время,

голубь, ласточка и журавль 

точно в срок возвращаются с юга,

а народ Мой не знает 

предписаний Господних. 

8Как вы можете говорить о себе: „Мы мудры,

ведь нам дарован Закон Господа“?

Посмотрите, лживое перо книжников 

его превратило в обман.

9Постыжены будут мудрецы,

страх обуяет их, и будут они пойманы.

Воистину слово Господне они отвергли.

В чем же их мудрость?

10Потому Я отдам их жен чужим, 

поля их – поработителям. 

Ведь все они, от мала до велика, 

жаждут прибыли неправедной. 

Каждый, от пророка до священника, 

поступает по лжи.

11Нерадивы они 

к врачеванию ран народа Моего*, 

„Мир, мир“, – говорят они, 

тогда как мира нет. 

12Творили они постыдное и мерзкое, 

но не стыдились,

и никто не заставит их краснеть*.

Потому падут среди погибающих

и, когда буду Я взыскивать с них, 

не устоят, – говорит Господь. –

13Когда Я желал собрать их, –

говорит Господь, –

не было винограда на лозе,

смокв на смоковнице,

все листья увяли,

и даже то, что Я им даровал, 

они утратили“.

14„Что же мы сидим?

Собирайтесь все – 

пойдем в города неприступные

и погибнем там*, 

раз Господь, Бог наш, 

обрек нас на погибель,

дал нам напиться воды отравленной

за грехи наши перед Ним.

15Мира мы ждали, 

но нет добра,

ждали исцеления, 

но только ужас постиг нас. 

16Слышится из Дана 

храп лошадей.

Земля сотрясается 

от ржанья жеребцов.
Вот они уже поглощают землю 

и всё, что наполняет ее,

города и обитателей их“.

17„Смотрите, Я выпущу на вас змей, 

гадюк, на которых не действует заклинанье,

жалить будут они вас нещадно“, –

говорит Господь».

Скорбь Иеремии о своем народе

18Нет у меня больше радости,

меня охватило горе*,

сердце мое болит.

19Слышите, доносятся крики о помощи, 

крики бедного народа моего 

из далекой земли*а:

«Неужели Господа нет на Сионе?

Неужели нет среди нас нашего Царя?»

Зачем раздражали они Господа*б своими идолами,

никчемными богами иноземными?

20«Жатва прошла, кончилось лето, 

но не пришло к нам спасение!» – говорите вы.

21О страдании бедного народа моего 

сокрушаюсь я, 

ужас меня объял.

22Неужели нет бальзама в Гиладе, 

разве там нет врача?

Почему же народ мой

не находит себе исцеленья?

9 Если б во мне бил родник неистощимый, 
а из очей струились слезы, 

то оплакивал бы я днем и ночью 

всех убитых бедного народа моего.

2Будь у меня прибежище в пустыне,

я бы оставил cвой народ, 

я бы ушел от них!

Все они прелюбодеи, 

сборище предателей.

3«Лживый язык их, – 

говорит Господь, –
что лук натянутый*а,

не правда, а ложь господствует на земле*б. 

Одно за другим злодеяния совершают,

и Меня они не знают».

4«Пусть каждый остерегается ближнего своего

и не доверяет никому из братьев своих,

ибо всюду* брат предает брата

и ближний клевещет на ближнего.

5Каждый ближнему своему лжет, 

никто не говорит правды.

Они приучили язык свой лгать,

грешат до изнеможения.

6Угнетение на угнетении, обман на обмане! 

Они отказываются знать Меня*», –

говорит Господь.

7Потому так говорит Господь Воинств:

«Я переплавлю их и испытаю. 

Как иначе поступить Мне с народом Своим?

8Язык их – стрела смертоносная,

слово в устах коварства исполнено.

Каждый твердит своему ближнему о мире, 

а сам устраивает ему засаду.

9Могу ли Я не взыскать с них за это? – 

вопрошает Господь. –

И народу такому, как этот,

могу ли Я не воздать по заслугам? 

10Горы Я буду оплакивать, причитая,

о пастбищах степных песнь скорбную петь,

ибо всё разорено* –

не ходит там никто,

и блеянья стад не услышишь. 

Разлетелись небесные птицы,

разбежались все звери.

11Превращу Я Иерусалим в развалины,

станет он логовом шакалов,

а города Иудеи – пустыней безлюдной».

12Где тот мудрец, который смог бы понять это? Кому было слово от Господа, чтобы он возвестил его нам? За что разорена земля, выжжена, как пустыня, так что никто по ней теперь не ходит? 13И ответил Господь: «За то, что оставили они Закон Мой, который Я дал им, не слушались Меня и Закону не следовали. 14Поступали они по велению своих упрямых сердец и служили ваалам, как учили их отцы». 15Потому так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: «Полынью Я накормлю этот народ, напою их водой отравленной. 16Я рассею их среди народов, которых ни они, ни отцы их не знали, меч будет преследовать их, пока не истреблю их».

Жители Иерусалима взывают о помощи

17Так говорит Господь Воинств:

«Задумайтесь, пора уже плакальщиц звать, 

чтобы они пришли!

Пошлите за искусными в плаче, 

чтобы они пришли. 

18Пусть они поторопятся,

пусть начнут свою скорбную песнь, 

чтобы слезы бежали с ресниц, 

чтобы выплакать нам очи свои. 

19Громкий плач слышен на Сионе:

„Мы разорены и покрыты позором

оттого, что покинули землю свою

и враг* разрушил наши жилища!“»

20Каждая из вас* да услышит слово Господне!

Внимайте словам из Его уст.

Научите дочерей своих плачу

и друг друга – скорбным песням,

21ибо смерть стучится в наши окна,

врывается в наши дома,

не щадит ни детей на улицах,

ни юношей на площадях.

22Это слово Господне: 

«Тела мертвых разбросаны будут,

как навоз на поле,

как снопы за жнецом,

и некому будет их собрать». 

23Так говорит Господь: «Да не хвалится мудрец своей мудростью, и силач да не кичится силою. Не следует богачу гордиться богатством своим! 24А кто хвалится, пусть хвалится тем, что знает Меня и понимает. Ибо Я Господь, творящий милость, суд и правду на земле, ибо в этом Я нахожу отраду», – таково слово Господне.

25«Но придет время, – говорит Господь, – когда Я взыщу со всех тех, у кого обрезана лишь крайняя плоть. 26Я взыщу с Египта и Иудеи, взыщу с Эдома и сынов Аммона, Моава и с жителей пустыни, выстригающих себе виски. Не обрезаны все эти народы, но и у всех израильтян сердца не обрезаны*».

Идолопоклонство и истинное поклонение

10 Слушай, род* Израилев, слово, 

которое Господь тебе изрекает! 

2Так говорит Господь:

«Не должно вам перенимать 

обычаи других народов*а
и знамений небесных не страшитесь,

как это делают другие народы*б.

3Ибо нелепы обычаи этих народов*: 

из дерева лесного их изваяния
вырублены топором ремесленника,

4украшены серебром и золотом,

сбиты гвоздями и молотком,

чтобы не шатались.

5Эти идолы, как пугало в огороде*, 

говорить не могут.

Их приходится переносить, 

потому что сами они не ходят.

Не бойтесь их –

ведь зла они не причинят вам,

да и добра от них тоже не ждите».

6«Нет подобного Тебе, Господи!

Ты один велик! 

Велика сила имени Твоего!

7Кто Тебя не убоится, Царь народов?

Лишь Тебе одному подобает поклонение* – 

мудрецы всех народов и всех царств 

не могут сравниться с Тобой!»

8Глупы они оказались до безумия –
бессмысленно наставление 

от идола деревянного*.

9Разбитое в листы серебро 

доставляют из Таршиша*а 

и золото из Уфаза*б 

для богов их – всё это изделия ремесленника, 

дело рук плавильщика.

Голубые и пурпурные их одежды –

всего лишь творение мастеров.

10А Господь есть истинный Бог,

Он – Бог Живой, Царь Вечный.

От негодования Его содрогается земля,

и народы не могут вынести гнева Его.

11Скажите им так: «Боги ваши, 

не сотворившие небо и землю, 

исчезнут с лица земли, 

не будет им места под небесами*. 

12Господь же сотворил* землю силой Своей, 

вселенную устроил мудростью,

разумом Своим раскинул небеса.

13Раздастся Его голос – 

и зашумит небесное многоводье,

мглу* поднимает Он от пределов земли,

рождает молнии для дождя,

из дальних хранилищ Своих выводит ветер.

14Лишенный знаний, 

всякий человек выказывает себя глупцом*а,

каждый плавильщик посрамлен своим идолом:

литое изваяние его – обман,

жизни в нем нет*б.

15Никчемны они,

на посмешище сделаны,

сгинут все они в день воздаяния.

16Но иной удел Иакова:

удел его – Господь, сотворивший всё,

племя наследия Его – Израиль,

имя Ему – Господь Воинств».

Предостережение о неотвратимом изгнании

17Собери свои пожитки, осажденная*,

чтобы уйти из этой земли.

18Так говорит Господь: 

«Ныне Я изгоню и ввергну в беду 

жителей этой земли, 

и будут они захвачены врагом*».

19«Горе мне, я сокрушена, 

неизлечима моя рана,

и подумала я: 

„Поистине эта боль моя, 

и мне должно ее нести“.

20Шатер мой разорен,

веревки порваны,

дети мои ушли от меня, 

и больше их нет.

И некому поставить мой шатер,

некому натянуть полог.

21Ибо пастыри лишились разумения,

Господа не ищут,

потому ни в чем не преуспели они,
и все стада их рассеялись.

22Слушай шум*, он уже приближается, –

гул великий от земель северных,

опустошит враг города Иудеи,

обратит их в логово шакалов.

23Я знаю, Господи,

что путь человека не в его власти 

и не может идущий направлять свои шаги.

24Потому исправляй меня, Господи,

но только судом праведным
и не во гневе, чтобы не погибнуть мне*».

25Излей гнев Свой на народы, 

которые Тебя не знают,

на племена, 

что имени Твоего не призывают*.

Иакова они поглотили,

поглотили и сокрушили,

разорили жилища его.

Израиль и Иуда нарушили заключенный с Богом Союз 

11 Вот слово, что было Иеремии от Господа: 2«Слушай слова этого Завета, Союза, и провозгласи их живущим в Иудее* и обитателям Иерусалима. 3Скажи им: „Так говорит Господь, Бог Израилев: „Проклят человек, что не исполняет условий* Завета, Союза, 4не повинуется тому, что Я заповедал отцам вашим, когда вывел их из Египта, из печи плавильной“. Я говорил им тогда: „Слушайте Меня* и поступайте так, как Я велел вам, и вы будете Моим народом, а Я буду вашим Богом, 5чтобы исполнить Мне клятву, которую Я дал еще отцам вашим, что отдам им землю, источающую молоко и мед*а, как это и есть ныне“». И я ответил: «Да будет так*б, Господи!» 

6И еще сказал мне Господь: «Провозгласи эту весть в городах Иудеи и на улицах Иерусалима: „Слушайте слова этого Завета, Союза, и повинуйтесь им, 7ибо Я настойчиво увещевал отцов ваших еще тогда, когда вывел их из Египта, и до сего дня увещевал постоянно, вновь и вновь повторяя: „Повинуйтесь голосу Моему!“ 8Но они не слушались и не внимали, и каждый поступал по упрямству злого сердца своего. Потому Я навлек на них все проклятия* этого Завета, который Я повелел им исполнять, но они не исполняли“».

9Затем Господь сказал мне: «Живущие в Иудее и обитатели Иерусалима вступили в заговор. 10Они вернулись к беззакониям своих отцов, которые отказались повиноваться Моим словам, последовали за другими богами и начали служить идолам. Потомки* Израиля и потомки Иуды нарушили Мой Завет, Союз, который Я заключил с их отцами». 11Поэтому так говорит Господь: «Я наведу на них бедствие, которого они избежать не смогут, и будут они взывать ко Мне о помощи, но Я не услышу их. 12Тогда пойдут живущие в городах Иудеи и жители Иерусалима взывать к богам, которым они воскуряли благовония, но те не смогут спасти их от постигшей беды. 13Ведь у тебя, Иудея, сколько городов, столько и богов. И сколько в Иерусалиме улиц, столько же ты наставила жертвенников себе на позор, жертвенников, чтобы воскурять благовония Ваалу. 

14Потому, пророк, не молись за этот народ, не поднимай скорбного плача и не возноси молитвы о них – Я их не услышу, когда настигнет их беда и будут они взывать ко Мне. 15Что возлюбленная Моя дочь Сиона делает в Храме* Моем, совершив столько мерзких дел? Отведет ли от тебя беду мясо священных жертв, если ты злодеяниям своим радуешься?» 16Зеленеющей оливой, усеянной зрелыми плодами, некогда называл тебя Господь. Но Он обрушит на нее пламя с ревом великой бури, и почернеют, погибнут ветви ее. 17Господь Воинств, Тот, что насадил тебя, предрешил навести на тебя бедствие: оно постигнет тебя за злодеяния, которые творили потомки Израиля и потомки Иуды, вызывая гнев Мой тем, что воскуряли благовония Ваалу. 

Преследование Иеремии в родном городе

18Господь открыл мне, чтобы я знал,

раскрыл мне глаза на то, что они творили.

19Я же, подобно ручному ягненку,

ведомому на заклание,

не знал, что замышляют против меня:

«Уничтожим дерево вместе с его плодами, 

чтобы не было его на земле живых, 

чтобы даже имя его забыли».

20О Господь Воинств, 

Ты судишь справедливо,

испытываешь умы и сердца,

дай мне увидеть возмездие Твое над ними,

ибо тяжбу свою я вверил Тебе.

21Поэтому так говорит Господь о жителях Анатота, тех, кто жаждет убить меня* и требует: «Не пророчествуй именем Господним, иначе погибнешь ты от руки нашей». 22Так говорит Господь Воинств: «Вот Я воздам им по делам: юношей их мечом истребят, сыновья их и дочери от голода умрут. 23Никому из них не уцелеть, так как Я обрушу бедствие на жителей Анатота в год возмездия».

Иеремия вопрошает Господа о процветании нечестивых

12 Ты, Господи, будешь прав,

если будет у меня тяжба с Тобою,

но взываю к Тебе о правосудии.

Почему нечестивые процветают*
и вероломные благоденствуют?

2Ты насадил их – и они пустили корни,

растут и плоды приносят.

Они только и говорят что о Тебе,

но от сердца* их Ты далек.

3Но Ты, Господи, меня ведь знаешь,

Ты знаешь*а мое сердце

и видишь, что я с Тобой.

Выведи их, как овец на заклание,

приготовь*б их для забоя*в.

4Сколько еще скорбеть*а земле

и сохнуть траве на поле? 

Из-за нечестия живущих на ней

гибнут и звери, и птицы,

потому что люди говорят:

«Бог*б не увидит нашей кончины».

Господь отвечает Иеремии

5«Если ты бежал вместе с пешими

и они тебя утомили,

тебе ли тягаться со всадниками?

Если не устоял ты в мирной стране, 

спасешься ли при наводнении Иордана*?

6Вот и братья твои, 

и все домочадцы отца твоего

обманывают тебя, 

кричат тебе вслед дурное.

Не верь им, даже когда они 

с добрым словом к тебе обратятся.

Скорбь Господа о Своем народе

7Я Дом Свой оставил,

удел Свой отверг,

возлюбленную души Моей 

отдал в руки врагов.

8Удел Мой стал словно лев в лесу:

рычит он яростно на Меня,

его Я за это возненавидел.

9Удел Мой стал, 

словно пестрый стервятник,

окруженный другими стервятниками.

Идите, собирайтесь, все звери полевые, –

ждет вас пожива.

10Толпа пастухов вытоптала Мой виноградник,

разорила надел, что дорог Мне,

превратила его в пустыню.

11Стал он бесплодной землей –

рыдает предо Мной разоренный».

Сама земля стала пустыней,

и нет никого, 

кто принял бы это близко к сердцу.

12Разрушители пришли 

даже на все холмы в пустыне;

и меч Господа пожирает 

всё на земле от края и до края – 

никому не укрыться*.

13Пшеницу они посеяли, но жать пришлось тернии.

Изнуряли себя без проку.

Стыдитесь же! Ваш урожай –

яростный гнев Господень.

Обетование Господа соседним народам Израиля

14Так говорит Господь обо всех Своих злых соседях, что посягнули на наследие, которое Он оставил народу Своему, Израилю: «Искореню Я их из земли и вырву из них род Иудин. 15А после того как искореню их, Я их помилую и верну каждого к своему наследию, в землю свою. 16И если они действительно научатся путям народа Моего, чтобы по праву клясться именем Моим: „Жив Господь!“, как они научили народ Мой клясться Ваалом, тогда смогут они прочно укорениться среди народа Моего. 17Если же не послушаются Меня, тогда Я вырву с корнем этот народ и навсегда уничтожу», – таково слово Господа.

Льняная набедренная повязка

13 Господь сказал мне: «Пойди и купи себе льняную набедренную повязку*, обвяжи ее вокруг пояса, но только не мочи ее в воде». 2Я купил повязку, как сказал Господь, и повязался ею. 3И вновь было мне слово Господне: 4«Возьми повязку, которую ты купил и носишь вокруг пояса. Ступай немедля*а к Евфрату*б и спрячь ее в расселине скалы». 5Я сделал всё, что повелел мне Господь: пошел и спрятал, закопал повязку у реки Евфрат. 6Прошло довольно много времени, и сказал мне Господь: «Ступай немедля к Евфрату и забери набедренную повязку, которую Я велел тебе там спрятать». 7Я пошел к реке, откопал повязку в том месте, где спрятал, и забрал ее, но она оказалась истлевшей, ни на что более не годной. 

8И было мне слово Господне: 9«Так говорит Господь: „Таким же образом Я в ничто обращу гордость Иудеи, великую гордость Иерусалима, и истлеет она. 10Этот порочный народ отказывается слушать Меня и поступает по упорству своего сердца: он последовал за другими богами, чтобы служить им и поклоняться, и потому постигнет этот народ та же участь, что и повязку*, которая уже ни на что более не годна. 11И как прилегает повязка к телу человека, так Я приблизил к себе весь род Израиля и род Иуды, – говорит Господь, – чтобы они были для Меня народом Моим, славой*, хвалой и красой, но они не послушались“.

Кувшин с вином

12Иеремия, передай им Мои слова: „Так говорит Господь, Бог Израилев: „Каждый кувшин наполняют вином“. Но они ответят тебе: „Разве мы не знаем, что каждый кувшин наполняют вином?“ 13Скажи им на это: „Так говорит Господь: „Вот Я и напою допьяна всех жителей этой земли и царей, сидящих на престоле Давидовом, священников, пророков, всех жителей Иерусалима*. 14И разобью их, столкнув друг с другом отцов и сыновей, – это Господа слово, – не пощажу никого, не помилую и не буду сожалеть о том, что уничтожаю их“».

Иеремия предостерегает от гордыни

15Слушайте, внимайте 

и не будьте высокомерны,

ведь это Господь говорит вам.

16Воздайте славу Господу, Богу вашему,

пока Он не навел на вас тьму

и пока не споткнулись вы 

в сумерках на горах.

Будете вы искать света, 

но Он обратит его в мрак,

сделает его тьмою.

17Если же вы не прислушаетесь,

душа моя будет плакать втайне 

из-за вашей гордыни.

Буду я горькие слезы лить,

изойдут глаза мои слезами,

ибо паства Господня уведена в плен.

18«Скажите царю и царице-матери*:

„Сойдите с престола – 

упали с голов ваших 

венцы величия.

19Южные города ваши заперты,

некому их открыть,

вся Иудея уведена в плен,

в плену все до единого“».

20Подними свой взор 

и посмотри на идущих с севера.

Где паства, данная тебе,

великолепные твои отары?

21Что ты скажешь, 

когда Он поставит* начальниками над тобой

тех, коих ты сама к себе приохотила?

Не придется ли тебе 

кричать от боли, как роженице?

22И тогда ты спросишь себя: 

«Почему всё это случилось со мной?»

Из-за непомерных грехов твоих

подолы твои поднимут 

и надругаются над тобой.

23Может ли нубиец* 

изменить цвет своей кожи 

или леопард свести свои пятна?

Так и вы, привыкшие творить зло,

делать добро не можете.

24«Я рассею их, как солому,

что ветер пустыни носит.

25Это твой жребий, 

доля, отмеренная Мной, –

говорит Господь, –

потому что Меня ты забыла,

поверила в обман.

26Так теперь Я Сам 

задеру подол твой на голову тебе, 

пусть все видят срам твой. 
27Прелюбодеяния твои,

твое похотливое ржание,

твой ненасытный блуд

на холмах и в поле –

видел Я все твои мерзости.

Горе тебе, Иерусалим,

очистишься ли ты когда-нибудь?»

Пророчество о засухе, голоде и гибели от меча

14 Слово о засухе, 

которое было Иеремии от Господа: 

2«Иудея рыдает, 

рассохлись* врата ее,

скорбят люди, припав к земле,

вопли слышны в Иерусалиме.

3Посылает знать городская 

слуг своих за водой,

те идут к колодцам, но воды не находят.

И обратно возвращаются с пустыми сосудами

в замешательстве и стыде, 

покрывают головы.

4Вся земля растрескалась,

потому что нет ни капли дождя по всей стране,

вот и пахари в замешательстве,

покрывают головы. 

5Даже лань, родившая в поле,

детеныша своего оставляет,

потому что травы не стало.

6И застыли ослы на голых холмах,

как шакалы, жадно ловят воздух, 

глаза их не видят света,

потому что нет ни былинки на земле».

7Да, Господи, беззакония уличают нас,

поступали мы вероломно

и грешили против Тебя,

но будь милостив к нам ради имени Своего*. 

8Ты – надежда Израиля!

Ты спасал в годы бедствия!

Отчего же теперь Ты, 

словно пришлый на этой земле,

словно путник, что остановился лишь переночевать?

9Отчего же теперь Ты, 

словно охвачен смятением,

словно могучий воин, что не в силах спасти?

Господи, Ты же среди нас, 

имя Твое мы носим,

не покидай нас!

10Так говорит Господь об этом народе:

«Любят они бродить беспутно,

ног своих удержать не могут».

Господь не одобряет их за это. 

Припомнит Он их бесчинства

и воздаст им за грехи. 

11И сказал мне Господь: «Не молись более о благополучии этого народа! 12Даже когда будут они поститься, Я не услышу их плача, и когда принесут они всесожжения и хлебные дары, не стану Я благоволить к ним, напротив, мечом, голодом и моровым поветрием их изведу». 

13Я сказал в ответ: «Владыка Господи, как же так? Вот пророки им обещают: „Не увидите вы меча, и не будет у вас голода, незыблемый мир установлю Я для вас в земле вашей*“». 14Тогда сказал мне Господь: «Эти пророки вещают ложь, прикрываясь Моим именем. Я не посылал их и ничего не велел им, не говорил с ними. Лживое свое видение, плод пустого гадания и свои коварные замыслы они выдают за пророчество». 15Потому так говорит Господь: «Пророки, что вещают от имени Моего, хотя Я не посылал их, пророки, что говорят: „Не будет на этой земле ни меча, ни голода“, – сами от меча и голода и погибнут. 16И люди, которым они пророчествуют, падут от меча и голода, мертвые тела их будут разбросаны по улицам Иерусалима, и некому будет похоронить их – ни их самих, ни жен их, ни сыновей, ни дочерей. Я обращу против них самих творимое ими зло! 

17И еще скажи им: 

„Пусть плачут глаза Мои днем и ночью

и слезы Мои не иссякают,

ибо тяжким ударом сокрушена дева, 

дочь Моего народа, 

жестокую рану ей нанесли.

18Выйду Я в поле –

вижу сраженных мечом,

а в город войду – 

вижу измученных голодом.

Но ни пророки, ни священники,

что по стране разъезжают, 

не ведают этого“».

Пророк взывает к Господу от имени народа 

19Неужели навсегда Ты отверг Иудею

и неужели Ты так возненавидел Сион?

Зачем же Ты сразил нас, 

лишив нас исцеления?

Мира мы ждали, но нет добра, 

ждали исцеления, 

но только ужас постиг нас.

20Мы сознаём, Господи, наши грехи,

беззакония наших отцов, 

грешили мы против Тебя.

21Но ради имени Своего не отвергай нас,

престолом славы Своей не пренебрегай.

Вспомни Свой Союз с нами, 

не расторгай его.

22Разве по силам хоть одному языческому идолу

посылать дождь?

Разве могут небеса сами даровать ливень?

Не Ты ли над этим властен, Господи, Боже наш?

На Тебя мы надеемся,

ибо всё это Ты совершаешь.

Участь народа иудейского

15 Господь сказал мне: «Даже если бы предо Мной предстали Моисей и Самуил, и тогда бы Я не сжалился над этим народом*. Удали их от Меня, пусть уходят! 2И если они спросят тебя: „Куда нам идти?“ – ответь им: „Так говорит Господь:

„Кто обречен на смерть, пойдет на смерть, 

кому уготован меч, пойдет под меч,

кому суждено голодать, будет голодать, 

кому предначертан плен, пойдет в плен“.

3Я пошлю на них четыре бедствия, – говорит Господь, – губительный меч, псов, которые будут раздирать их на части, хищных птиц небесных и ненасытных зверей земных, которые будут поедать и уничтожать их. 4Участью, им уготованной, Я устрашу* все царства земные – за то, что совершил в Иерусалиме Манассия, сын Езекии, царь иудейский. 

5Да и кто пожалеет тебя, Иерусалим,

кто будет плакать*а о тебе?

Кто свернет с дороги, 

чтобы расспросить тебя 

о благополучии твоем*б?

6Ты отвергла Меня, –

говорит Господь, –

ты продолжаешь пятиться, 

и простер Я руку Мою над тобой

и погубил тебя.

Я устал жалеть тебя!

7Я провеял их вилами 

у ворот страны*, 

Я лишал их детей, 

гибели подвергал,

но они не свернули с пути своего.

8Вдов у них стало больше, 

чем морского песку.

На матерей воинов* их 

Я навел разрушителя в полдень

и вызвал в них страх и трепет.

9Изнемогла родившая семерых,

жизнь покидает ее.

В разгар дня зашло ее солнце,

пристыжена она и опозорена.

А всех, кто остался в живых, 

предам мечу врагов их*», –

говорит Господь.

Жалоба Иеремии

10Горе мне, мать моя: ты произвела меня на свет, чтобы вся земля судилась и враждовала со мной. А ведь я никому из них не давал взаймы и в долг ни у кого не брал. Однако все проклинают меня. 11Господь говорит: «Разве Я не освобождал тебя ради их блага? Разве Я не вступался за тебя перед врагами во время бед и во время скорби?* 12Может ли железо твоего народа сокрушить железо и медь врагов твоих с севера?

13Богатство и сокровища твои отдам Я на расхищение без выкупа, за все прегрешения твои во всех твоих землях. 14И отдам вас в услужение врагам вашим в стране, которой не знаете. Ибо возгорится огонь гнева Моего и пылать он будет против тебя». 

15Ты, Господи, всё знаешь,

вспомни обо мне, вступись за меня,

воздай за меня преследователям моим.

Не отнимай жизнь мою, 

ведь терпение Твое велико.

Знай, за Тебя я терплю хулу.

16Обрел я слова Твои и ими насытился*,

стали они для меня радостью,

ликованием моего сердца,

потому что именем Твоим я назван –

именем Господа, Бога Воинств.

17Я не сидел среди насмешников 

и не веселился,

под сенью руки Твоей я сидел один,

ведь Ты преисполнил меня негодованием.

18Почему боль моя не утихает

и рана моя неизлечима, неисцелима?

Станешь ли Ты для меня подобен 

ручью иссякшему*,

источнику ненадежному?

19Поэтому так говорит Господь:

«Если ты возвратишься ко Мне,

Я приму тебя,

и ты будешь служить Мне*а. 

И если ты изберешь*б 

драгоценное, а не пустое,

то уподобишься устам Моим.

Не тебе надобно будет 

возвращаться к гонителям твоим –

они сами к тебе вернутся. 

20Я же сделаю тебя для этого народа 

неприступной медной стеной.

Они пойдут на тебя войной, 

но не смогут одолеть тебя,

ибо Я буду с тобой 

и от бед избавлю тебя, –

таково было слово Господне. –

21Спасу тебя от рук злодеев

и избавлю от власти притеснителя». 

Предсказание грядущих бедствий 

16 И было мне слово Господне: 2«Не женись, Иеремия, пусть не будет у тебя в этой стране ни сыновей, ни дочерей*». 3Ибо вот что говорит Господь о детях, родившихся здесь, и о матерях, что их родили, и об отцах, что дали им жизнь: 4«Умрут они от смертельных болезней, и никто не оплачет их и не похоронит, будут брошены они на землю, словно навоз, гибель постигнет их от меча и голода. И трупы их достанутся на съедение птицам небесным и зверям земным». 

5Так говорит Господь: «Не входи в дом, где поминают покойника*а, не оплакивай погибших и не сострадай им*б. Ибо Я лишил народ этот мира*в, – это слово Господне, – расположения*г Своего лишил и милости. 6Умирать будут в этой стране от мала до велика, и не похоронят их и не оплачут, и в знак скорби порезов на теле не сделают и головы не обреют*. 7Не преломят хлеба для скорбящего, чтобы утешить его в утрате, и не дадут ему испить из чаши утешения в память об отце его и матери. 8Не входи и в дом, где празднуют, чтобы не сидеть там, не есть с ними и не пить. 9Ибо так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Я сделаю так, что в эти времена у вас на глазах умолкнут звуки веселья и радости и возгласы жениха и невесты“.

10И когда ты скажешь этому народу всё это, они тебя спросят: „Предрек нам Господь такое страшное бедствие, но за что? Какие преступления мы совершили, в чем согрешили мы против Господа, Бога нашего?“ 11Ответь им тогда: „За то, что отцы ваши оставили Меня, – говорит Господь, – последовали за чужими богами, служили им и поклонялись, а Меня оставили и Закон Мой перестали соблюдать; 12вы же в нечестии своем даже превзошли своих отцов. Посмотрите, каждый из вас поступает по упрямству злого сердца своего, не желая слушать Меня. 13Поэтому Я изгоню вас из земли этой в страну, которой не знаете ни вы, ни отцы ваши. Там будете служить чужим богам и днем и ночью, потому что Я не явлю вам милосердия“».

Возвращение из плена

14«Придет время, – это Господа слово, – когда не станут более говорить: „Воистину жив Господь, Который вывел потомков Израиля из Египта“, – 15но скажут: „Воистину жив Господь, Который вывел потомков Израиля из земли северной и из всех тех земель, в которые Он их изгнал“. Ибо Я верну их в ту землю, которую даровал их отцам». 

Грядущее наказание

16«Смотри, Я пошлю за многими рыбаками, – говорит Господь, – и они будут ловить блуждающих детей Моих, а после этого Я пошлю за многими охотниками, и они будут охотиться за ними по всем горам, холмам и расщелинам скал. 17Потому что глаза Мои видят все их пути – не укроются они от Меня и не утаят от глаз Моих свои преступления. 18Воздам им вдвойне за все преступления и за грехи, за то, что осквернили землю Мою и наполнили владения Мои остовами отвратительных истуканов и мерзкими идолами своими». 
Молитва Иеремии

19Господи, Ты – сила моя и крепость,

убежище мое в тяжкое время!

Придут к Тебе народы от пределов земли и скажут: 

«Воистину всё наследство наших отцов – лишь обман,

идолы пустые, что пользы не приносят.

20Может ли человек сам себе сделать бога*?

Ведь идол – не Бог!»

21«Поэтому ныне Я откроюсь этому народу*, явлю им власть Свою и могущество Свое, и узнают они, что имя Мое – Господь.

Грех и наказание Иуды

17 Грех потомков Иуды стержнем железным начертан, кремневым острием он высечен на скрижалях сердец их и на рогах их* жертвенников. 2Даже дети их помнят жертвенники и столбы, Ашере посвященные*, что возле каждого раскидистого дерева стояли на холмах высоких 3и горах среди равнины*. Все твои богатства и сокровища, Иудея, отдам Я на расхищение вместе с холмами твоими за прегрешения во всех твоих землях. 4Лишишься ты по своей же вине наследства, которое Я дал тебе. И отдам вас в услужение врагам вашим в стране, которой не знаете, ибо разожгли вы огонь гнева Моего, и пылать он будет вечно». 

5Так говорит Господь:

«Проклят тот, 

кто сердцем отвернулся от Меня*,

кто надежды свои на человека возлагает

и кому плоть смертная опорой служит.

6Он как куст, что затерян в степи;

приди на землю благо какое, не ощутит он его;

обитать он будет в выжженной пустыне, 

солончаках безлюдных.

7Благословен тот,

кто на Господа возложил надежды свои,

упование его – Господь.

8Будет он подобен дереву, что посажено у воды, 

что пустило корни свои к потоку.

Ему не страшен зной –

зеленеет крона его.

Нечего ему бояться в год губительной засухи,

не перестанет оно плодоносить.

9Коварно* сердце человека,

крайне испорчено оно. 

Кто может постичь его? 

10Я, Господь, читаю мысли,

испытываю сердца*, 

чтобы воздать каждому по поступкам,

по плодам его дел».

11Как куропатке нет пользы
высиживать чужих птенцов*, 

так и человеку нет нужды 

наживать богатство путем неправедным:

в зените дней утратит он его,

в конце концов окажется глупцом.

12Престол славы, вознесенный от начала, –

Святилище наше*.

13Господь – надежда Израиля!

Все, кто оставляет Тебя, будут посрамлены.

«Те, что отдаляются от Меня, 

к праху причислены будут*а –

ведь оставили они Господа, 

Источник живой*б воды».

Просьба Иеремии о помощи 

14Исцели меня, Господи, 

и буду исцелен,

спаси меня, и буду спасен,

ведь Тобой одним я хвалюсь! 

15Вот что они говорят мне:

«Где же обещанное в слове Господнем?

Пусть оно сбудется!»

16Но я не бежал от Тебя, 

не желая быть пастырем*,

и не жаждал дня погибельного. 

Ты знаешь всё, 

что из уст моих исходило,

всё было пред Тобой. 

17Не наводи на меня страх*, 

ведь Ты убежище мое в день бедствия.

18Пусть гонители мои будут посрамлены,

но не дай мне посрамиться.

Не я, Господи, а они пусть устрашатся.

Обрушь на них день бедствия

и сокруши их вдвойне.

Соблюдение субботы

19Так говорит мне Господь: «Иди и возвести перед каждыми воротами Иерусалима и, встав у ворот Сынов Народа*, через которые входят и выходят цари иудейские, 20скажи им: „Слушайте слово Господне, цари иудейские и вся Иудея, все жители Иерусалима, входящие через эти ворота! 21Так говорит Господь: „Берегите жизнь свою. Не берите никакой ноши в день субботний, не вносите ее в ворота Иерусалима, 22не выносите нош из своих жилищ в день субботний и прекращайте работы свои, да будет священным для вас день субботний, как Я заповедал вашим отцам“. 23Не послушались они, однако, не вняли, а проявили упрямство*, решили не слушаться и обличения не принимать. 

24Но теперь, если вы действительно послушаетесь Меня, – говорит Господь, – и перестанете входить в городские ворота со своими ношами в день субботний, и станет священным для вас день субботний, откажетесь в этот день от работы, 25тогда в ворота этого города войдут цари и вельможи, восседающие на троне Давидовом, ездящие на колесницах и на конях, и они сами, и их вельможи, обитатели Иудеи и жители Иерусалима. И город этот будет обитаем вечно. 26И придут из городов Иудеи, из окрестностей Иерусалима, из земли Вениаминовой, из долины, и с гор, и с юга*а, и принесут всесожжение и жертвы, хлебные дары и благовония, и благодарственные жертвы в Храме*б Господнем принесут. 27Если же вы не послушаетесь Меня и не будет священным для вас день субботний, будете брать в этот день ноши и входить с ними в ворота Иерусалима, то Я подожгу ворота его, и огонь поглотит дворцы Иерусалима, и никто его не потушит“». 

Иеремия у гончара

18 Слово, что было Иеремии от Господа: 2«Иди сейчас в мастерскую гончара*, и там Я сообщу тебе Свою весть». 3Я пошел в мастерскую к гончару и увидел: он работает на гончарном круге. 4И когда один глиняный сосуд, который он делал, не вышел у него, он сделал другой, по своему вкусу. 

5И было мне слово Господа. 6«Разве Я не могу поступить с тобой, народ Израилев, как этот гончар? – сказал Господь. – Ведь ты, народ Израилев, в Моей руке – словно глина в руке гончара. 7Если скажу Я однажды о каком-либо народе или царстве, что его надлежит искоренить, разгромить и уничтожить, 8но народ, о котором Я предвозвестил это, отвратится от своих злодеяний, то и Я пожалею его и не наведу задуманного бедствия. 9А если в другой раз Я скажу о том или ином народе или царстве, что надлежит его устроить и утвердить, 10а они будут делать зло перед очами Моими и не послушаются голоса Моего, то и Я пожалею, что собирался явить им доброе. 11Поэтому скажи теперь обитателям Иудеи и жителям Иерусалима: „Так говорит Господь: „Вот Я готовлю*а роду вашему бедствия и замысел Свой против вас уже составляю. Да отвратится каждый из вас от злого пути своего, исправьте жизнь свою, творите добрые дела*б“». 

12Но они сказали в ответ: «Напрасно всё это, ибо мы поступаем по своему разумению, и каждый из нас действует по упрямству злого сердца своего».

Народ отвергает Господа

13Поэтому так говорит Господь:

«Спросите у народов – кто слышал о подобном?

Ужасное творит дева Израилева.

14Сойдет ли снег

с горных отрогов* Ливана?

Иссякнут ли холодные воды, 

текущие с дальних гор?

15А народ Мой забыл Меня,

кадит никчемным идолам.

Сбился с пути своего,

от древней стези отступил,

следуя дорогами неровными,

тропами извилистыми.

16И сделал он страну свою 

неким ужасом для других племен, 

вечным посмешищем*.

Всякий идущий мимо изумится, 
покачает насмешливо головой.

17Подобно восточному ветру,

развею Я их пред врагами.

Спиной повернусь к ним, а не лицом 

в день их бедствия».

Заговор против Иеремии

18Сказали враги мои друг другу: «Вступим в заговор против Иеремии, ведь мы знаем, что есть и другие священники, чтобы учить нас Закону, мудрецы, чтобы давать нам советы, и пророки, чтобы пророчествовать. Пойдем, оговорим его*а и не будем более прислушиваться к обличениям*б его». 

19Внемли мне, Господи,

послушай, что говорят враги мои.

20Разве воздают злом за добро?

А ведь они вырыли мне яму, 

убить меня хотят.

Вспомни, как я стоял пред Тобой,

чтобы доброе слово замолвить о них,

чтобы отвратить от них гнев Твой.

21Так предай детей их голоду,

под меч их пусти,

пусть жены их станут вдовами, 

детей лишатся,

пусть мужья их погибнут,

а юноши падут от меча в сражении.

22Пусть доносится плач из их домов,

когда Ты внезапно 

обрушишь на них полчища врагов, 

ведь они вырыли яму, чтобы поймать меня,

и тайно сети расставили для ног моих.

23Ты, Господи, 

знаешь об их замыслах убить меня.

Не прощай им более преступлений

и грех их не стирай из книги, 

что пишется пред Тобой.

Воздай им в день гнева Твоего 

и да будут они Тобой низвержены*.

Разбитый кувшин

19 Так говорит Господь: «Иди и купи у гончара кувшин и, взяв с собой нескольких старейшин народа и старейшин священников, 2выйди в долину Бен-Хинном, к воротам Черепков, и провозгласи там весть, которую Я сообщу тебе: 3„Слушайте слово Господа, цари Иудеи и жители Иерусалима! Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Я пошлю на это место такое бедствие, что у всякого, кто услышит о нем, зазвенит в ушах*. 4Потому что оставили Меня и отвергли место это, воскуряя благовония чужим богам, которых не знали ни они, ни отцы их, ни цари иудейские, и напоили землю эту кровью невинных*. 5И устроили на холмах места поклонения Ваалу, чтобы сжигать детей своих в огне как жертву всесожжения Ваалу, – делают то, чего Я не повелевал им, не требовал от них и о чем Я даже не помышлял. 6Потому придет время, – говорит Господь, – когда более не будут называть это место ни Тофетом, ни долиной Бен-Хинном, но нарекут его Долиной заклания. 7Всё, что было задумано Иудеей и Иерусалимом на этом месте, Я обращу в ничто. Я сделаю так, что они падут от меча на глазах у врагов своих и погибнут от руки тех, кто жаждет их смерти. И Я отдам трупы на съедение птицам небесным и зверям земным. 8Будет этот город по воле Моей наводить на всех ужас и будет он презираем, так что каждый проходящий мимо содрогнется и присвистнет*, увидев, какие наказания они понесли. 9Я допущу, что они будут поедать один другого и даже есть плоть сыновей и дочерей во время осады и бедствий, когда будут их угнетать враги и жаждущие их гибели“. 

10И тогда ты разобьешь кувшин на глазах у всех, кто придет с тобой, 11и скажешь им: „Так говорит Господь Воинств: „Я сокрушу этот народ и разрушу город этот так, как разбивают кувшин гончара – на черепки, которые склеить уже невозможно. И будут хоронить в Тофете столько погибших, что и места для могил не останется. 12Так Я поступлю с этим городом, – говорит Господь, – и с его жителями, и будет он походить на Тофет. 13Осквернены будут все дома жителей Иерусалима, как Тофет, и дома царей иудейских, где на крышах воскуряли благовония всему воинству небесному и совершали возлияния чужим богам“». 

14Когда Иеремия возвратился из Тофета, куда Господь посылал его пророчествовать, он встал во дворе Храма* Господнего и сказал всему народу: 15«Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Я пошлю на этот город и на все города иудейские те бедствия, о которых Я предсказывал вам, ибо жители их проявили упрямство* и отказались прислушаться к слову Моему“».

Иеремия и Пашхур

20 Когда Пашхур, сын Иммера, священник, бывший надзирателем и управляющим в Храме* Господнем, услышал, как Иеремия возвещал все эти слова, 2то ударил Пашхур Иеремию-пророка и велел забить его в колодки, что у Верхних ворот, ворот Вениаминовых в Храме Господнем. 3А когда на следующий день повелел Пашхур освободить Иеремию из колодок, тот сказал ему: «Не Пашхуром назвал тебя Господь, но „Ужасом, который охватит всех“. 4Так говорит Господь: „Cтанешь ты ужасом для самого себя и для друзей твоих, потому что у тебя на глазах падут они от вражеского меча. Иудею же Я предам в руки царя Вавилонского, и он уведет жителей ее в плен и там поразит их мечом. 5Всё богатство города этого и его достояние, все ценности жителей и сокровища царей иудейских Я отдам в руки врагов их. И они разграбят всё, заберут и унесут в Вавилон. 6Что же до тебя, Пашхур, то ты сам и все твои домочадцы будете захвачены в плен и угнаны в Вавилон, где ты и умрешь и будешь похоронен вместе с друзьями твоими, которым ты пророчествовал лживо“».

Вопрошание Иеремии

7Ты увлек меня, Господи, я последовал за Тобою,
Ты пересилил меня и одолел*. 

Стал я для всех посмешищем, 
изо дня в день глумятся они надо мной. 

8Всякий раз, когда я должен пророчествовать,

мне приходится кричать 

о насилии и разорении.

Из-за слова Господнего 

я изо дня в день терплю 

поношение и насмешки. 

9Лишь скажу я себе: 

«Не стану более упоминать о Нем

и во имя Его говорить более не буду», – 

в сердце моем будто вспыхивает огонь, 

он и в костях моих заключен,

стараюсь удержать его,

но не могу.

10Слышу я шепот многих у себя за спиной:

«Ужас объял всех!» 

«Разоблачите его! Мы разоблачим его! –

говорят мои близкие и ожидают, когда я споткнусь. – 

Может, он поддастся на соблазн,

и тогда мы его одолеем 

и отомстим ему!»

11Но Господь со мною,

как сильный воин, вселяющий страх во врага!
Потому гонители мои споткнутся 

и не одолеют меня!

Не добьются они своего 

и будут посрамлены:

падет на них вечный позор, 

о котором не забыть!

12Ты, Господь Воинств, испытуешь праведного,

читаешь в сердцах и умах!

Дай мне увидеть 

возмездие Твое над ними,

ибо тяжбу свою я вверил Тебе.

13Пойте Господу, славьте Господа!

Ибо Он спас жизнь обездоленного 

от рук злодеев!

14Будь проклят день, когда я был рожден, 

день, когда родила меня моя мать, –

да не будет на нем благословения!

15Будь проклят тот, 

кто принес весть отцу моему:

«Сын у тебя родился, мальчик!» –

и тем обрадовал его.

16Да постигнет его та же участь, 

что постигла города,

которые Господь не пощадил 

и предал разрушению.

Пусть слышит он вопли поутру

и боевой клич в полдень

17за то, что не убил меня еще в утробе,

и мать моя не стала мне могилой,

не осталась она навеки в тягости.

18Для чего вышел я из чрева – 

для того ли, чтобы видеть страдания и горе

и провести свои дни в бесславии?

Бог отвергает просьбу Седекии

21 Слово, которое было Иеремии от Господа, когда царь Седекия послал к нему Пашхура, сына Малкии, и священника Цфанию, сына Маасеи, с такой просьбой: 2«Вопроси Господа о нас, ибо идет на нас войной Навуходоносор, царь Вавилона. Не совершит ли Господь и ныне, как прежде, чудо ради нас, чтобы Навуходоносор отступил от Иерусалима*?» 
3Иеремия ответил им: 4«Скажите Седекии: „Так говорит Господь, Бог Израиля: „Я поверну против вас ваши орудия войны, которыми вы сражаетесь против царя вавилонского и против халдеев, осаждающих ваши городские стены, и введу их всех в этот город. 5Я Сам буду сражаться против вас в могуществе Своем, рукой Своей простертой, в гневе, ярости и великом негодовании. 6Я уничтожу всех живущих в этом городе – и людей, и скот; от страшного морового поветрия они умрут. 7А после этого, – говорит Господь, – Седекию, царя иудейского, и его вельмож, и народ, и всех, кто не погиб в этом городе от морового поветрия, меча и голода, Я предам в руки Навуходоносора, царя вавилонского, и в руки врагов, жаждущих их смерти. Убьет их мечом Навуходоносор и не сжалится над ними, не помилует их, не пощадит“.

8А народу этому скажи: „Так говорит Господь: „Я проложу перед вами дорогу жизни и дорогу смерти. 9Тот, кто останется в этом городе, умрет от меча, голода и морового поветрия, а тот, кто выйдет и сдастся халдеям, осаждающим вас, не погибнет – только жизнь достанется ему в награду. 10Ибо суд Свой Я свершил* над этим городом не во благо ему, а на беду, – говорит Господь, – будет он предан в руки царя вавилонского, и тот сожжет его дотла“.

Суд над царем Иудеи и его домочадцами

11А царю иудейскому и его домочадцам скажи: „Слушай слово Господне, 12род Давидов, так говорит Господь:

„С утра до вечера правый суд вершите,

защищайте угнетенного от руки притеснителя,

чтобы не воспылал гнев Мой, как пламя,

и не разгорелся из-за злодеяний ваших 

огнем неугасимым.

13Я иду против тебя, 

воцарившейся* в долине, 

против скалы средь равнины! – 

это слово Господне. –

Против тех иду, которые говорят:

„Кто осмелится пойти на нас,

кто захватит жилища наши?“ 

14Я воздам вам по делам вашим, –

говорит Господь, –

Я подожгу чертог из леса ливанского*, 
и огонь поглотит всё вокруг“».

Суд над нечестивыми царями

22 Так говорит Господь: «Иеремия, иди во дворец к царю иудейскому и скажи ему: 2„Слушай слово Господне, царь иудейский, сидящий на троне Давида, и ты, и слуги твои, и народ, входящий в эти ворота, – 3так говорит Господь: „Будьте справедливы и живите праведно*, спасайте угнетенного от руки притеснителя, не обижайте чужеземца, сироту и вдову, не совершайте над ними насилия и не проливайте невинной крови в стране этой. 4Если вы действительно станете так поступать, то через эти ворота на колесницах и верхом на конях будут въезжать и цари, сидящие на троне Давида, и слуги их, и народ. 5Если же вы не послушаетесь слова этого, то, Собой клянусь, – это слово Господне, – дворец сей превратится в развалины“. 6Ибо так говорит Господь о царе иудейском и его домочадцах*а:

„Хотя ты дорог Мне как Гилад, 

как вершина Ливана –

уподоблю тебя пустыне,

превращу в необитаемый город*б.

7На войну с тобой 

соберу Я врагов-губителей,

придут они к тебе с топорами*, 
вырубят лучшие из твоих кедров

и бросят их в огонь.

8Многие народы будут проходить мимо Иерусалима, и друг друга будут спрашивать люди: „За что Господь поступил так с этим великим городом?“ 9И услышат в ответ: „За то, что они нарушили Завет Господа, Бога своего, Союз, заключенный с Ним, поклонялись другим богам и служили им“». 

10Не оплакивайте умершего, 

не скорбите о нем,

но рыдайте об уведенном в плен, 

ведь он уже не вернется 

и не увидит родной земли.

11Так говорит Господь о Шаллуме, сыне Иосии, царя иудейского, царствовавшем после Иосии, отца своего, и покинувшем это место: „Сюда он уже не вернется, 12но умрет там, куда уведен был в плен, и родной земли больше не увидит“. 

13Горе тому, 

кто строит дом свой на неправедно нажитом
и возводит верхние покои, нарушая закон,

заставляет соседа работать даром

и не платит ему за труд.

14Говорит он: „Построю себе большой дом,

с просторными комнатами наверху“; 

делает широкие окна,

обшивает дом кедром

и красит его в алый цвет.

15Станешь ли ты достойным правителем,

построив дворец из кедра? 

Разве голодал твой отец,

поступая праведно и справедливо?

И он преуспел в этом.

16Он вступался за обездоленного и бедного,

и было это всем во благо.

Не значит ли это, что он знал Меня? –

говорит Господь. – 

17Но в твоих глазах и в сердце 

одна лишь жажда наживы 

да желание проливать невинную кровь,

угнетать и творить насилие“. 

18Потому так говорит Господь об Иоакиме, сыне Иосии, царе иудейском:

„Не будут его оплакивать, причитая:

„Какое горе, о брат мой, какое горе, о сестра!“

Не будут причитать, его оплакивая:

„Какое горе, о владыка наш, какое горе, о слава его!“

19Похоронят его, как осла хоронят,

проволокут и бросят

за воротами Иерусалима.

20Взойди на Ливан и рыдай там,

на Башане голоси,

и с Аварима пусть доносится плач твой,

ибо все союзники* твои повержены. 

21Я обращался к тебе в счастливые дни твои,

но ты сказала: „Не буду слушать“.

Таков твой путь с юных лет –

словам Моим ты никогда не повиновалась.

22Пастухов твоих будет ветер пасти,

союзники твои в плен пойдут,

и будешь ты пристыжена и опозорена

за все свои злодеяния.

23Восседающая на Ливане,

устроившая гнездо свое среди кедров,

будешь стонать ты, сраженная болью,

подобной родовым схваткам.

24Собой клянусь, – говорит Господь, – будь ты, Иехония*, сын Иоакима, царя Иудеи, перстнем с печатью на правой руке Моей, то и тогда Я сорвал бы тебя. 25И предал бы тебя в руки ищущих твоей смерти, в руки тех, кого ты всегда страшился, в руки самого Навуходоносора, царя вавилонского, и в руки халдеев. 26Я прогоню тебя вместе с матерью, которая родила тебя, в чужую страну, в которой ты не был рожден; там вы и умрете. 27А в страну, куда они так мечтают вернуться, они никогда не вернутся“.

28Разве этот человек, Иехония, 

был никчемным и разбитым горшком, 

никому не нужным предметом? 

Отчего же он и дети его 

оказались отвергнуты, изгнаны

в чужую страну, которая им неведома? 

29О земля моя, земля моя, земля,

слушай слово Господне! 

30Так говорит Господь:

„Запишите в летописи об этом человеке, 

что он был бездетным, 

напрасно прожил свои дни, 

ибо никто из его потомства 

не будет больше восседать на престоле Давида 

и править в Иудее“».

Праведный Росток

23 Таково слово Господне: «Горе пастырям, что губят и рассеивают овец Моего стада!» 2Потому так говорит Господь, Бог Израиля, о пастырях, что пасут народ Его: «Это вы рассеяли овец Моих и разогнали всё стадо*. Не смотрели вы за ним. Потому теперь Я взыщу с вас за злодеяния ваши, – сие есть слово Господа. – 3Соберу Я остаток стада Моего из всех стран, в которые изгнал их, и верну на родные пажити, и станут они плодовитыми и многочисленными. 4Я поставлю над ними пастырей, которые будут пасти их. Не будут более овцы Мои пребывать в страхе и ужасе, и ни одна из них не пропадет», – говорит Господь. 

5«Придет время, – таково слово Господне, – когда Я возведу из рода царя Давида Росток* праведности. Будет царь этот править мудро, творить правый суд на земле. 6В дни его спасена будет Иудея, и народ Израиля будет жить в безопасности. Вот имя, которым его назовут: „Господь – праведность наша“». 

7«Придет время, – говорит Господь, – когда не станут более говорить: „Воистину жив Господь, Который вывел потомков Израиля из Египта“, 8но скажут: „Воистину жив Господь, Который вывел потомство народа*а Израиля и привел его из земли северной и из всех земель, в которые изгнал их“. И будет народ Израиля*б жить на своей земле». 

Лжепророки

9О пророках.

Сердце мое разбито,

всем телом своим я дрожу*; 

я – словно пьяный,

как от вина охмелевший, 

из-за Господа, 

из-за слов Его святых. 

10«Потому что прелюбодеи заполнили землю – 

скорбит* она от проклятья, 

степные пастбища выгорели.

Идут они порочным путем,

власть их неправедна.

11Развратны*а пророк и священник,

даже в Храме*б Моем вижу их злодеяния, –

говорит Господь. – 

12Потому скользким станет их путь,

подобным зыбкой тропе во мраке,

на которой будут теснить их – они будут падать,

Я обрушу на них бедствия 

в час* Моего возмездия, – 

таково слово Господне. –

13Видел Я безрассудство самарийских пророков: 

именем Ваала пророчествовали они 

и народ Мой, Израиль, с пути истинного сбивали.

14Вижу Я и отвратительные поступки

иерусалимских пророков: 

они прелюбодействуют, живут во лжи,

потворствуют нечестивым*,

вот никто и не прекращает творить злодеяний. 

Стали все они для Меня как Содом,

а жители Иерусалима – как Гоморра». 

15Потому так говорит о пророках Господь Воинств:

«Полынью накормлю их,

напою водой отравленной,

ведь от иерусалимских пророков 

нечестие* распространилось по всей земле».

16Так говорит Господь Воинств: «Не слушайте слов пророков этих, не внимайте их пророчествам, потому что они обманывают вас, передавая вам не слова Господни, а свои собственные виденья. 17Тем, кто отвергает Мои слова, они твердят*: „Всё у вас будет благополучно!“, а тем, кто поступает по упрямству сердца своего, говорят: „Беда вас не постигнет“». 

18Но кто из них был на совете Господа,

кто видел и слышал Его слово,

кто прислушался к слову Его и внял ему?

19Вот разразилась Господня буря во всей ярости,

вихрь бушующий поднялся,

падет он на головы нечестивых.

20Не стихнет гнев Господень, 

пока не исполнит и не совершит Он

замысла сердца Своего.

В конце времен вы постигнете это ясно.

21«Я не посылал этих пророков,

они пришли по своей воле,

Я не обращался к ним,

но они пророчествовали.

22Будь они на совете Моем, 

возвестили бы слова Мои народу Моему,

от греховного пути его отвратили 

и от злых его дел.

23Неужели Я – Бог для вас только вблизи, – вопрошает Господь, – а когда вдали от вас, Я уже не Бог Всемогущий? 24Может ли человек укрыться в каком-нибудь потаенном месте, так что Я его не увижу? – говорит Господь. – Не Мной ли полны небеса и земля? – вопрошает Господь. – 25Слышал Я, что говорили пророки, лживо вещающие от Моего имени: „Сон видел я, сон видел я!“ 26Сколько еще будут они вынашивать обман в своих сердцах, пророки, изрекающие ложь и собственные коварные замыслы? 27Надеются они, что сновидениями своими, которые они пересказывают друг другу, заставят народ Мой забыть имя Мое; такое было уже: их праотцы забыли имя Мое ради Ваала. 28Пророк, что видит сны, пусть и рассказывает сны, но тот, у кого на устах Мое слово, пусть верно передает его. Что общего между зерном и мякиной? – говорит Господь. – 29Огню подобно слово Мое, – говорит Господь. – Оно как молот, сокрушающий скалы. 30Потому Я порицаю* этих пророков, – говорит Господь, – за то, что крадут они друг у друга слова Мои. 31Я порицаю этих пророков за то, – говорит Господь, – что болтают языком своим и заявляют: „Так говорит Господь“. 32Я порицаю всех тех, кто свои лживые сны выдает за пророчества, – говорит Господь, – и вводит народ Мой в заблуждение своим обманом и безрассудством, тогда как Я не посылал их и не повелевал им пророчествовать. Нет от них никакой пользы народу этому», – говорит Господь. 

Лжепророчества и лжепророки

33«Если спросит тебя народ этот, или пророк, или священник: „Какое пророчество, какое тяжкое бремя* дано тебе Господом?“, отвечай им так: „Вы и есть это бремя, и Я вас низвергну“, – таково слово Господа. – 34А с того из пророков, священников и народа, кто лживо скажет: „Это наше пророчество от Господа“, Я взыщу вместе со всем его семейством. 35Спрашивайте друг у друга: „Что ответил Господь и что Он сказал?“ 36 Но о пророчестве Господа, о бремени Господа более не упоминайте, потому что каждый свое собственное слово выдает за откровение, а слова Бога Живого, Господа Воинств, Бога нашего искажает. 37Просто спрашивайте пророка: „Что ответил Господь, что Он сказал тебе?“ 38А на ваше утверждение, что „это пророчество Господне“, Господь говорит так: „За то, что вы по-прежнему утверждаете, что у вас есть пророчество от Господа, хотя Я посылал к вам того, кто сказал вам: „Не говорите более: „Это пророчество Господне“, – 39за это Я забуду вас и удалю от Себя – и вас самих и тот город, что дал Я вам и отцам вашим. 40Обреку Я вас на вечное поругание, на вечный позор, которые никогда не забудутся“». 

Две корзины со смоквами

24 Господь показал мне в видении две корзины со смоквами, поставленные перед Храмом Господним. (Случилось это вскоре после того, как Навуходоносор, царь Вавилона, пленил царя иудейского Иехонию, сына Иоакима, вельмож иудейских, ремесленников и кузнецов и увел их всех из Иерусалима в Вавилон*.) 2В одной корзине были очень хорошие смоквы, снятые в начале сбора урожая*, а в другой – плохие смоквы, настолько плохие, что их нельзя было есть. 3Господь спросил меня: «Что ты видишь, Иеремия?» «Смоквы, – ответил я. – Хорошие смоквы очень хороши, а плохие – настолько плохи, что их уже нельзя есть». 

4И было тогда мне слово Господне: 5«Так говорит Господь, Бог Израиля: „Как ты считаешь смоквы в одной корзине хорошими, так и Я буду считать хорошими изгнанных иудеев, которых Я отправил отсюда в землю халдеев. 6Обращу Я на них Свой взор им во благо: Я верну их на эту землю, восстановлю их города и не буду более разрушать, насажу и не буду корчевать. 7Я наделю их сердцем, способным постигать Меня, чтобы знали они, что Я Господь. Тогда станут они Моим народом, а Я – их Богом, потому что вернутся они и будут всем сердцем преданы Мне. 

8А что до Седекии, царя иудейского, – говорит Господь, – и вельмож его, всех, оставшихся в Иерусалиме, всех, оставшихся в этой стране, и всех, живущих в Египте, то Я поступлю с ними, как поступают с плохими смоквами из другой корзины, которые настолько плохи, что есть их нельзя. 9Я сделаю так, что они будут наводить ужас на все царства земли, примером страдания станут, посмешищем и притчей во языцех. И будут люди издеваться над ними и проклинать их везде, куда Я изгоню их. 10Я пошлю на них меч, голод и моровое поветрие, пока не исчезнут они навсегда с той земли, которую Я дал им и отцам их“».

Предсказание о Вавилонском плене

25 Слово, которое было Иеремии о всем народе иудейском в четвертый год правления Иоакима, сына Иосии, царя иудейского (это был первый год правления Навуходоносора, царя вавилонского)*. 2Вот что сказал пророк Иеремия всему народу иудейскому и всем жителям Иерусалима: 3«С тринадцатого года правления Иосии*а, сына Амона, царя иудейского, и до сего дня вот уже двадцать три года*б Господь обращался ко мне со словом Своим. А я настойчиво обращался к вам и убеждал вас, но вы не слушали. 4И хотя Господь продолжал настойчиво посылать к вам слуг своих, пророков, вы не слушали их и не внимали словам, 5которые они вам говорили: „Да оставит каждый из вас путь зла и злодеяния свои, чтобы жить на этой земле, которую Господь даровал вам и отцам вашим на веки веков. 6Не следуйте за чужими богами, не служите им и не поклоняйтесь, не вызывайте гнева Моего делами рук своих, и тогда Я не буду посылать вам беды. 7Но вы не послушались Меня, – говорит Господь, – вызвали гнев Мой делами рук своих себе на беду“. 

8Потому так говорит Господь Воинств: „За то, что вы не послушались слов Моих, 9Я подниму*а все племена северные и слугу Моего Навуходоносора*б, царя вавилонского, – говорит Господь, – и поведу их против этой страны, и против ее народа, и против всех соседних народов, и предам их уничтожению, сделаю так, что будут они наводить ужас, на осмеяние*в обреку, обращу города в вечные развалины. 10Положу Я конец их веселью и радости, возгласам жениха и невесты, шуму жерновов и погашу огонь в светильнике. 11Превратится вся эта земля в развалины и пустыню, и будут народы эти в рабстве у царя Вавилона семьдесят лет*. 12А когда пройдет семьдесят лет, Я взыщу с самого царя вавилонского, и его народа, и всей страны халдейской за их преступления, – таково слово Господне, – и обреку их землю на вечное опустошение. 13Пошлю Я на землю их все бедствия, которые предвещал ей, и исполню пророчества Иеремии, записанные в этом свитке обо всех племенах. 14Ибо и халдеи окажутся в рабстве у многих народов, у многих царей великих, и воздам Я им по делам, по их поступкам“.

Предостережение о грядущем возмездии

15Так сказал мне Господь, Бог Израиля: „Возьми у Меня из рук эту чашу с вином ярости и напои им все племена, к которым Я пошлю тебя. 16Выпьют они его, зашатаются и обезумеют от меча, который Я пошлю на них“. 

17И взял я чашу из рук Господа и напоил из нее все народы, к которым послал меня Господь: 18Иерусалим и все города Иудеи, царей ее и вельмож, чтобы постигло их опустошение и чтобы наводили они ужас, и осмеянию подверглись, и стали проклятием у всех на устах, как это и есть ныне. 19Напоил и фараона, царя египетского, и слуг его, и вельмож, и весь народ его, 20и всех чужеземцев среди них: дал испить эту чашу всем царям земли Уц, и всем царям страны филистимской, и Ашкелону, и Аззе, и Экрону, и оставшимся в Ашдоде, 21и Эдому, и Моаву, и сынам Аммона, 22и всем царям Тира, и всем царям Сидона, и всем царям островов, что за морем, 23напоил и Дедан, и Тему, и Буз, и всех выстригающих себе виски, 24всех царей аравийских, и всех царей разных народов, что обитают в пустыне, 25всех царей Зимри, и всех царей Элама, и всех царей Мидии, 26всех царей северных – и далеко живущих и поблизости, и все царства земные, какие только есть на земле, – а царь Шешаха* выпьет эту чашу гнева Господнего последним. 
27И тогда ты им скажешь: „Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Пейте, напивайтесь допьяна, исходите рвотой и падайте, не подняться вам более от меча, который Я посылаю на вас“. 

28А если они откажутся брать чашу из твоих рук и пить из нее не станут, тогда скажи им: „Так говорит Господь Воинств: „Неминуемо придется вам испить ее! 29Смотрите: пошлю Я сейчас беду на город, что носит имя Мое, – разве удастся вам избежать наказания? Не останетесь вы безнаказанными, ибо призываю Я меч на всех обитателей земли“, – таково слово Господа Воинств“. 

30Изреки, Иеремия, все эти слова, скажи им: 

„С высот возгремит Господь,

раздастся голос Его из святого жилища,

возгремит на овчарню Свою;

возликует, как давильщики винограда,

возгремит против всех обитателей земли.

31Донесутся раскаты до края земли,

ибо тяжба у Господа с народами,

над каждым смертным Он суд вершит,

нечестивых мечу предает“, –

таково слово Господа.

32Так говорит Господь Воинств:

„Беда идет от народа к народу,

буря великая поднимается

от самого края земли“.

33В тот день будет устлана земля от края и до края убитыми Господом. Некому будет ни оплакать их, ни собрать их, ни похоронить, будут они брошены на землю, словно навоз.

34Рыдайте, пастыри, кричите во весь голос,

посыпьте голову пеплом*, вожди стада, 

ибо пришло время заклания вашего –

все вы будете рассеяны,

брошены и разбиты, как сосуд драгоценный.

35Негде будет укрыться пастырям,

вожди стада не спасутся.

36Слышится плач пастырей,

вопль вождей стада –

уничтожает Господь их пастбища,

37разрушены мирные обители

пылающим гневом Господним.

38Он как лев, что покинул логово, –

разорил Он всю землю 

безжалостным мечом поработителя

в яростном гневе Своем». 

Иеремии угрожает смерть

26 В начале правления царя иудейского Иоакима, сына Иосии*, было Иеремии от Господа слово. 

2«Так говорит Господь: „Встань во дворе Храма* Господнего и скажи жителям городов иудейских, пришедшим поклониться Господу в Храме Его, всё, что Я повелел тебе возвестить им, не утаи ни слова. 3Может быть, они послушаются и отрекутся от злых путей своих, и тогда Я пожалею их и не наведу того бедствия, которое собирался на них навести за их злые дела“. 4Скажи им*: „Так говорит Господь: „Если вы не послушаетесь Меня, не будете поступать по Закону Моему, который Я дал вам, 5не будете внимать словам слуг Моих, пророков, которых Я настойчиво продолжаю посылать к вам (а вы их не слушаете), 6то Я поступлю с Храмом этим так же, как поступил с Силомом, а с городом этим – так, что в проклятиях его будут поминать все народы земные*“». 

7Священники, пророки и весь народ слышали, как Иеремия провозглашал эту весть в Храме Господнем. 8Но как только закончил Иеремия говорить то, что Господь велел ему огласить всему народу, схватили его священники, пророки и весь народ и начали кричать: «Ты должен умереть! 9Зачем ты пророчествуешь от имени Господа, говоря, что Храм этот постигнет та же участь, что постигла Силом, а город этот будет лежать в развалинах и никого в нем не останется?» 

Весь народ в Храме Господнем столпился вокруг Иеремии. 

10Дошли эти слова и до вельмож иудейских, пришли они из дома царского в Храм Господень и сели перед входом у Новых ворот*. 11И сказали священники и пророки вельможам и всему народу: «Этот человек должен умереть, ведь вы слышали собственными ушами, что он пророчествовал о нашем городе».

12И сказал тогда Иеремия всем вельможам и всему народу: «Сам Господь послал меня пророчествовать против этого Храма и против этого города и велел провозгласить те слова, что вы слышали. 13И потому теперь измените свою жизнь, оставьте злые дела свои, слушайте Господа*, Бога вашего, чтобы Он пожалел вас и не навел то бедствие, которое обещал навести. 14А что касается меня – я в ваших руках, делайте со мной то, что считаете нужным и правильным. 15Только знайте: если вы убьете меня, то запятнаете себя невинной кровью, падет проклятие и на этот город, и на жителей его, потому что воистину Господь послал меня к вам возвестить все эти слова».

16Сказали тогда вельможи и весь народ священникам и пророкам: «Не стоит приговаривать к смерти этого человека – он говорил нам от имени Господа, Бога нашего». 17И встали несколько старейшин этой земли и сказали всему собранию народа: 18«Во времена Езекии, царя иудейского, пророчествовал Михей из Морешета*, он сказал тогда всему народу Иудеи: 

Так говорит Господь Воинств: 

„Перепашут Сион, как поле,

станет Иерусалим грудой камней,

а Храмовая гора – пустырем, поросшим деревьями“. 

19Разве Езекия, царь иудейский, и весь народ Иудеи посягнули на его жизнь? Разве царь не испугался Господа и не стал умолять Его о милости? И не пожалел ли тогда их Господь и не отвел ли бедствие, о котором говорил им? А мы сейчас навлечем на самих себя великое зло». 

20Был там еще один человек, который пророчествовал от имени Господа, Урия, сын Шемайи, из Кирьят-Еарима, и он пророчествовал против этого города и против этой страны и говорил то же самое, что и Иеремия. 21Когда услышал царь Иоаким и все его военачальники и вельможи слова этого человека, царь решил его убить. Урия узнал об этом, испугался и бежал в Египет. 22А царь Иоаким послал в Египет Эльнатана, сына Ахбора, и с ним еще других людей. 23Они схватили Урию в Египте, привели его к царю Иоакиму и убили его мечом, а тело его бросили в общую могилу, где хоронили бедняков*. 

24За Иеремию же вступился Ахикам, сын Шафана, он защитил Иеремию от тех, кто хотел убить его. 

Ярмо Навуходоносора

27 В начале правления Седекии, сына Иосии, царя иудейского, было Иеремии слово от Господа. 2Так сказал мне Господь: «Сделай ярмо, приладь к нему ремни и надень его себе на шею. 3Через послов, что пришли в Иерусалим к Седекии, царю иудейскому, передай весть*а царям Эдома, Моава, Аммона*б и царям Тира и Сидона. 4Поручи послам возвестить своим владыкам: „Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля. Скажите владыкам вашим: 5„Я – Тот, Кто силой Своей великой и рукой простертой сотворил землю, людей и животных, что обитают на ней, и отдаю Я ее во владение тем, кому пожелаю. 6Ныне же Я отдаю все эти земли в руки Навуходоносора, царя вавилонского, слуги Моего, и даже диких зверей* Я даю ему в услужение. 7Все народы будут служить царю этому, и сыну его, и внукам до тех пор, пока не придет черед для его страны; тогда и его поработят многочисленные народы, цари великие. 

8Но если тот или иной народ или царство не станет служить Навуходоносору, царю вавилонскому, и не подставит своей шеи под ярмо царя вавилонского, Я буду наказывать тот народ мечом, голодом и моровым поветрием, – таково слово Господа, – пока не истреблю их полностью рукой вавилонского царя*. 9Вы же не слушайте ни пророков ваших, ни гадателей, ни сновидцев*, ни прорицателей, ни колдунов, ни заклинателей, которые говорят вам: „Вы не будете служить царю вавилонскому!“ 10Ибо обманывают они вас своими пророчествами и тем обрекают на изгнание с земель ваших, потому Я должен буду изгнать вас – и вы погибнете. 11Но если какой народ подставит шею под ярмо царя вавилонского и станет служить ему, Я оставлю тот народ на его земле, и будет он ее возделывать и жить на ней“, – таково слово Господа».
12Всё это я возвестил и Седекии, царю иудейскому, сказав ему: «Подставьте шею под ярмо царя вавилонского, покоритесь ему и его народу – и будете живы. 13Зачем тебе обрекать себя и свой народ на смерть от меча, голода и морового поветрия, ведь Господь предостерегал, что ни один народ не избежит гибели, если откажется служить царю вавилонскому?* 14И не слушайте пророков*, которые говорят вам: „Вы не будете служить царю вавилонскому!“ – потому что они возвещают вам ложь. 15„Я не посылал их, – говорит Господь, – но они, прикрываясь именем Моим, пророчествуют ложь, обрекая вас на изгнание. Ибо тогда Я должен буду изгнать вас, и погибнете вы и те пророки, что вам пророчествуют“». 

16Священникам и всему народу этому я сказал: «Так говорит Господь: „Не слушайте пророков, которые предрекают вам: „Уже недолго осталось ждать, и священные сосуды Храма Господня будут возвращены из Вавилона“, ибо лживо это пророчество. 17Не слушайте их. Служите царю вавилонскому – и будете живы. Зачем обрекать этот город на разрушение? 18Но если они – пророки истинные и слово Господне пребывает с ними, пусть обратятся к Господу Воинств, чтобы утварь, что осталась еще в Храме Господнем и во дворце царя иудейского, не была вывезена в Вавилон“. 19Но вот что говорит Господь Воинств о столбах, о емкости для воды, называемой „морем“, о подставках и прочей утвари, оставшейся в Иерусалиме, 20которую Навуходоносор, царь вавилонский, не забрал с собой, когда уводил в плен из Иерусалима в Вавилон Иехонию, сына Иоакима, царя иудейского, и всех знатных из Иудеи и Иерусалима. 21Вот что Господь Воинств, Бог Израиля, говорит о прочей утвари, оставшейся в Храме Господнем, и во дворце царя иудейского, и в Иерусалиме: 22„Будет она вывезена в Вавилон и останется там до тех пор, пока Я не приду за ней, – таково слово Господа, – лишь тогда Я заберу ее и верну на прежнее место“».

Лжепророк Хананья

28 В начале правления Седекии, царя иудейского, в четвертый год его правления, в пятый месяц*а того самого года*б, Хананья, сын Аззура, пророк из Гивона, сказал мне в Храме*в Господнем при священниках и при всем народе: 2«Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Я сломаю ярмо* царя вавилонского. 3Ровно через два года Я верну сюда все сосуды* Храма Господнего, которые Навуходоносор, царь вавилонский, забрал из этого города и увез в Вавилон. 4Я верну обратно и царя иудейского Иехонию, сына Иоакима, и всех жителей Иудеи, которых увели в Вавилон, – это слово Господа, – ибо Я сломаю ярмо царя вавилонского“». 

5Тогда пророк Иеремия ответил пророку Хананье при священниках и при всем народе, стоявшем во дворе Храма Господнего: 6«Воистину* пусть Господь так и поступит! Да исполнит Господь твое предсказание и вернет сюда сосуды Храма Господнего и всех пленников, что оказались в Вавилоне. 7Но выслушай то, что я скажу сейчас тебе и всему народу: 8пророки в древности, еще задолго до тебя и до меня, предрекали многим странам и великим царствам и войну, и беды, и моровое поветрие. 9Но пророков, предрекавших мир, лишь тогда называли истинными посланниками Господа, когда сбывалось их слово». 

10Тогда пророк Хананья сорвал ярмо с шеи пророка Иеремии и сломал его. 11И сказал Хананья перед всем народом: «Так говорит Господь: „Через два года Я так же сломаю ярмо Навуходоносора, царя вавилонского, лежащее на шее всех народов“». А Иеремия развернулся и пошел своей дорогой. 

12После того как скинул пророк Хананья ярмо с шеи Иеремии и сломал его, снова было слово Господне Иеремии: 13«Иди к Хананье и скажи ему: „Так говорит Господь: „Ты сломал ярмо деревянное, а Я вместо него сделаю* ярмо железное“, 14ибо так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Железное ярмо Я надеваю на шею всех этих народов, чтобы они служили Навуходоносору, царю вавилонскому, и они будут служить ему. И даже диких зверей Я даю ему в услужение“». 15Пророк Иеремия пошел к пророку Хананье и сказал ему: «Слушай, Хананья, не посылал тебя Господь, а ты заставляешь этот народ верить твоей лжи. 16Потому так говорит Господь: „Я смету тебя* с лица земли, в этом же году ты умрешь, потому что твоя лживая весть ведет к противлению Господу“». 

17В том же году, в седьмом месяце, пророк Хананья умер.

Письмо к переселенцам

29 Письмо, которое пророк Иеремия послал из Иерусалима оставшимся в живых старейшинам, что пребывали в изгнании, а также священникам, пророкам и всему народу, уведенному Навуходоносором в плен из Иерусалима в Вавилон. 2Случилось это после того, как царь Иехония, царица-мать, царедворцы*, вельможи Иудеи и Иерусалима, ремесленники и кузнецы были уведены из Иерусалима. 3Доставили это письмо пленникам Эльяса, сын Шафана, и Гемарья, сын Хилкии, которых Седекия, царь иудейский, послал в Вавилон к Навуходоносору, царю вавилонскому. В нем было написано: 4«Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Всем изгнанникам, которых увел Я в плен из Иерусалима в Вавилон. 5Стройте дома и живите в них, разбивайте сады и вкушайте плоды их. 6Женитесь – и пусть родятся у вас сыновья и дочери, жените сыновей своих и выдавайте замуж дочерей – пусть и у них родятся дети. Плодовитыми будьте, чтобы не уменьшался народ! 7Заботьтесь о благоденствии города, в который Я изгнал вас, и молитесь о нем Господу, ибо его благоденствие принесет благоденствие и вам“. 8Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Пусть не обольщают вас пророки и гадатели, живущие среди вас. Не доверяйте снам, которые им снятся*. 9Ибо от Моего имени пророчествуют они ложь; не посылал Я их“, – это слово Господне. 

10Так говорит Господь: „Как только минуют семьдесят лет, отведенные Вавилону, Я вступлюсь*a за вас, исполню то доброе, что обещал, и верну вас в родные места*б. 11Потому что Я знаю, Мне одному известен замысел Мой о вас, – говорит Господь. – Благоденствие определил Я для вас, а не беду, чтобы были у вас будущее и надежда. 12Когда вы обратитесь ко Мне, придете и будете Мне молиться, Я вас услышу. 13Когда вы станете искать Меня, то найдете, если пожелаете того всем своим сердцем. 14Буду Я рядом с вами*а, – говорит Господь, – верну вас из плена*б, соберу вас, рассеянных среди народов, отовсюду, куда Я изгнал вас прежде, – таково слово Господа, – и верну Я вас в те места, откуда изгнал вас“. 
15Вы говорите: „Господь послал нам пророков в Вавилон!*“ 16Но вот что говорит Господь о царе, сидящем на престоле Давида, и обо всем народе, живущем в этом городе, о братьях ваших, которые не были угнаны в плен вместе с вами. 17Так говорит Господь Воинств: „Пошлю Я на них меч, голод и моровое поветрие и уподоблю их гнилым смоквам, которые так плохи, что есть их нельзя*. 18Буду Я их преследовать мечом, голодом и моровым поветрием, участью, им уготованной, Я устрашу* все царства земные, чтобы стали они проклятьем у всех на устах и ужас внушали. Предам Я их осмеянию и поруганию среди тех народов, куда Я изгнал их, 19потому что они не внимали увещеваниям Моим, – говорит Господь, – с которыми настойчиво обращался к ним, посылая слуг Моих, пророков, но они не слушались, – таково слово Господне. – 20Вы же, изгнанники, которых Я сослал из Иерусалима в Вавилон, слушайте слово Господне“. 21Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля, об Ахаве, сыне Колайи, и о Седекии, сыне Маасейи, которые пророчествуют вам ложь от Моего имени: „Предам Я их в руки Навуходоносора, царя вавилонского, и у вас на глазах он убьет их“. 22И станут они проклятьем на устах у всех изгнанников иудейских в Вавилоне, которые будут говорить так: „Пусть сделает с тобой Господь то же, что сделал с Седекией и с Ахавом“, которых царь вавилонский заживо сжег в огне. 23Потому что они совершали безумства в Иерусалиме, и прелюбодействовали с женами ближних своих, и изрекали ложь от имени Моего, говоря то, что Я не повелевал им. Мне известно всё это, и Я свидетель тому“, – таково слово Господа». 

Весть Шемайе

24А Шемайе из Нехелама скажи следующее: 25«Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Посылал ты от своего имени письма ко всему народу, что остался в Иерусалиме, и к Софонии, сыну Маасейи, священнику, и ко всем прочим священникам и писал в них, 26что Сам Господь поставил тебя священником вместо Ехояды, священника, чтобы ты присматривал за Храмом Господним и усмирял всяких беcнующихся, выдающих себя за пророков, чтобы ты надевал на них оковы и колодки. 27Так почему же не порицал ты Иеремию из Анатота, который пророчествует вам? 28Он и к нам в Вавилон послал письмо со словами: „Не скоро закончится время изгнания вашего, стройте дома и живите в них, разбивайте сады и вкушайте плоды их…“» 

29Священник же Софония прочел это письмо самому пророку Иеремии*. 30Некоторое время спустя снова было Иеремии слово Господне: 31«Всем находящимся в изгнании напиши: „Так говорит Господь о Шемайе из Нехелама: „За то, что Шемайя пророчествал вам, когда Я не посылал его, и заставлял вас поверить его обману, 32Господь провозглашает: „Взыщу Я с Шемайи из Нехелама и с потомства его. Никто из его рода не останется в живых, – говорит Господь, – и не будет жить с этим народом, не увидит он того блага, которое Я совершу для народа Моего, потому что его лживая весть вела к противлению Господу“». 

Восстановление Израиля

30 Слово, что было Иеремии от Господа: 2«Так говорит Господь, Бог Израиля: „Запиши в свиток все слова, что Я говорил тебе. 3Придет время, – это Господа слово, – когда Я верну из плена* Свой народ, Израиль и Иудею, – говорит Господь, – верну Я их в землю, что даровал еще их отцам, и они будут владеть ею“». 

4Вот слова, сказанные Господом об Израиле и Иудее. 

5«Так говорит Господь: 

„Вы слышите* вопли ужаса, 

все в смятении. Мира нет. 

6Подумайте, сами себя спросите: 

ведь не может родить мужчина? 

Но что Я вижу? Вот мужчины

руками обхватили себя за бедра, как роженицы. 

Боль исказила их лица, 

покрыла бледностью. 

7Горе нам! Ибо это великий день, 

нет ему подобного.

День этот – время страданий для Иакова,

но он будет от них избавлен. 

8В тот день грядущий, – говорит Господь Воинств, – Я сломаю ярмо, что на шее твоей, разорву постромки, и вы не будете более служить чужеземцам. 9Напротив, теперь вы будете служить Господу, Богу своему, и царю из рода Давида, которого Я поставлю над вами*.

10Ты же не бойся, слуга Мой Иаков, – 

это Господа слово, – 

не страшись, Израиль!

Знай, Я приду на помощь к тебе в той далекой земле
и спасу тебя вместе с потомством из изгнания.

Вернется Иаков и обретет покой,

жить будет в мире,

который никто не нарушит.

11Ибо Я с тобой, – таково слово Господне, – 

и Я спасу тебя.

Уничтожу Я все те народы,

среди которых рассеял тебя.

Тебя же Я не уничтожу,

но поступлю с тобой по справедливости,

безнаказанным не оставлю“. 

12Ибо так говорит Господь:

„Неисцелима рана твоя,

тяжелый недуг сломил тебя. 

13Некому заступиться за тебя,

нет лекарства для раны твоей,

и никто не исцелит тебя.

14Все любовники тебя оставили, 

от тебя они отреклись, 

потому что ранил тебя Я ударом врага

и наказал тебя, как наказывает неприятель,

за множество преступлений твоих,

за неисчислимые твои грехи.

15Что же ты ропщешь о ранах своих*?

Боль твоя неисцелима.

За множество преступлений твоих,

за неисчислимые грехи твои 

причинил Я тебе эти страдания.

16А все пожиравшие тебя будут пожраны, 

и поработители твои сами пойдут в плен,

все грабители твои будут ограблены,

всех расхитителей Я Сам отдам на расхищение.

17А тебе принесу Я исцеление

и раны твои излечу, –

это Господа слово. –

За то, что прозвали тебя изгнанницей

и говорили: „Это же Сион, столица,

да кто к ней стремится?!“

18Так говорит Господь:

„Я верну из плена шатры Иакова,

явлю милость к его жилищам.

Раскинется город на своем холме,

и дворец возвысится в нужном месте*.

19И понесутся оттуда песни хвалы,

вознесутся голоса празднующих,

Я умножу их, и не уменьшатся они, 

Я возвеличу их, 

и никто их не унизит.

20Сыновья его станут такими, 

как в прежние времена,

община его предо Мной утвердится.

А всем притеснителям его Я воздам.

21И властитель над ними будет из их же народа,

и правитель – из них же,

дам Я ему знак приблизиться,

и он приблизится ко Мне.

Ибо кто посмеет 

приблизиться ко Мне по своей воле? –

это сказано Господом. –

22Тогда вы станете Моим народом, 

а Я буду вашим Богом“».

23Вот разразилась Господня буря во всей ярости,

вихрь бушующий поднялся,

обрушится он на головы нечестивых.

24Не стихнет пламя гнева Господнего, 

пока не исполнит и не совершит Он

замысла сердца Своего.

В конце времен вы постигнете это.

Господь обратит скорбь в радость
31 «В то время, – говорит Господь, – Я буду Богом для каждого рода в Израиле, а они будут Моим народом». 

2Так говорит Господь:

«Народ, уцелевший от меча, 
милость обрел в пустыне».

Когда Израиль искал покоя,

3явился Господь ему*а издали*б и сказал:

«Любовью вечной полюбил Я тебя,

потому и милость Мою проявляю к тебе*в.

4Восстановлю тебя,

и станешь ты снова крепкой*,

дева Израиля;

снова возьмешь бубен свой

и выйдешь в хороводе танцующих; 

5снова разобьешь ты сады и виноградники

на горах Самарии;

свои сады разводить будете 

и сами вкушать их плоды*.

6И тогда наступит день, 

когда дозорные закричат на горе Ефрема:

„Вставайте, поднимемся на Сион, 

к Господу, Богу нашему!“»

7Ибо так говорит Господь: 

«Веселитесь, пойте Иакову,

приветствуйте радостно Израиль,  

главу над всеми народами! 

Громко пойте хвалебную песнь 

и восклицайте:

„Спаси, Господи, народ свой,

остаток Израиля!“

8Приведу Я их из страны северной,

соберу их со всех краев земли,

не оставлю ни слепых, ни хромых,

ни рожениц, ни беременных –

все они в великом множестве 

сюда возвратятся.

9В слезах пойдут они,

моля о прощении, 

когда Я поведу их

и направлю к водным потокам 

ровной дорогой, 

на которой они не споткнутся.

Ибо отец Я Израилю,

и Ефрем – первенец Мой».

10Слушайте слово Господне, народы,

и поведайте о нем дальним побережьям:

«Тот, Кто рассеял Израиль, 

соберет его 

и будет беречь, 

как пастух бережет свое стадо».

11Спас* Господь Иакова,

избавил от руки, 

которую он не мог одолеть.

12Придут они ликовать 

на вершине Сиона 

и просияют от радости, 

увидев дары Господни:

пшеницу, вино молодое и оливковое масло,

ягнят и телят.

Станут они*, словно сад, 

орошаемый водами,

и печаль будет им неведома.

13«Радостно закружатся в хороводе девушки,

а с ними вместе юноши и старцы.

Скорбь их Я обращу в веселие,

утешу их, печаль сменяя радостью.

14Яствами лучшими* Я буду питать священников,

и благами Моими народ Мой насытится», –

таково слово Господа.

15Так говорит Господь:

«Вопль и рыдания слышны в Раме,

плач горький и причитания.

Рахиль оплакивает детей своих

и не может* утешиться, 

ибо их уже нет».

16Так говорит Господь:

«Сдержи, Рахиль,свои рыдания 

и слез не лей,

награда ждет тебя за труды твои, –

это слово Господа. –

Возвратятся они из вражеской земли.

17Есть для тебя надежда на будущее, –

говорит Господь, –

вернутся дети твои в свои пределы».

18«Слышу Я, как горюет Ефрем:

„Ты подверг меня наказанию, и вот наказан я,

словно не приученный к ярму бык.

Прими* меня, Господи, дай мне вернуться,

ибо Ты Господь, Бог мой.

19После блужданий моих

я раскаялся,

был я изобличен

и бил себя в грудь*.

Был я пристыжен и посрамлен

и нес бремя позора с юности своей“.

20Разве не дорог Мне сын Мой Ефрем?

Не дитя ли Мое он любимое?

Как бы часто Я ни порицал его,

он всегда в памяти Моей.

О нем тоскует Мое сердце, 

явлю ему милосердие Мое», –

говорит Господь.

21Поставь вдоль дороги путевые столбы,

установи указатели, 

чтобы помнить дорогу,

путь, по которому ты шла.

Возвратись, дева Израилева,

возвратись в города свои.

22Долго ли ты еще будешь блуждать,

дочь-отступница?

Ведь Господь сотворил невиданное, 

чего не бывало на земле:

жена защитит своего мужа, 

заслонит его собою*.

23Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: «Когда Я верну их из плена, в земле иудейской и в городах ее будут вновь произносить такие слова:

„Да благословит тебя Господь, 

обитель праведности, гора святая!“

24Вместе будут жить в Иудее и горожане*, и земледельцы, и пастухи, кочующие со стадами.

25Ибо утолю Я жажду утомленных

и подкреплю изнемогающих».

26Я проснулся, огляделся… это был дивный сон.

О личной ответственности

27«Придет время, – это слово Господа, – когда земли израильские и иудейские Я вновь наполню людьми и всякого скота дам им вдоволь*. 28Но если раньше Я надзирал над ними, чтобы искоренять, разрушать, низвергать, уничтожать и губить, то ныне буду печься о них, чтобы восстанавливать и насаждать, – говорит Господь. – 29В те дни уже не будут говорить: 

„Отцы ели кислый виноград, 

а у детей на зубах оскомина“.

30А будет так: только за свои грехи человек будет предан смерти. Кто ел кислый виноград, у того и будет на зубах оскомина.

31Придет время, – говорит Господь, – когда Я заключу с родом*а Израиля и с родом Иудеи новый Союз*б. 32Не такой, что Я заключал с их отцами в день, когда, держа их за руку, выводил из Египта, – тот Мой Союз они сами нарушили, хотя Я был Владыкой их, – говорит Господь. – 33Вот какой Союз Я заключу тогда с родом Израиля, – говорит Господь, – вложу Я в них закон Мой и на сердцах напишу его, – и Я буду их Богом, и они будут Моим народом. 34Не будут впредь обращаться друг к другу и брат к брату с увещеваниями: „Познайте Господа!“ – но каждый из них будет знать Меня, от мала до велика, – говорит Господь, – потому что прощу Я им преступления и припоминать грехи более не буду». 

35Так говорит Господь, 

определивший место солнцу, 

чтобы даровать свет дневной, 

а также луне и звездам, 

чтобы даровать свет ночной, 

вызывающий шторм в море, 

чтобы волны его дыбились. 

Господь Воинств – имя Его. 

36«Лишь когда упраздню Я законы сии, – 

говорит Господь, – 

лишь тогда потомки израильтян 

перестанут быть народом Моим 

на все времена».

37Так говорит Господь: 

«Как невозможно измерить высоту небес 

и объять земли основания, 

так невозможно для Меня 

отвергнуть потомков Израиля 

за всё ими содеянное», – 

таково слово Господа. 

38«Наступают дни, – говорит Господь, – когда будет отстроен Иерусалим для Господа, от башни Хананела* до угловых ворот. 39И мерный шнур протянется оттуда до Гаревского холма, а затем повернет к Гоа. 40Вся долина, куда свозят мертвые тела да пепел, и все поля, простирающиеся до потока Кедрон, до Конских ворот на востоке, – все это будет святыней Господней, и не будет вовеки искоренено или разрушено».

Иеремия покупает поле во время осады Иерусалима

32 Слово, которое было Иеремии от Господа в десятый год правления Седекии, царя иудейского (это восемнадцатый год правления Навуходоносора*). 2Войско царя вавилонского вело тогда осаду Иерусалима, а пророк Иеремия был в заключении во дворе стражи, охранявшей дворец царя иудейского*. 3Взял же его под стражу Седекия, царь иудейский, сказав: «Что за пророчества ты нам произнес? Не ты ли утверждал: „Так говорит Господь: „Я отдаю этот город в руки царя вавилонского, и тот завоюет его. 4И Седекия, царь иудейский, не спасется от халдеев*, но неминуемо будет схвачен царем вавилонским и будет говорить с ним лицом к лицу, глядя ему в глаза. 5Отведет тот Седекию в Вавилон, где он останется до тех пор, пока Я не займусь им*, – это слово Господа. – И даже если вы будете воевать против халдеев, не будет вам успеха“».

6Иеремия сказал: «Было мне слово Господне: 7„Ханамель, сын Шаллума, дяди твоего, скоро придет к тебе и скажет: „Выкупи мое поле, что в Анатоте, ведь по закону о выкупе ты имеешь право его приобрести*“. 8Пришел ко мне во двор стражи Ханамель, мой двоюродный брат*а, как и сказал Господь, и попросил меня: „Купи мое поле, что в Анатоте, в земле Вениаминовой, ведь по закону за тобой право наследства и потому тебе его выкупать*б. Так купи его для себя“. И тогда я понял, что должен исполнить повеление Господне. 

9Я купил у Ханамеля, моего двоюродного брата, поле, что в Анатоте, отвесив ему семнадцать шекелей серебром*. 10Сделав об этом запись в купчей, я запечатал ее, призвал свидетелей и взвесил серебро. 11Затем я взял купчую – ту, что была запечатана, с постановлением и условиями, и ее незапечатанный список – 12и отдал Баруху, сыну Нерии, внуку Махсеи, на глазах у Ханамеля, моего двоюродного брата*, на глазах у свидетелей, подписавших купчую, и на глазах у всех иудеев, бывших во дворе стражи. 13Затем на глазах у всех я повелел Баруху: 14„Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Возьми эту купчую – запечатанный и незапечатанный списки – и положи их в глиняный сосуд, чтобы сохранить их там надолго*“. 15Ибо так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Придет время, и в этой стране снова будут покупать дома, поля и виноградники“. 

Иеремия вопрошает Бога о Его воле

16А после того как я отдал купчую Баруху, сыну Нерии, молился я Господу: 17„О Владыка Господи! Ты сотворил небо и землю могуществом Своим великим и рукой простертой, нет для Тебя ничего невозможного. 18Ты являешь любовь Свою неизменную в тысячах поколений, но Ты и с детей взыскиваешь за грехи, что родители им передают*; Ты Бог великий и сильный, имя Твое – Господь Воинств. 19Велик Ты в замыслах Своих, могуществен в делах. Ты видишь пути людей, чтобы воздать каждому по путям его и по плодам дел его. 20Ты Тот, Кто совершал знамения и чудеса в Египте, Кто по сей день творит их в Израиле и среди людей. Ты сделал великим имя Свое, как это и есть ныне. 21Знамениями и чудесами, могучей дланью, рукой простертой и страхом великим Ты вывел из Египта народ Свой, Израиль. 22Ты дал им эту землю, которую клятвенно обещал даровать их отцам, – землю, источающую молоко и мед. 23Они вошли в нее и завладели ею, но Тебя слушаться перестали, закону Твоему не следовали, того, что Ты заповедовал им делать, не делали, и потому Ты навел на них все эти беды. 

24Высятся насыпи у городских стен, готовится штурм, и скоро город будет предан в руки халдеев, что осаждают его, гибель придет от меча, голода и морового поветрия. То, о чем говорил Ты, случилось. Ты, Господи, это видишь. 25А ведь Ты, Владыка Господь, сказал мне: „Купи себе поле за серебро и призови свидетелей“. Теперь же город предается в руки халдеев!“» 

Пророчество о возвращении из плена

26И было слово Господне Иеремии: 27«Я Господь, Бог над всеми смертными; нет ничего для Меня невозможного. 28Потому так говорит Господь: „Смотри, Я предаю этот город в руки халдеев и в руки Навуходоносора, царя вавилонского, и он захватит его. 29Халдеи, осаждающие этот город, сожгут его вместе с домами, на крышах которых возносили курения Ваалу и совершали возлияния чужим богам, тем вызывая Мой гнев. 30Ибо дети Израиля и дети Иуды с самой юности творили лишь то, что в глазах Моих – зло; израильтяне лишь разжигали огонь гнева Моего делами рук своих, – это слово Господа, – 31ибо город этот вызывает у Меня гнев и ярость со дня его основания и доныне и заслужил, чтобы Я удалил его с глаз Моих 32за всё зло, что совершили дети Израиля и дети Иуды, чтобы разгневать Меня, – они сами, цари их, вельможи, священники и пророки, жители Иудеи и обитатели Иерусалима. 33Они повернулись ко Мне спиной, а не лицом. Я учил их настойчиво, но не слушались они и наставлениям не внимали. 34Мерзких идолов своих они поставили в Храме*, на котором наречено имя Мое, и тем осквернили его. 35Устроили они в долине Бен-Хинном места поклонения Ваалу, святилища ему, чтобы приносить сыновей своих и дочерей в жертву Молоху, делали то, чего Я не повелевал им. Я даже и не помышлял, чтобы они творили такие мерзости, вводя Иудею во грех“. 

36И потому так сказал Господь, Бог Израиля, этому городу, о котором вы сокрушаетесь, что предан он в руки царя вавилонского, обречен на гибель от меча, голода и морового поветрия: 37„Я соберу израильтян из всех стран, куда изгнал их в гневе Своем, ярости и возмущении великом, верну их на это место и поселю в безопасности. 38И тогда они станут Моим народом, а Я буду их Богом. 39И дам Я им сердце единое и путь единый, чтобы они всегда благоговели предо Мной на благо себе и своим потомкам. 40Заключу Я с ними Союз, Завет вечный, и уже не отвернусь от них, не перестану делать для них добро. Благоговение к Себе вложу Я в их сердца, чтобы они не отступали от Меня. 41И буду тогда Я радоваться о них, делая для них добро, и воистину насажу их на этой земле, радея о них от всего сердца Моего и от всей души Моей“. 

42Ибо так говорит Господь: „Как посылал Я этому народу все великие беды, так пошлю Я ему и все блага, о которых предвещаю ему теперь. 43В этой земле, о которой вы говорите, что опустошена она и что не осталось в ней ни людей, ни скота и предана она в руки халдеев, – в той земле будут покупать поля. 44Поля будут покупать за серебро и записывать в купчей, запечатывая ее при свидетелях. Будет это в земле Вениаминовой и в окрестностях Иерусалима, в городах иудейских, в городах нагорья, в городах долины и в городах южных*, ибо Я верну израильтян из плена“, – таково слово Господа».

Обещание восстановления

33 Когда Иеремия всё еще был в заключении во дворе стражи, вновь было к нему слово Господне: 

2«Так говорит Господь, сотворивший землю, 

Господь, Который создал ее и устроил, 

Тот, Чье имя – Господь: 

3„Воззови ко Мне, и Я отвечу, 

поведаю тебе о великом и непостижимом, 

открою то, чего ты не знаешь“. 

4Так говорит Господь, Бог Израиля, о жилищах этого города и о дворцах царей иудейских, разрушенных жителями для того, чтобы соорудить преграду осаждающим и не погибнуть от меча халдеев: 5„Наполнятся эти развалины телами тех, кто будет сражаться с халдеями, телами тех, кого Я погублю во гневе Моем и ярости, потому что скрыл Я лицо Мое от этого города за все его злодеяния. 6Но Я принесу исцеление этому городу и восстановлю его. Я дарую им исцеление, и они насладятся благополучием и правдой*. 7Я восстановлю благополучие Иуды и Израиля* и дам им утвердиться, как прежде. 8Я очищу их от грехов – грешили они против Меня, Я прощу им вину – противились они Мне и преступали Завет Мой*. 9И станет Иерусалим для Меня светлым именем*а. Честь и хвалу воздадут Мне все народы земли, когда они услышат о благе, дарованном Мною Иуде и Израилю, страх и трепет охватит их, когда они увидят благополучие и мир, дарованные Мною Иерусалиму*б“». 

10Так говорит Господь: «На этом месте, о котором вы говорите, что опустошено оно, не осталось в нем ни людей, ни скота, – в этих городах иудейских и на безлюдных улицах Иерусалима, где никого не осталось, ни людей, ни скота, снова будут слышны 11звуки веселья и радости, возгласы жениха и невесты и восклицания тех, кто приносит благодарственную жертву* в Храме Господнем:

„Благодарите Господа Воинств, 

ибо благ Господь 

и любовь Его неизменная вечна“. 

Ибо восстановлю Я благополучие этой земли, как то было прежде», – таково слово Господа.

12Так говорит Господь Воинств: «Здесь, в этой пустынной земле, где ныне нет ни человека, ни скота, во всех ее селениях снова появятся стоянки пастухов и пастбища, где будут пастись их стада. 13В городах нагорья, городах долины и в городах южных, в землях Вениаминовых, в окрестностях Иерусалима – в окрестностях всех городов Иудеи снова будут овцы проходить под жезлом того, кто пересчитывает их», – таково слово Господа. 

Союз с родом Давида

14«Придет время, – говорит Господь, – когда Я исполню благое слово, данное Мною роду Израилеву и роду Иуды. 15В те дни, в то время Я взращу из рода Давида праведный Росток, и будет этот царь творить правый суд* на земле. 16В те дни спасена будет Иудея, и Иерусалим будет жить в безопасности. Вот имя, которым его назовут: „Господь – праведность наша“». 17Ибо так говорит Господь: «Не иссякнет род Давида, и потомки его не утратят престола Израилева. 18И колено Левия не пресечется, священники из рода левитов всегда будут возносить предо Мной всесожжения, сжигать хлебные дары и совершать ежедневные жертвы». 

19И было слово Господне Иеремии: 20«Так говорит Господь: „Как не упразднить вам Союза, Завета между Мною и днем, не расторгнуть вам его между Мною и ночью, и потому день и ночь неизменно сменяют друг друга, 21так не расторгнуть вам Союза Моего, Завета с Давидом, слугой Моим, и оттого потомки его не утратят престола, и союз между Мною и священниками из рода левитов, служащими Мне, не будет расторгнут. 22Как несметны воинства небесные, как неисчислим песок морской, так приумножу Я потомство Давида, слуги Моего, и левитов, служащих Мне“».

23И было слово Господне Иеремии: 24«Разве ты не слышал*, что говорят эти люди: „Господь отверг те два племени, которые некогда были Им избраны“? С презрением смотрят они на народ Мой и уже не считают его народом». 25Так говорит Господь: «Подобно тому как Я верен Союзу между Мною и днем, между Мною и ночью, а также храню законы неба и земли, 26так не отвергну Я потомков Иакова и слуги Моего, Давида. Из них Я буду выбирать правителей над потомством Авраама, Исаака и Иакова. Я восстановлю их благополучие и явлю им милосердие Свое».

Предостережение Седекии

34 Слово, которое было Иеремии от Господа, когда Навуходоносор, царь вавилонский, и всё его войско, все подвластные ему царства земные и все покоренные им народы пошли войной на Иерусалим и на все его города*: 2«Так говорит Господь, Бог Израиля: „Иди к Седекии, царю иудейскому, и скажи ему: „Так говорит Господь: „Я отдаю этот город в руки царя вавилонского, и он сожжет его огнем. 3И ты не спасешься, но будешь схвачен и предан в руки его, и увидишь царя вавилонского своими глазами, и говорить с ним будешь лицом к лицу*, и пойдешь ты в Вавилон“. 4Выслушай же слово Господне, Седекия, царь иудейский, так о тебе говорит Господь: „Ты не падешь от меча*, 5но упокоишься с миром, и как возжигали благовония для отцов твоих, прежних царей, что были до тебя, так будут возжигать благовония для тебя и оплакивать тебя словами плача: „Горе, о владыка“, ибо Я изрек это слово!“ – говорит Господь». 

6Пророк Иеремия пересказал все эти слова Седекии, царю иудейскому, в Иерусалиме. 7А войско царя вавилонского выступило тогда с войной на Иерусалим и на другие города Иудеи – Лахиш и Азеку, потому что из всех городов иудейских только они оставались укрепленными.

Вероломное отношение к рабам-соплеменникам

8Слово, которое было Иеремии от Господа, после того как царь Седекия заключил союз со всем народом Иерусалима, чтобы даровать свободу рабам*. 9Каждый должен был освободить своих рабов-евреев и рабынь-евреек, чтобы не были иудеи рабами у братьев своих. 10Повиновались все вступившие в союз: все вельможи и весь народ – и решили отпустить на свободу своих рабов и рабынь, чтобы те не были более им рабами, – повиновались и отпустили. 11Но вскоре они передумали и вернули себе рабов и рабынь, отпущенных прежде на свободу, и снова подчинили себе своих соплеменников*. 12И было тогда слово Господне Иеремии: 13«Так говорит Господь, Бог Израиля: „В тот день, когда выводил Я ваших отцов из Египта, освободив их от рабства, Я заключил Союз, Завет с ними, сказав: 14„На седьмой год каждый из вас должен отпускать на свободу брата своего еврея, проданного вам; пробыл он в рабстве у вас шесть лет, а теперь освободите его“*. Но отцы ваши не послушались Меня и словам Моим не вняли. 15Ведь только недавно вы раскаялись, стали поступать правильно предо Мною, провозглашая каждый свободу ближнему своему, а затем заключили Союз, Завет со Мной в Храме*, который носит Мое имя. 16Но потом вы передумали* и обесславили имя Мое: вы вернули себе своих рабов, отпущенных на свободу по их желанию, и подчинили их снова, чтобы они были у вас рабами и рабынями“. 17Потому так говорит Господь: „Раз вы не повиновались Мне, не объявили свободу братьям своим и ближним, то теперь Я объявлю вам свободу, – это Господом сказано, – свободу пасть от меча, от морового поветрияи от голода. Я сделаю так, что все царства земли ужаснутся, глядя на вас. 18И Я же попущу, чтобы с людьми, которые заключили Союз со Мной, а потом нарушили и не выполнили его условия, поступили, как с теленком, которого рассекают надвое при заключении Союза, проходя затем между его половинами*. 19Вельмож иудейских и вельмож иерусалимских, царедворцев*а, священников и весь простой народ*б – всех прошедших между двумя половинами рассеченного теленка 20Я предам в руки врагов, в руки тех, кто желал их смерти, и тела их достанутся на съедение птицам небесным и зверям земным. 21Седекию, царя иудейского, и вельмож его Я тоже предам в руки врагов их, и в руки тех, кто желал их смерти, и в руки войска царя вавилонского, которое сейчас отступает от вас*. 22Я повелю, – говорит Господь, – и вернутся они к этому городу, осадят его, захватят и сожгут огнем, а города иудейские Я опустошу, не останется в них ни души*“».

Верность потомков Рехава и неверность народа Иудеи

35 Слово, которое было Иеремии от Господа в дни правления Иудеей Иоакима, сына Иосии: 2«Пойди к рехавитам*а, поговори с ними, приведи их в Храм*б Господень, в одну из комнат*в, и предложи им выпить вина». 3Я позвал Яазанью, сына Иеремии, внука Хавацциньи, братьев его и всех сыновей – всех рехавитов. 4Мы пришли с ними в Храм Господень, в комнату сыновей Ханана, сына Игдальяху, человека Божьего, которая находилась рядом с комнатой вельмож и над комнатой Маасеяху, сына Шаллума, привратника. 5Я поставил перед потомками Рехава кувшины, наполненные вином, и чаши и сказал им: «Пейте вино!» 6Но они ответили: «Мы не пьем вина, так как Ионадав, сын Рехава, отец наш, дал нам такой наказ: „Никогда не пейте вина – ни вы, ни дети ваши. 7Домов не стройте, полей не засевайте, виноградников не сажайте и не владейте ими. Живите всю свою жизнь в шатрах – и будете долго жить на земле, где вы – люди пришлые“. 8И мы всегда повиновались нашему отцу Ионадаву, сыну Рехава, во всем, что он повелел нам: ни мы, ни жены наши, ни сыновья, ни дочери наши никогда не пили вина.* 9Не строили мы домов, чтобы жить в них*, и нет у нас ни виноградников, ни полей, ни зерновых посевов. 10Мы живем в шатрах и повинуемся всему тому и исполняем то, что повелел нам Ионадав, отец наш. 11Когда же Навуходоносор, царь Вавилона, вторгся в эту страну, тогда мы решили*: „Пойдем в Иерусалим, скроемся от войска халдейского и от войска сирийского. Потому мы теперь и живем в Иерусалиме“».

12И было слово Господа Иеремии: 13«Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля. Иди и скажи обитателям Иудеи и жителям Иерусалима: „Неужели вы не примете вразумлений Моих, слов Моих не послушаете?* – говорит Господь. – 14Дети исполнили повеления Ионадава, сына Рехава: он сказал им, чтобы они не пили вина, и они не пьют его по сей день, потому что следуют заповеди отца своего; Я же наставлял вас всегда, изо дня в день, но вы Меня не слушались. 15Я посылал к вам слуг Моих, пророков, постоянно, изо дня в день, чтобы они говорили: „Да оставит каждый из вас путь зла, пусть добрыми будут поступки ваши, не следуйте за чужими богами и не служите им, и тогда будете жить на земле, которую Я дал вам и отцам вашим“, – но вы не вняли Мне и не послушались. 16Поистине дети Ионадава, сына Рехава, исполнили наказы отца своего, которые он заповедал им, а народ этот Меня не послушал. 17Потому так говорит Господь, Бог Израиля: „Смотрите, Я нашлю на Иудею и на жителей Иерусалима все те беды, которые предрекал, потому что Я обращался к ним, но они не слушали, Я звал их, но они не отвечали“». 

18А рехавитам Иеремия сказал: «Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „За то, что вы внимали заповедям Ионадава, отца вашего, и соблюдали все заповеди его, и поступали так, как он повелел вам, 19за это, – говорит Господь Воинств, Бог Израиля, – из поколения в поколение потомки Ионадава, сына Рехава, вовек будут совершать служение перед лицом Моим*“».

Иоаким сжигает свиток Иеремии

36 В четвертый год правления Иоакима*, сына Иосии, царя иудейского, было Иеремии такое слово от Господа: 2«Возьми свиток и запиши все Мои вести* об Израиле, и об Иудее, и обо всех народах с того времени, когда Я впервые обратился к тебе, во дни правления Иосии и доныне. 3Может быть, род Иуды*, услышав об этих бедствиях, которым Я собираюсь подвергнуть его, оставит злые пути свои, и Я прощу ему его преступления и грехи». 

4Иеремия призвал Баруха, сына Нерии, и Барух записал в свиток со слов пророка*а всё, что Господь возвестил Иеремии*б. 5Иеремия наказал Баруху: «Я теперь под стражей и сам не могу пойти в Храм* Господень. 6Сходи ты и принародно, в день поста*, прочитай в Храме Господнем из этого свитка все вести Господни, что ты записал с моих слов. Прочитай их так, чтобы и все иудеи, пришедшие из разных городов, могли их услышать. 7Может быть, помолятся они Господу и оставят свои злые пути, ибо велики гнев и ярость, о которых Господь предостерегает этот народ». 8И Барух, сын Нерии, исполнил всё так, как наказал ему пророк Иеремия, и прочитал он в Храме Господнем слова Господни из свитка. 

9В пятый год правления Иоакима, сына Иосии, царя иудейского, в девятый месяц*, весь народ, что жил в Иерусалиме, и весь народ, пришедший туда из городов иудейских, объявили пост пред Господом. 10И прочитал Барух из свитка, так чтобы слышал весь народ, все слова Иеремии в Храме Господнем, в зале Гемарии, сына писца Шафана, что на верхнем дворе, у входа в Новые ворота Храма Господнего. 

11Когда Михей, сын Гемарии, внук Шафана, услышал все слова Господни, записанные в свитке, 12он спустился в царский дворец, в комнату писца, и увидел, что там сидят все вельможи: писец Элишама, и Делая, сын Шемаи, и Эльнатан, сын Ахбора, и Гемария, сын Шафана, и Седекия, сын Ханании, и другие вельможи. 13Пересказал им Михей то, что услышал, когда Барух читал всему народу свиток. 14И тогда вельможи послали к Баруху Иегуди, сына Нетаньи, внука Шелемии, правнука Куши, чтобы тот сказал ему: «Возьми свиток, который ты прочитал всему народу, и приходи». Барух, сын Нерии, взял свиток и пришел к ним. 15Вельможи*а попросили его: «Сядь и прочти нам свиток». Барух так и сделал.*б 16Когда услышали они слова, записанные в свитке, переглянулись в страхе и сказали Баруху: «Нам следует передать всё это царю». 17Баруха же они спросили: «Скажи нам, как ты записал всё это откровение – со слов Иеремии?» 18Он ответил: «Да, с его слов. Он говорил эти вести, а я записывал их в свиток чернилами». 19Тогда вельможи сказали Баруху: «Уходи и спрячься, и Иеремия пусть спрячется, и пусть никто не знает, где вы». 

20Сами же они пошли в царский дворец (свиток они оставили в комнате писца Элишамы) и пересказали царю всё, что услышали*. 21Царь послал Иегуди принести свиток, тот взял его из комнаты писца Элишамы и стал читать его царю и всем вельможам, что стояли рядом с ним. 22Царь же в то время находился в зимнем дворце – это было в девятом месяце, – он стоял у очага, и огонь горел в очаге. 23И как только Иегуди прочитывал три или четыре столбца*, царь тут же отрезал писцовым ножом прочитанную часть от свитка и бросал в огонь, пока не сжег весь свиток. 24При этом ни царь, ни слуги его, слышавшие эти слова, не убоялись Бога и не разорвали* на себе одежд. 25И хотя Эльнатан, Делая и Гемария просили царя не сжигать свиток, он не послушался их. 26Более того, царь повелел Иерахмеэлю, княжескому сыну, и Серае, сыну Азриэля, и Шелемии, сыну Авдеэля, схватить писца Баруха и пророка Иеремию, но Господь укрыл их от искавших. 

27После того как царь сжег свиток со всеми вестями, что Барух записал со слов Иеремии, было слово Господне Иеремии: 28«Иди, возьми себе другой свиток и запиши в него все прежние вести, что были в первом свитке, который сжег Иоаким, царь иудейский. 29А об Иоакиме, царе иудейском, скажи: „Так говорит Господь: ты сжег этот свиток, сказав: „Зачем ты, Иеремия, написал, что придет царь вавилонский и разорит эту страну, уничтожит людей и скот?“ 30Потому так говорит Господь об Иоакиме, царе иудейском: „Не будут его наследники сидеть на престоле Давида, и мертвое тело его выбросят вон: на зной дневной и холод ночной. 31Я же взыщу и с него самого, и с его потомства, и с его слуг за все преступления и подвергну их, и жителей Иерусалима, и обитателей Иудеи всем тем бедствиям, о которых Я предостерегал их, но они не внимали“». 

32Тогда Иеремия взял другой свиток и дал его писцу Баруху, сыну Нерии, и он записал в него со слов Иеремии все вести из свитка, который сжег Иоаким, царь иудейский, и еще добавлено было к ним много других подобных вестей.

Тщетные надежды Седекии

37 Седекия, сын Иосии, которого Навуходоносор, царь вавилонский, поставил царем в Иудее, царствовал после Иехонии, сына Иоакима. 2Но ни Седекия, ни слуги его, ни народ Иудеи* не прислушивались к слову Господа, которое Он возвещал через пророка Иеремию. 

3Царь Седекия велел Иегухалю, сыну Шелемии, и священнику Цефанию, сыну Маасеи, пойти к пророку Иеремии и попросить его: «Помолись о нас Господу, Богу нашему». 4Иеремия в то время беспрепятственно ходил среди народа, он еще не был заключен в тюрьму. 

5Когда войско фараона вышло на помощь из Египта, об этом узнали халдеи, осаждавшие Иерусалим; они сняли осаду и отошли от города. 6Тогда и было слово Господне пророку Иеремии: 7«Так говорит Господь, Бог Израиля: „Скажите царю иудейскому, отправившему вас ко Мне вопросить Меня: „Войско фараона, вышедшее вам на помощь, возвращается назад, в Египет, на свои земли. 8А халдеи, что ныне отступили, вернутся сюда и будут воевать против этого города, захватят его и сожгут огнем“. 9Так говорит Господь: „Не обманывайте себя, думая, что халдеи непременно уйдут от вас. Не уйдут они! 10Даже если вы перебьете всё войско халдейское, что вышло сражаться с вами, и у них останутся одни лишь раненые в шатрах, то и тогда эти раненые встанут и сожгут город огнем“».

Иеремия заключен в тюрьму

11Когда войско халдейское сняло осаду с Иерусалима из-за приближения армии фараона, 12Иеремия решил покинуть Иерусалим и пойти в землю Вениаминову, чтобы вступить там во владение наделом земли* среди народа. 13Но едва он подошел к воротам Вениаминовым, начальник стражи по имени Ирия, сын Шелемии, внук Ханании, схватил пророка Иеремию и закричал на него: «Ты хочешь перейти к халдеям!» 14Иеремия ответил: «Неправда это! Я не бегу к халдеям», но Ирия не стал его слушать, схватил Иеремию и отвел к вельможам. 15Власти были разгневаны на Иеремию; его избили и посадили под стражу в доме писца Ионафана, превращенном в темницу. 

16Когда Иеремия попал в заточение, его бросили в подвал, и он оставался там довольно долго.

17Царь Седекия послал за ним, и, когда его привели во дворец, царь спросил его наедине: «Есть ли какое слово от Господа?» «Есть! – ответил Иеремия. – Ты будешь отдан во власть царя вавилонского». 18Иеремия тут же спросил царя Седекию: «Чем я провинился перед тобой, перед твоими слугами или этим народом? За что вы посадили меня в темницу? 19И где ваши пророки, которые предрекали: „Не пойдет царь вавилонский войной против тебя и против этой земли“? 20Молю тебя, выслушай меня, владыка мой, царь, внемли прошению моему, не возвращай меня в дом писца Ионафана, иначе я там умру». 

21Царь Седекия отдал приказ, и Иеремию перевели во двор стражи и давали ему ежедневно по хлебной лепешке с улицы пекарей, пока не закончился весь хлеб в городе. И оставался Иеремия там, во дворе стражи.

Иеремия брошен в колодец

38 Шефатия, сын Маттана, Гедалья, сын Пашхура, Иегухаль, сын Шелемии, и Пашхур, сын Малкии, слышали, как Иеремия обратился ко всему народу с вестью: 2«Так говорит Господь: „Всякий, кто останется в городе, погибнет от меча, голода и морового поветрия, а тот, кто выйдет за ворота и сдастся халдеям, не погибнет – собственная жизнь достанется ему в награду“. 3Так говорит Господь: „Город же этот непременно будет отдан войску царя вавилонского, и тот захватит его“». 4Тогда вельможи сказали царю: «Этот человек должен умереть, ведь от его речей опустятся руки у воинов, что еще остались в этом городе, и у всего народа, когда он скажет им такие слова; этот человек не о благополучии народа печется – он зла ему желает». 5Царь Седекия ответил: «Вот он, в вашей власти, и царь не может вам противостоять». 6Они схватили Иеремию и бросили его в колодец* царского сына Малкии, что был выкопан во дворе стражи. Иеремию спустили туда на веревках, а в колодце том не было воды, только грязь, и в этой грязи Иеремия увяз.
7–8И вот до Эведмелеха-царедворца* (родом он был из Куша), что служил при царе, дошел слух, что Иеремию бросили в колодец. Вышел он из царского дворца и сказал царю, сидевшему у ворот Вениаминовых: 9«Владыка мой, царь, эти люди дурно поступили с пророком Иеремией, бросив его в колодец. Он умрет там от голода, ведь в городе уже не осталось хлеба». 10«Возьми с собой отсюда тридцать человек, – распорядился царь, – и вытащи пророка Иеремию из колодца, чтобы он не умер там». 11Эведмелех собрал людей, пошел в кладовую царского дворца, взял оттуда всякую ветошь и изношенные платья и спустил их Иеремии на веревках в колодец. 12Затем кушит Эведмелех сказал Иеремии: «Подложи эту ветошь и изношенные платья себе под мышки, а веревки накинь поверх них». Тот так и сделал. 13Стали тащить его на веревках и подняли из колодца. После этого Иеремия, как и прежде, жил во дворе стражи.

Иеремия вновь предостерегает Седекию

14Царь Седекия велел позвать пророка Иеремию и встретился с ним у третьего входа в Храм Господень. Царь сказал Иеремии: «Я хочу спросить тебя, но ты не утаивай от меня ничего». 15Иеремия ответил Седекии: «Если я скажу тебе правду, ты ведь казнишь меня? А если я дам тебе совет, ты не послушаешь меня». 16Тогда поклялся Седекия Иеремии тайно, сказав: «Клянусь Господом, даровавшим нам жизнь, что не казню тебя и не отдам в руки тех, кто хочет тебя убить». 

17И сказал Иеремия Седекии: «Так говорит Господь, Бог Воинств, Бог Израиля: „Если ты выйдешь за ворота и сдашься князьям царя вавилонского, то останешься в живых и город этот не будет предан огню; останешься в живых и ты, и все твои домочадцы. 18Но если ты не выйдешь к князьям царя вавилонского, Иерусалим будет отдан в руки халдеев, и они сожгут его огнем, и ты сам не спасешься от врагов*“». 19«Я боюсь иудеев, перешедших на сторону халдеев, – сказал Иеремии царь Седекия, – если халдеи выдадут меня им, те обойдутся со мной жестоко». 20Иеремия сказал: «Не выдадут. Послушай Господа, поверь тому, что я тебе говорю, и с тобой всё будет хорошо, ты не погибнешь. 21Если же ты откажешься покинуть город, то вот какое слово открыл мне Господь: 22„Все женщины, что остались во дворце царя иудейского, будут выведены к князьям царя вавилонского и там будут говорить о тебе с насмешкой:

„Провели тебя друзья, 

которым ты доверял, 

одолели тебя.

Увяз ты в грязи, 

а они тебя оставили“.

23Все жены твои и дети будут выведены к халдеям, и ты сам не спасешься, но попадешь в руки царя вавилонского, а город этот будет сожжен огнем». 

24И сказал Седекия Иеремии: «Сохрани в тайне наш разговор, иначе тебе не жить.* 25Если до вельмож дойдет слух, что я говорил с тобой, то придут они к тебе и скажут: „Поведай нам, что же ты говорил царю и что царь говорил тебе, не утаивай от нас ничего, иначе мы тебя убьем“. 26Тогда ты должен сказать им: „Я умолял царя, чтобы он не возвращал меня в дом Ионафана, ведь я там умру“». 27Пришли все вельможи к Иеремии и спросили его, а он ответил им так, как повелел ему царь. И нечего было сказать им на это, потому что не удалось ничего узнать*. 28А Иеремия оставался во дворе стражи до того самого дня, когда Иерусалим был взят. 

Захват Иерусалима при царе Седекии

И вот как был взят Иерусалим. 

39 В девятый год правления Седекии, царя иудейского, в десятом месяце, Навуходоносор, царь вавилонский, со всем своим войском пошел войной на Иерусалим и осадил его*. 2В одиннадцатый год правления Седекии, в девятый день четвертого месяца, была пробита брешь в городской стене*. 3Все военачальники царя вавилонского вошли в город и расположились у Центральных ворот*а: Нергаль-Сар-Эцер, Самгар-Неву, Сар-Сехим, начальствующий над царедворцами*б, Нергаль-Сар-Эцер, начальствующий над магами*в, и остальные вельможи царя вавилонского. 4Когда Седекия, царь иудейский, и все его воины увидели, что город захвачен, они бежали, выйдя из города ночью через царский сад, а затем через тайный ход*а между двойными стенами – на дорогу, что вела в пустыню*б. 5Халдейское войско пустилось в погоню и настигло Седекию в долине Иерихонской; схватили его и привели к Навуходоносору, царю вавилонскому, в Ривлу, в земле Хамат, и там Навуходоносор вынес ему приговор. 6Царь вавилонский казнил сыновей Седекии в Ривле прямо у него на глазах и убил всех знатных людей Иудеи. 7Самому Седекии он выколол глаза, заковал его в медные оковы и отправил в Вавилон. 8Царский дворец и жилища простого народа халдеи подожгли, а стены Иерусалима разрушили. 9Всех, кто еще оставался в городе, и перебежчиков, что перешли на сторону врага, и всех прочих, кто еще уцелел, Невузарадан, начальник стражи, увел пленниками в Вавилон. 10А тех бедных людей, у которых ничего не было, Невузарадан, начальник стражи, оставил в земле иудейской и даже раздал им в тот же день виноградники и поля.

11Об Иеремии Навуходоносор, царь вавилонский, дал Невузарадану*, начальнику стражи, такое повеление: 12«Возьми этого пленника и позаботься о нем, не причини ему никакого вреда и, о чем бы он тебя ни попросил, исполни». 13Тогда Невузарадан, начальник стражи, а также Невушазбан, начальствующий над царедворцами, и Нергаль-Сар-Эцер, начальствующий над магами, и все военачальники царя вавилонского 14послали за Иеремией, и привели его со двора стражи и передали Гедалье, сыну Ахикама, внуку Шафана, чтобы тот забрал его к себе; но Иеремия остался жить среди своего народа.

15Когда Иеремия был еще в заключении во дворе стражи, было к нему слово Господне: 16«Иди и скажи Эведмелеху, уроженцу Куша: „Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Я исполню пророчества Свои не во благо этому городу, а на беду, будет день – и ты сам это увидишь. 17Но тебя в тот день Я спасу, – говорит Господь, – и ты не будешь предан в руки людей, которых боишься. 18Я воистину от бед избавлю тебя, и ты не погибнешь от меча, и будет жизнь тебе наградой, ибо ты положился на Меня“», – говорит Господь.

Иеремия освобожден

40 Слово, которое было Иеремии от Господа, после того как Невузарадан, начальник стражи, отпустил его из Рамы. Невузарадан нашел Иеремию закованным в цепи среди пленников, которых захватили в Иерусалиме и Иудее и уводили в Вавилон. 2Начальник стражи велел привести Иеремию и сказал ему: «Господь, Бог твой, предрек это бедствие этому городу*. 3Господь навел это бедствие на вас и совершил всё, о чем предостерегал, ведь вы согрешили против Него, не прислушались к Его словам – потому с вами и произошло всё это. 4Но посмотри, сегодня я снял с твоих рук цепи и отпускаю тебя на свободу. Если хочешь, можешь пойти со мной в Вавилон, и я позабочусь о тебе, а если нет – оставайся. Вот вся земля перед тобой – куда душе твоей угодно, туда и иди. 

5Если ты решишь остаться*, то возвращайся к Гедалье, сыну Ахикама, внуку Шафана, которого царь вавилонский поставил правителем над городами Иудеи, оставайся при нем со своим народом. Впрочем, решай сам, куда ты пойдешь». И дал ему начальник стражи еды и подарок и отпустил его. 6Иеремия пошел к Гедалье, сыну Ахикама, в Мицпу*, поселился там и жил среди людей, которые еще оставались в стране.

Заговор против Гедальи

7Когда военачальники иудейские, скрывавшиеся в полях со своими воинами, услышали о том, что царь вавилонский поставил над страной Гедалью, сына Ахикама, и вверил его попечению мужчин, женщин и детей – беднейших людей, которые не были угнаны пленниками в Вавилон, 8то пришли они к Гедалье в Мицпу. Среди них были Измаил, сын Нетаньи, и Йоханан и Ионафан, сыновья Кареаха, и Серая, сын Танхумета, и сыновья Эфая из Нетофы, и Яазанья родом из Маахи; пришли они со своими людьми. 9Гедалья, сын Ахикама, внук Шафана, поклялся им и их людям: «Не бойтесь служить халдеям. Оставайтесь здесь* и служите царю вавилонскому, и будет у вас всё хорошо. 10А я останусь в Мицпе, чтобы защищать вас перед халдеями, когда они будут приходить сюда, а вы запасайте вино, фрукты* и оливковое масло, наполняйте ими сосуды и живите в городах, которые вы заняли». 11Те иудеи, что бежали в Моав, к аммонитянам, в Эдом и другие земли, тоже услышали, что царь вавилонский позволил некоторым их соплеменникам остаться в Иудее и поставил над ними Гедалью, сына Ахикама, внука Шафана. 12Вернулись они из всех тех земель, куда были изгнаны прежде, и пришли в Иудею, к Гедалье в Мицпу, и стало у них вдоволь вина и фруктов*. 

13Иоханан, сын Кареаха, и все военачальники, скрывавшиеся в полях, пришли к Гедалье в Мицпу 14и сказали ему: «Знаешь ли ты, что Баалис, царь аммонитян, послал Измаила, сына Нетаньи, убить тебя?» Гедалья, сын Ахикама, не поверил им. 15Тогда Иоханан, сын Кареаха, сказал Гедалье в Мицпе наедине: «Позволь, Я пойду и убью Измаила, сына Нетаньи, и никто об этом не узнает. Ведь если он убьет тебя, то рассеются все иудеи, что собрались вокруг тебя, и тогда погибнет весь остаток народа иудейского». 16«Не делай этого, – ответил ему Гедалья, сын Ахикама, – ты наговариваешь на Измаила».

Убийство Гедальи

41 В седьмой месяц* пришел Измаил, сын Нетаньи, внук Элишамы, из царского рода (прежде он был одним из военачальников царя), и с ним десять человек к Гедалье, сыну Ахикама, в Мицпу. И когда они там, в Мицпе, вместе сидели за трапезой, 2Измаил, сын Нетаньи, и те десять человек, что были с ним, вдруг встали и убили мечами Гедалью, сына Ахикама, внука Шафана, – убили того, кого царь вавилонский поставил правителем над страной. 3Измаил убил всех иудеев, что были с Гедальей в Мицпе, и всех халдеев – воинов, что находились там. 

4На следующий день после убийства Гедальи, когда никто еще не знал о случившемся, 5пришли из Шехема, Силома и Самарии восемьдесят человек с обритыми бородами, в разорванных одеждах, все в порезах, сделанных в знак скорби: шли они в Храм Господень* с хлебным приношением и благовониями. 6Измаил, сын Нетаньи, вышел из Мицпы им навстречу, рыдая. Приблизившись к ним, он сказал: «Идите прежде к Гедалье, сыну Ахикама». 7И едва они вошли в город, как Измаил, сын Нетаньи, и люди, что были с ним, напали и на них, убили и бросили тела их в яму*. 8Но нашлись среди них десять человек, которые закричали: «Измаил, не убивай нас! Мы спрятали в поле всякое добро: пшеницу, ячмень, оливковое масло и мед», – и Измаил остановился и не стал убивать их вместе с другими. 

9Яма же, куда Измаил сбросил все тела убитых им людей*, – была тем большим рвом, который повелел вырыть царь Аса, защищаясь от Ваасы, царя израильского; ее-то Измаил, сын Нетаньи, и наполнил телами убитых. 10И захватил Измаил в плен всех, кто остался в Мицпе: дочерей царя и весь оставшийся там народ, над которым Невузарадан, начальник стражи, поставил правителем Гедалью, сына Ахикама. Измаил, сын Нетаньи, захватил их в плен и направился к аммонитянам. 

11Вскоре услышал Иоханан, сын Кареаха, и все военачальники, что были с ним, обо всех злодеяниях, совершенных Измаилом, сыном Нетаньи. 12Собрав своих воинов, они вышли сразиться с Измаилом, сыном Нетаньи, и настигли его у большой запруды в Гивоне. 13Когда люди, захваченные Измаилом, увидели Иоханана, сына Кареаха, и всех его военачальников, то очень обрадовались. 14Потому все они, кто был пленен Измаилом в Мицпе, повернули назад и перешли на сторону Иоханана, сына Кареаха. 15Измаил же, сын Нетаньи, бежал от Иоханана и направился к аммонитянам, и с ним восемь человек. 

Бегство в Египет

16Тем временем Иоханан, сын Кареаха, и военачальники, что были с ним, взяли с собой оставшихся людей, которых Измаил, сын Нетаньи, убив Гедалью, сына Ахикама, вывел из Мицпы: мужчин, способных воевать, женщин, детей и царедворцев*, которых он забрал из Гивона. 17Они вышли в путь и остановились в Герут-Кимхаме, неподалеку от Вифлеема, чтобы затем направиться в Египет, 18подальше от халдеев, которых боялись, ведь Измаил, сын Нетаньи, убил Гедалью, сына Ахикама, которого царь вавилонский поставил правителем над страной.

42 После этого все военачальники, Иоханан, сын Кареаха, Иезанья, сын Хошаи*, и весь народ от мала до велика подошли к пророку Иеремии 2и сказали ему*: «Выслушай нашу просьбу и помолись о нас Господу, Богу твоему, помолись о тех, кто еще остался в живых, потому что, как ты сам видишь, из былого множества мало кто уцелел. 3Пусть возвестит нам Господь, Бог твой, куда нам идти и что делать». 4Ответил им пророк Иеремия: «Просьба ваша мне понятна*. Я помолюсь Господу, Богу вашему, как вы просили, и, что бы Он ни ответил, я расскажу вам, не скрою от вас ни слова». 5И сказали они Иеремии: «Сам Господь да будет нам свидетелем истинным и неколебимым: мы поступим по слову Господа, Бога твоего, которое Он ниспошлет тебе о нас. 6Доброе это будет слово или недоброе, мы послушаемся Господа, Бога нашего, к Которому мы тебя посылаем, и будет у нас всё хорошо, если будем повиноваться голосу Господа, Бога нашего». 

7Через десять дней снова было Иеремии слово Господне. 8Иеремия позвал Иоханана, сына Кареаха, и всех военачальников, что были с ним, и весь народ от мала до велика 9и сказал им: «Так говорит Господь, Бог Израиля, к Которому вы меня послали, чтобы я вознес к Нему вашу просьбу: 10„Если вы останетесь жить на этой земле, тогда Я восстановлю ваши города и не буду более разрушать, насажу и не буду корчевать, ибо Я помилую вас и отменю то бедствие, которому подверг вас. 11Не бойтесь царя вавилонского, которого вы так страшитесь, не бойтесь его, – говорит Господь, – потому что Я с вами, чтобы избавлять вас и оберегать от него. 12Я явлю вам милосердие, чтобы и он явил вам милость и вернул вас на свои земли“. 13Но если вы по-прежнему будете говорить: „Мы не останемся жить на этой земле“ – и не будете слушаться Господа, Бога вашего, 14и будете говорить: „Нет, мы пойдем в Египет, где мы не увидим войны, не услышим звука походной трубы, не будем голодать, не останемся без хлеба, и там будем жить“, 15то выслушай такое слово Господне, остаток Иудеи: „Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: если вы вознамеритесь идти в Египет и пойдете туда, чтобы поселиться там и быть пришлыми, 16тот меч, которого вы боитесь, настигнет вас там, в Египте, и голод, которого вы опасаетесь, нагонит вас именно в Египте, и там вы умрете. 17Все люди, которые вознамерились идти в Египет, чтобы укрыться и жить там, умрут от меча, голода и морового поветрия, и не останется ни одного выжившего, ни спасшегося от бедствия, которое Я нашлю на них“. 

18Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Как излился гнев Мой и ярость на жителей Иерусалима, так ярость Моя изольется на вас, когда вы пойдете в Египет, и будете наводить ужас на всех; там будут проклинать вас, глумиться над вами и насмехаться, и никогда больше не увидите этой земли“. 19Господь говорил тебе, остаток Иудеи: „Не ходите в Египет“, так знайте же*, что сегодня я предостерег вас всех. 20Заблуждаетесь вы, подвергая свою жизнь опасности*, ведь вы послали меня к Господу, Богу вашему, прося: „Помолись о нас Господу, Богу нашему, и всё, что скажет Господь, Бог наш, передай нам, и мы исполним“. 21Сегодня я возвестил вам это, но вы не послушались Господа, Бога вашего, не вняли ничему из того, что Он велел мне передать вам. 22Так знайте же теперь, что вы умрете от меча, голода и морового поветрия в том месте, куда вы мечтаете перебраться и быть там пришлыми».

Иеремия отведен в Египет

43 Когда Иеремия возвестил народу все слова Господа, Бога их, все те слова, что Господь, Бог их, велел ему передать народу, 2Азария*, сын Хошаи, Иоханан, сын Кареаха, и другие надменные люди сказали в ответ Иеремии: «Ты лжешь, не посылал тебя Господь, Бог наш, со словами: „Не ходите в Египет, чтобы быть пришлыми там“. 3Это Барух, сын Нерии, подговаривает тебя против нас, желая предать нас в руки халдеев, чтобы те убили нас или увели в плен в Вавилон». 

4Ни Иоханан, сын Кареаха, ни военачальники, ни народ не послушались повеления* Господа не покидать Иудеи. 5Но напротив, Иоханан, сын Кареаха, и все военачальники собрали тех немногих иудеев, что вернулись из мест изгнания, задумав поселиться в Иудее: 6мужчин, женщин, детей, дочерей царских и всех тех людей, которых Невузарадан, начальник стражи, оставил с Гедальей, сыном Ахикама, внуком Шафана; взяли они с собой и пророка Иеремию, и Баруха, сына Нерии, 7и, не повинуясь голосу Господа, добрались до Египта и прибыли в Тахпанхес. 

8В Тахпанхесе было Иеремии слово Господне: 9«Возьми большие камни и закопай их под глиняной площадкой перед дворцом фараона* в Тахпанхесе на глазах у всего народа иудейского. 10И скажи им: „Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Я посылаю за Своим слугой Навуходоносором, царем вавилонским, приведу Я его сюда и поставлю престол его на этих камнях, которые Я здесь закопал, и он расстелет на них свой ковер*. 11Царь вавилонский придет и поразит Египет, 

и кто обречен на смерть, пойдет на смерть, 

кому предначертан плен, пойдет в плен, 

кому уготован меч, пойдет под меч. 

12Предам Я огню храмы*а богов египетских; царь сожжет их храмы, а изваяния их божеств захватит с собой как добычу; завернется он в землю египетскую, как пастух заворачивается в свои одежды*б, и выйдет оттуда невредим*в. 13Разобьет он священные столбы в египетском храме Солнца* и храмы богов египетских предаст огню“».

Предостережение о последствиях идолопоклонства

44 Слово, которое было Иеремии обо всех иудеях, расселившихся в Египте: в Мигдоле, в Тахпанхесе, в Мемфисе и в земле Патрос*: 2«Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Вы видели бедствие, которому Я подверг Иерусалим и все города Иудеи, – они и поныне покинуты всеми, заброшены и лежат в руинах, – 3из-за того зла, которое они совершали, вызывая гнев Мой, следуя за чужими богами, воскуряя им благовония и служа тем, кого не знали ни они, ни вы, ни ваши отцы. 4Я неизменно, изо дня в день, посылал к вам слуг Моих, пророков, с увещеваниями: „Перестаньте творить эти мерзости, которые Я ненавижу“. 5Они же не слушались и не внимали, не отказались от злодеяний своих и не перестали воскурять благовония чужим богам. 6Излилась тогда ярость Моя и воспылал гнев Мой в городах иудейских и на улицах Иерусалима, превратились они в руины и пустыню, как это и есть ныне“. 

7„Зачем вы, – говорит Господь, Бог Воинств, Бог Израиля, – причиняете себе такое великое бедствие? Зачем обрекаете на истребление мужчин и женщин, пришедших из Иудеи, и их детей и младенцев, – не бережете и малого остатка?* 8Зачем вызываете вы гнев Мой делами своими*, воскуряя благовония чужим богам в Египте, куда вы бежали и где поселились? Истребят вас и там – и все народы земли будут проклинать вас и глумиться над вами. 9Неужели вы забыли злодеяния отцов ваших, злодеяния царей иудейских и жен их, злодеяния ваши и жен ваших, что творились в земле иудейской и на улицах Иерусалима? 10И по сей день вы не смирились, не устрашились и не стали следовать Закону Моему и установлениям Моим, которые Я дал вам и отцам вашим“. 

11Потому так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „Суд Свой свершу над вами* на беду вам, чтобы истребить всех иудеев. 12Я погублю оставшихся иудеев, которые решили бежать в Египет* и поселиться там; все они погибнут, падут от меча и от голода в Египте, от мала и до велика умрут от меча и от голода. Будут они наводить ужас на всех, проклинать их будут, глумиться над ними и насмехаться. 13И взыщу Я с живущих в Египте, как взыскал Я с Иерусалима, послав на них меч, голод и моровое поветрие. 14Никто не спасется, не выживет из всех оставшихся иудеев, пришедших на поселение в Египет, некому будет вернуться в землю иудейскую; и хотя они мечтают вернуться и жить там, но не вернутся, кроме немногих спасшихся“». 

15Тогда все мужчины, которые знали, что их жены воскуряют благовония чужим богам, и все женщины, толпой стоявшие там, и весь народ, живший в Патросе, в земле египетской, сказали Иеремии: 16«Мы не послушаем слова, что ты возвестил нам во имя Господа, 17но будем поступать по данному нами обету: будем воскурять благовония Владычице небесной* и делать возлияния для нее, как это делали раньше мы и отцы наши, цари наши и вельможи в городах иудейских и на улицах Иерусалима, когда мы вдоволь ели хлеб, и всё у нас было хорошо, и беды мы не знали. 18Но с того дня, как перестали мы воскурять благовония Владычице небесной и делать возлияния для нее, мы начали испытывать нужду во всем и погибать от меча и от голода». 

19А женщины сказали: «Да и когда мы воскуряли благовония для Владычицы небесной и делали возлияния для нее, разве совершали мы это без ведома наших мужей, приготовляя священный хлеб с изображением богини и делая возлияния для нее?» 

20И сказал Иеремия в ответ всему народу: мужчинам и женщинам – всем собравшимся там, которые пререкались с ним: 21«Разве не те благовония, что вы воскуряли в городах иудейских и на улицах Иерусалима, вы и отцы ваши, цари ваши и вельможи и весь народ этой земли, – разве не их вспомнил Господь, разве не о них Он подумал? 22Не мог Господь больше терпеть злодеяний ваших, мерзостей, что вы творили, потому и стала земля ваша пустыней, наводящей ужас; землей безлюдной, над которой глумятся, – так это и ныне. 23Всё это потому, что воскуряли вы благовония и грешили против Господа, не слушались Его* и не поступали по Закону Его, повелениям и установлениям Его, оттого и постигло вас это бедствие – как это и есть ныне».

24Продолжил Иеремия говорить всему народу и всем женщинам: «Слушайте слово Господне вы, иудеи, живущие в Египте: 25„Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: „И вы, и жены ваши сами дали обеты и сами их исполняли, полагая: „Мы непременно должны исполнить обеты наши – воскурять благовония Владычице небесной и делать ей возлияния“. Так соблюдайте же обеты свои, не забудьте их выполнить!“ 26Слушайте слово Господне вы, иудеи, живущие в Египте: „Я поклялся именем Своим великим, – говорит Господь, – что отныне ни один человек из иудеев во всем Египте не будет более призывать имени Моего, говоря: „Воистину жив Владыка Господь“. 27Теперь Я слежу за ними на беду им, а не во благо, и будут гибнуть иудеи в Египте от меча и от голода, пока не будут полностью уничтожены. 28А те немногие, что спасутся от меча, вернутся из Египта в Иудею, и будет знать остаток Иудеи, ходивший в землю египетскую, чтобы там пожить какое-то время, чье слово сбылось – Мое или их. 29Вот вам знамение того, – говорит Господь, – что Я взыщу с вас в этом месте, чтобы вы знали, что Мои слова предостережения о грядущем бедствии исполнятся“. 30Так говорит Господь: „Я предаю фараона Хофру*, царя египетского, в руки врагов его, желающих его смерти, так же как Я предал Седекию, царя иудейского, в руки врага его Навуходоносора, царя вавилонского, желавшего его смерти“».

Слово утешения Баруху

45 Слово, которое пророк Иеремия пересказал Баруху, сыну Нерии, а тот записал эти откровения в свиток со слов Иеремии в четвертый год правления Иоакима, сына Иосии, царя иудейского*: 2«Вот что говорит Господь, Бог Израиля, тебе, Барух: 3„Ты говоришь: „Горе мне, ибо Господь усугубил мои страдания, тяжко мне в стенаниях моих, и покоя я не нахожу“. 4Скажи ему, Иеремия: „Так говорит Господь: „То, что Я построил, Я же и разрушу, то, что Я насадил, Я же и выкорчую, и так будет со всей страной. 5Ты мечтаешь о великих свершениях? Не стремись к этому, ибо ты увидишь, как подвергну Я бедствиям всех смертных*, – это слово Господне, – но во всяком месте, куда бы ты ни пошел, Я оставлю тебе твою собственную жизнь как награду“». 

Весть о Египте

46 Вот слово Господне о народах, которое было пророку Иеремии. 

2«О Египте слово это: о войске фараона Нехо*, царя египетского, стоявшем у реки Евфрат в Каркемише и разбитом Навуходоносором, царем вавилонским, в четвертый год правления Иоакима, сына Иосии, царя иудейского:

3„Берите щиты свои малые и большие*, 

выходите на битву, пешие.

4Коней седлайте, 

все по коням, всадники.

Шлемы надев, стройтесь в ряды,

копья точите,

наденьте доспехи. 

5Но что же Я вижу?* – 

говорит Господь. –

Самые смелые воины их убиты,

а другие отступают в смятении, 

бросились в бегство,
бегут не оглядываясь, 

ужас объял всех.

6Право, не убежит быстрый,

не спасется могучий.

На севере, у реки Евфрат,

споткнулись они и упали.

7Кто это, подобно Нилу, вздымается,

подобно потокам бурлящих вод?

8Это Египет, подобно Нилу, вздымается,

сродни потокам бурлящих вод.

Говорит он: „Поднимусь, покрою землю,

уничтожу города и живущих в них!“

9Неситесь, кони! 

Безумно мчитесь, колесницы!

Пусть выйдут вперед смелые воины –

эфиопы и ливийцы, щитоносцы

и лидийцы*, лучники, натягивающие тетиву!“

10То день Владыки, Господа Воинств!

Воздаст Он врагам Своим в день возмездия*. 

Будет меч пожирать их, насытится

и упьется их кровью.

Это заклание жертвенное 

совершит Владыка, Господь Воинств,

в земле северной, у реки Евфрат.

11В Гилад отправляйся*,

принеси бальзам, дева, дочь египетская!

Но напрасно ты лечишь раны,

исцеления тебе не будет!

12Услышали народы о твоем позоре,

плач твой наполнил землю.

Воин споткнулся о воина, 

и оба разом упали».

13Вот слово, которое изрек Господь пророку Иеремии, о нашествии Навуходоносора, царя вавилонского, на Египет, чтобы уничтожить египтян*.

14«Провозгласите в Египте

и возвестите в Мигдоле,

возвестите в Мемфисе и Тахпанхесе:

„Встаньте и изготовьтесь к битве,

ибо пожрет меч всё вокруг вас!“

15Почему священный бык твой повержен?

Не устоял он* – опрокинул его Господь.

16Он многих ослабил, 

стали они спотыкаться,

падают один на другого

и говорят друг другу: 

„Поднимайтесь! Вернемся к народу нашему,

на родину нашу

от меча беспощадного“.

17Назовите фараона, царя египетского,

таким именем: „Хвастун, упустивший время“*.

18„Клянусь Собой*, – говорит Царь, 

имя Его – Господь Воинств, –

и тем, что Фавор стоит среди гор,

а Кармил – у моря,

он обязательно придет“.

19Собери пожитки, к плену готовься,

жительница Египта,

ибо Мемфис руинами станет,

будет разрушен и необитаем.

20Египет – красивая корова,

но летит на нее овод с севера.

21Даже наемники в ее рядах 

подобны холеным быкам.

Но и они повернули обратно, 

бросились в бегство, не устояли,

ибо грядет день их страданий,

время расплаты.

22Египет шипит, как змея, которая ускользает*,

ибо спешат враги ее с войском,

идут на нее с топорами,

подобно дровосекам.

23Порубят леса ее, –

это слово Господне, –

ибо они непроходимы,

ведь воинов у них больше, чем саранчи,

нет им числа.

24Посрамлена дочь Египта,

отдана народу северному».

25Господь Воинств, Бог Израиля, говорит: «Я воздам Амону Фивскому*, фараону и Египту, богам и царям его, фараону и уповающим на него. 26Я отдам их в руки тех, кто жаждет их смерти, в руки Навуходоносора, царя вавилонского, и слуг его. Позднее возродится Египет, станет обитаем, как в прежние дни. Таково слово Господне. 

Господь защитит Израиль

27Ты же не бойся, слуга Мой Иаков,

не страшись, Израиль!

Знай, Я приду на помощь к тебе в той далекой земле

и спасу тебя вместе с потомством твоим из изгнания. 

Вернется Иаков и обретет покой, 

жить будет в мире,

который никто не нарушит.

28Не бойся, слуга Мой Иаков, – 

это слово Господне, –

ибо с тобой Я.

Уничтожу Я все народы, 

среди которых рассеял тебя.

Тебя же Я не уничтожу,

но поступлю с тобой по справедливости,

безнаказанным не оставлю».

Весть о филистимлянах

47 Слово Господне о филистимлянах, что было пророку Иеремии, прежде чем фараон разрушил Газу*. 

2Так говорит Господь: 

«Воды вздымаются с севера*, 

хлынут мощным потоком, 

затопят землю и всё, что на ней, 

города и их обитателей.

Возопит человек о помощи, 

заплачут все жители той земли

3от топота копыт его сильных жеребцов*,

от грохота колесниц,

от перестука колес их.

И отцы на детей не оглянутся,

бессильно опустят руки,

4оттого что наступит день 

истребления всех филистимлян,

уничтожения всех уцелевших союзников*а 

Тира и Сидона.

Господь истребит филистимлян,

последних обитателей побережья Кафтор*б.

5Обреет голову Газа, 

Ашкелон умолкнет. 

И вы, оставшиеся в живых обитатели долины*а, 

долго ли будете истязать себя*б? 

6О меч Господень,

когда ты пыл свой умеришь?

Спрячься в ножны свои,

успокойся, утихни.

7Но как же ему успокоиться?

Господь повелел ему

идти против Ашкелона, 

против обитателей побережья морского,

туда Он направил меч Свой».

Весть о Моаве

48 О Моаве так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: 

«Беда настигла Нево, ибо разгромлен он.

Кирьятаим захвачен и посрамлен,

крепость сокрушена и посрамлена. 

2Лишился славы Моав,

в Хешбоне замыслили*а против него зло:

„Пойдем и истребим его, 

чтобы не было его среди народов“.

Так и ты, Мадмен, смолкнешь*б, 

и меч настигнет тебя.

3Крик доносится из Хоронаима:

„Разорение и страшная гибель!“

4Сокрушен Моав,

дети его рыдают в голос.

5Рыдая, в Лухит поднимаются,

нисходят к Хоронаиму*, 

слышат отчаянные крики гибнущих.

6Бегите, спасайте жизни свои,

быть может, будете неприметны, 

как голый куст, затерянный в пустыне. 

7За то, что вы полагаетесь 

на дела свои и сокровища,

непременно будете схвачены,

и ваш бог Кемош отправится в плен

вслед за знатью и его жрецами.

8В каждый город придет разрушитель,

и ни один город не спасется,

и долина погибнет,

и равнина опустеет, 

как и сказал Господь.

9Дайте Моаву крылья, чтобы он мог улететь*,

ведь его города превратятся в руины,

жителей в них не останется.

10Проклят, кто не печется о деле Господнем, проклят, кто меч свой не омочит в крови!

11Беспечен был Моав от самой юности своей,

как чистое вино над осевшей гущей –

не переливали его из сосуда в сосуд.

В изгнании он не был,

потому выдержан вкус его

и аромат его не изменился.

12Но придет время, – это слово Господне, – Я пошлю к нему виноделов*, они вычерпают его, опустошат сосуды и разобьют кувшины. 13Посрамлен будет Моав из-за Кемоша, как был посрамлен Израиль из-за упования на богов Бет-Эля*.

14Говорите вы: 

„Мы – воины, храбрые ратники, 

готовы мы к битве“.

15Но опустошен будет Моав и города его,

лучшие юноши его пойдут на закланье, –

это слово Царя, 
имя Его – Господь Воинств. –

16Близится гибель Моава,

навстречу ему спешит беда.

17Скорбите о нем, 

соседние племена,

все, кто знает имя его,

скажите: „Как преломился скипетр могущества,

жезл величия!“

18Спустись с небес*, 

сядь на опаленную землю,

царственная дочь Дивона, 

идет на тебя разрушитель Моава,

сметет он твои укрепления.

19Встань у дороги и посмотри вокруг,

жительница Ароэра*,

окликни любого беглеца, 

любую женщину, что спаслась,

спроси: „Что случилось?“

20Посрамлен Моав, сокрушен он,

плачь и проси о помощи,

возвести в Арноне,

что опустошен Моав.

21Суд идет над страной равнинной, над Холоном, Яхцой, Мефаатом, 22над Дивоном, Нево, Бет-Дивлатаимом, 23над Кирьятаимом, Бет-Гамулом и Бет-Меоном, 24над Керийотом, Боцрой, над всяким городом моавитским, далеким и близким. 25Отсечен рог Моава, сила его сокрушена*, – это слово Господне. – 26За то, что он пред Господом превознесся, допьяна напоите его, чтобы Моав упал в извергнутое им и барахтался, став для всех посмешищем. 27Не ты ли над Израилем насмехался? Водился ли Израиль с ворами, что всякий раз, когда ты говоришь о нем, качаешь головой*? 

28Покидайте города, 

селитесь в скалах, жители Моава,

будьте как голуби, 

что вьют гнезда над бездной, в расселинах.

29Слыхали мы о высокомерии Моава, 

спеси его великой, заносчивости, 

чванливости, гордыне,

о превозношении сердца его.

30Я знаю, – говорит Господь, –

его бахвальство, пустое оно,

хвалится он, а дела нет.

31Потому Я рыдаю о Моаве,

обо всем Моаве скорблю,

о жителях Кир-Хереса рыдаю.

32Более, нежели о Язере, плачу Я о тебе,

виноградник Сивмы.

Твои лозы перекинулись чрез море

и достигли самого Язера.

Твои плоды и урожай винограда 

захватил губитель. 

33Лишатся веселья и радости 

виноградник и земля моавитская.

Я остановлю поток вина с давилен,

и уже не будет давильщик топтать виноград 

с радостными возгласами, 

иные крики будут слышны там, 

а не крики радости.

34Плач из Хешбона доносится до Элале, в Яхце крик слышен, от Цоара до самого Хоронаима, до Эглат-Шелишийи, ибо даже воды Нимрима – и те иссякнут. 35Я истреблю в Моаве, – это слово Господне, – всех тех, кто на холмы священные восходит и воскуряет там благовония богам своим. 36Потому и сердце Мое, как флейта, плачет о Моаве, Мое сердце, как флейта, плачет о жителях Кир-Хереса, ибо сгинет всё, что они собрали. 

37Потому все головы острижены, бороды обриты, на руках порезы и по поясу повязаны вретища. 38На крышах домов своих и на площадях все рыдают, ибо разбил Я Моав, как сосуд никчемный, – таково слово Господне. – 39Как сокрушен он, как стенает! Спину показал пристыженный Моав, стал он посмешищем и ужасом для всех своих соседей. 

40Так говорит Господь:

„Враг, что орел, стремительно летит,

простирая крылья над Моавом.

41Возьмет он города 

и захватит крепости,

и сердца воинов Моава в тот день

затрепещут, как сердце роженицы.

42Моав будет истреблен, 

не станет его среди народов,

ибо пред Господом он превознесся.

43Пагуба, ров и сеть* – 

вот что ждет вас, жители Моава, –

говорит Господь. – 

44Кто избежит пагубы,

тот упадет в ров,

а кто из рва поднимется,

тот будет пойман в сеть,

ибо Я назначу* тебе, Моав, 

год воздаяния“, –

это Господа слово.

45В тени Хешбона, обессилев,

остановились беглецы,

а из Хешбона уже рвется пламя,

из дома Сихона*а огонь вырывается,

он опалит и лицо*б Моава,

и затылки*в его мятежников*г.

46Горе тебе, Моав,

погибнет народ Кемоша,

сыновья твои в плен попадут,

дочерей уведут в изгнание.

47Но в последние дни 

Я восстановлю Моаву

всё утраченное им», – 

говорит Господь. 

Этим оканчивается приговор над Моавом. 

Весть об Аммоне

49 Об аммонитянах* так говорит Господь:

«Разве нет у Израиля сыновей

или наследника нет у него?

Так почему же идол аммонитян Милхом 

захватил владения Гада

и народ его в городах Гада поселился?

2Придет время, – 

говорит Господь, –

когда Я повелю клич боевой издать,

призывающий на войну против Раввы, 

против города сыновей Аммона;

и превратится он в груду развалин,

и дочери его*а в огне сгорят,

и возвратит Израиль земли свои*б, –

говорит Господь. –

3Рыдай, Хешбон, ибо опустошен Ай,

стенайте, дочери Раввы,

препояшьтесь вретищем, рыдайте,

в смятении будете метаться, словно овцы в загоне*,

потому что уведут Милхома в плен,

и жрецов его, и всю знать.

4Что ты хвалишься своими долинами?

Иссякнет сила твоя, 

дочь-отступница.

Ты полагалась на сокровища свои, говорила:

„Кто выступит против меня?“

5Но Я подвергну тебя ужасному бедствию, – 

говорит Владыка, Господь Воинств, –

придет оно к тебе через тех, кто окружает тебя, –

все вы изгнаны будете, 

повсюду рассеяны,

и не найдется того, 

кто собрал бы воедино странников.

6Но после этого верну Я аммонитянам

всё утраченное ими», –

это слово Господне.

Весть об Эдоме

7Об Эдоме так говорит Господь Воинств:

«Разве нет более мудрости на Темане*а,

или здравые советы перевелись у разумных,

или же мудрость покинула их*б?

8Поверните назад и бегите,

укройтесь в ущельях,

жители Дедана!

Я подвергну его бедствиям Исава,

пришло время, и Я взыщу с него.

9Когда бы твой виноградник обирали, 

разве не оставили бы хоть немного ягод? 
И если бы воры ночные пришли, 

они украли бы столько, сколько им нужно.

10Я же донага раздел Исава,

обнаружил тайники его,

он нигде не может укрыться;

истреблены и потомки, и братья его,

и соседей у него не осталось.

11Но оставь сирот своих,

Я сохраню им жизнь,

и вдовы твои на Меня пусть уповают».

12Так говорит Господь: «Даже те, кто не заслужил испить эту чашу, вынуждены испить ее; так неужели ты избегнешь наказания? Нет, не избегнешь ты наказания – выпьешь ее до самого дна. 13Ибо Я поклялся, – это слово Господне, – что Боцра* будет наводить на окружающих ужас, станет посмешищем, руинами, проклятьем, и все города ее превратятся навеки в развалины». 

14Слышал я весть от Господа,

и вестник был послан к народам:

«Собирайтесь и наступайте на Эдом,

поднимайтесь на бой!

15Знай, Я сделаю тебя наименьшим средь народов,

презираемым средь людей.

16Ты думал, что внушаешь ужас,

но обольстило тебя гордое сердце твое,

живущий в расселинах скал

обладатель горных высот.

Свей ты гнездо свое 

так высоко, как орел,

низвергну тебя и оттуда, –

это Господа слово. –

17Сделает Эдом свою страну устрашением для других, и всякий прохожий ужаснется и присвистнет, увидев, какие наказания* они понесли». 18Так же было, когда Господь уничтожил Содом и Гоморру и окрестные города, и сказал Господь: «Да не поселится там человек, и никто уж не будет искать там пристанища. 

19Подобно льву, что поднимается от верховьев Иордана к сочным лугам, Я всполошу, разгоню их, а избранника Своего поставлю над ним. Ибо кто Мне подобен? Кто потребует от Меня ответа? И какой пастырь противостанет Мне?» 20Потому послушайте о замысле Господа, что Он задумал об Эдоме, и о намерении Его, что Он решил о жителях Темана: непременно похитят ягнят из стада сего, и вся паства будет поражена участью, их постигшей*. 21От звука паденья их задрожит земля, а крик их слышен будет до самого Красного моря. 22Он взмоет ввысь, как орел, и будет парить, простирая крылья над Боцрой, и сердца эдомских воинов в тот день затрепещут, как сердце роженицы. 

Весть о Дамаске

23О Дамаске.

«Трепет охватил Хамат и Арпад*а,

ибо дошли до них слухи о бедствии,

мечутся они в страхе*б,

подобно волнующемуся морю,

что стихнуть никак не может.

24Сник Дамаск, задрожал,

приготовился к бегству.

Мука и боль объяла его, как роженицу.

25Как оказался заброшен город, 

столь восхваляемый раньше,

поселенье отрады Моей?

26Падут его юноши на площадях,

и все воины его погибнут в тот день, – 

говорит Господь Воинств. –

27Я предам огню стены Дамаска,

и пожрет он чертоги Бен-Хадада*».

Весть о Кедаре и Хацоре

28О Кедаре и царствах Хацора*, которые разбил Навуходоносор, царь вавилонский, так говорит Господь:

«Восстаньте, наступайте на Кедар, 

разорите сынов Востока!

29Отнимите у них шатры и стада,

покрывала их и всю утварь, 

заберите их верблюдов.

Пусть кричат им:

„Ужас кругом!“ 

30Бегите, скитайтесь вдали,

укройтесь в отдаленных ущельях,

жители Хацора, –

это Господа слово, –

ибо Навуходоносор, царь вавилонский, 

имеет замысел против вас 

и намерение свое решил осуществить.

31Поднимайтесь, выступайте 

против народа благополучного,

живущего беспечно, –

говорит Господь. –

Нет у них ни дверей, ни запоров,

живут они от всех в стороне.

32Но похищены будут верблюды их,

несметные стада их 

добычей станут,

на все четыре стороны* развею Я

народ с выстриженными висками

и со всех сторон обрушу на них бедствия, –

говорит Господь. – 

33И станет Хацор прибежищем для шакалов,

вечным запустением,

так что не поселится там человек

и никто не будет искать там пристанища».

Весть об Эламе

34Слово Господне, которое было пророку Иеремии об Эламе*. В начале правления Седекии, царя иудейского, сказано было ему: 35«Так говорит Господь Воинств: „Я переломлю лук Элама, главную силу его. 36Пошлю на Элам четыре ветра с четырех сторон небес и развею его по всем этим ветрам, и не будет такого народа, к которому бы не бежали изгнанники Элама. 37Я повергну Элам в ужас пред их врагами и перед теми, кто жаждет их смерти, подвергну их бедствию, ярости гнева Моего, – это Господа слово. – И пошлю меч им вслед до полного их истребления. 38И возведу престол Мой в Эламе, а царя и знать уничтожу, – говорит Господь. – 39Но в последние дни Я верну Эламу всё утраченное им“», – таково слово Господа. 

Весть о Вавилоне

50 Слово о Вавилоне, стране халдейской, – слово, которое Господь изрек через пророка Иеремию:

2«Провозгласите среди народов, возвестите,

поднимите знамя и возвестите,

не утаивайте, скажите:

„Взят Вавилон,

посрамлен Бел,

трепещет* Мардук,

идолы его посрамлены,

трясутся его истуканы“.

3Ибо поднялся на него народ с севера, опустошит он землю его, и жителей в ней не останется, ни человека, ни скота – все убегут, пропадут.

4В те дни и в то время, – это слово Господне, – придут потомки Израилевы вместе с потомками Иудиными, пойдут они, рыдая, Господа, Бога своего, искать. 5Спрашивать будут дорогу к Сиону, взоры к нему устремят, говоря друг другу: „Пойдем объединимся с Господом* в вечном Союзе, Завете, который уже никогда не будет предан забвенью“.

6Народ Мой – заблудшее стадо*. Пастыри их сбили с пути истинного, в горах блуждать оставили, бродили они от холма к холму, забыв, где их пристанище. 7Всякий, кто встречался с ними, пожирал их, а враги говорили о них: „То не наша вина“, – ведь они против Господа согрешили, против своей обители правды, против Господа, надежды своих отцов. 

8Бегите из Вавилона, первыми уходите из земли халдейской, как круторогий вожак, что идет впереди стада*. 9Я поднимаю и веду на Вавилон собранье великих народов из северной земли; они придут и станут строем против него; так он будет захвачен. Стрелы их, как у воина искусного, не возвращаются, не поразив цели*. 10Станут халдеи добычей, и все грабители насытятся всяким добром, – таково слово Господне. – 

11Веселишься ты и ликуешь,

расхищаешь наследство Мое,

топчешь его, 

как бык, что резвится на лугу, 

ржешь, как жеребец. 

12Пристыжена будет твоя мать,

та, что родила тебя, опозорена будет.

Халдея последней окажется средь народов,

пустыней станет, землей сухой, пустошью».

13От гнева Господнего укрываясь, 

покинут ее жители, 

в руины она превратится.

Всякий идущий мимо Вавилона ужаснется,

присвистнет, увидев, 

какое он понес наказание*.

14Стройтесь рядами вокруг Вавилона!

Все, натягивающие луки, 

пускайте стрелы в него, 

не жалейте их нимало,

ибо против Господа он согрешил.

15Поднимите клич боевой против него 

со всех сторон,

воины его пощады просят*, 

пали его укрепления,

сокрушены его стены –
это возмездие Господне.

Воздайте ему, 

как он поступал с вами, тем же ему воздайте.

16Истребите сеятеля* в Вавилоне

и того, кто серп приготовил к жатве.

От меча притеснителя укрываясь,

каждый пленник к народу своему возвратится,

побегут они все, каждый в землю свою.

17Израиль – как затравленная овца, за которой львы гонятся, первым поживился им царь ассирийский, а последний, Навуходоносор, царь вавилонский, кости обглодал. 18Так говорит Господь Воинств, Бог Израиля: «Я взыщу с царя вавилонского и с земли его так же, как Я взыскал с царя ассирийского, 19и верну Израиль на пастбище его, и будет пастись он на Кармиле и на Башане, голод свой утолит на горах Ефрема и Гилада. 20В те дни и в то время, – это слово Господне, – попытаются уличить Израиль во грехе – но не найдут ничего, попытаются найти преступления в Иудее – но не отыщут, потому что Я прощу тех, кого пощадил. 

21Против земли Мератаим*а поднимись

и против жителей Пекода*б восстань, 

истреби их, уничтожь до последнего, – 

это слово Господне, –

сделай всё, как Я повелел тебе.

22Шум битвы по всей земле,

всё рушится.

23Вот как сломлен и разбит 

молот всей земли!

Стал Вавилон зрелищем, 

наводящим ужас на все народы.

24Я расставил на тебя силки 

и поймал тебя, Вавилон,

но ты так и не понял этого.

Найден ты и схвачен,

ибо против Господа ты сражался.

25Открыл Господь Свои хранилища

и орудие гнева извлек;

есть у Владыки, Господа Воинств,

дело в земле халдейской.

26Наступайте на него со всех сторон,

открывайте амбары его,

собирайте добро его, как снопы в кучи,

уничтожьте всех,

никого не оставьте.

27Забейте всех его быков,

отведите их на закланье.

Горе им, ибо пришел их день,

время их воздаяния.

28Доносятся крики беженцев, что спасаются из Вавилона; они идут, чтобы рассказать на Сионе о возмездии Господа, Бога нашего, возмездии за Храм Его. 

29„Призовите лучников, на Вавилон отправьте всех натягивающих луки. Разбейте лагерь вокруг Вавилона, чтобы никто не ушел, воздайте ему по делам его; как он поступал, так и вы поступите с ним“. Ведь он на Господа в гордыне своей восстал, на Святого Бога Израилева. 30Потому падут его юноши на площадях, и все воины его погибнут в тот день, – это Господа слово. –

31Я иду против тебя, Гордец, –

это слово Владыки Господа Воинств, –

ибо настал день, когда Я взыщу с тебя.

32Споткнется Гордец и падет,

и никто не поднимет его,

Я предам огню города его,

и пожрет он все его окрестности».

33Так говорит Господь Воинств: «Порабощены потомки Израиля вместе с потомками Иуды, и все пленившие держат их крепко, не хотят отпускать. 34Искупитель их силен, имя Его – Господь Воинств. Непреложно Он победит в суде противников их и даст стране их покой, а жителей Вавилона покоя лишит. 

35Меч обрушится на халдеев, –

это Господа слово, –

и на жителей Вавилона,

на знать его, на его мудрецов.

36Меч занесен будет на гадателей, 

чтобы они обезумели,

на воинов сильных, 

чтобы они были сокрушены,

37меч обрушится на коней его, на колесницы 

и на воинов из чужой земли в их стане –

и станут они как женщины,

меч – на сокровищницы его, 

да будут расхищены они.

38Засуха*а – на воды его, 

да иссохнут они,

ибо это земля резных идолов.

Безумствуют они все 
из-за идолов своих*б.

39Потому поселятся в Вавилоне дикие звери и гиены, страусы будут там жить, но никогда не быть ему обитаемым, из поколенья в поколенье останется он безлюдным. 40Так же было, когда Бог уничтожил Содом и Гоморру и окрестные города, и изрек Господь: „Да не поселится там человек, и никто уж не будет искать там пристанища“. 

41Смотри, народ идет с севера,

племя великое,

много царей поднялось от края земли. 
42Руки воинов крепко сжимают копья и луки, 

свирепы они и безжалостны.

Крики их, как ревущее море, 

на лошадях скачут.

Вооружены они, 

как воины перед битвой,

против тебя, дочь Вавилона. 

43Услышал царь вавилонский эту весть,

опустились у него руки,

страх объял его, 

пронзили боли, как у роженицы.

44Подобно льву, что поднимается от верховьев Иордана к сочным лугам, Я всполошу, разгоню их, а избранника Своего поставлю над ним. Ибо кто Мне подобен? Кто потребует от Меня ответа? И какой пастырь противостанет Мне?» 45Потому послушайте о замысле Господа, что Он задумал о Вавилоне, и о намерении Его, о том, что Он решил о стране халдейской: непременно похитят ягнят из стада сего, и вся паства будет поражена участью, их постигшей*. 46И от возгласа: «Вавилон взят!» – задрожит земля, и все народы услышат их крики о помощи. 

51 Так говорит Господь: 

«Я подниму против Вавилона 

и против жителей Халдеи* разрушительный ветер. 

2Я направлю на Вавилон чужеземцев, 

и они развеют* его по ветру, 

опустошат его землю,

напав на него со всех сторон 
в день бедствия.

3Не жалейте юношей его,

истребите всё его войско,

пока лучники его не нацелили луки,

не облеклись в доспехи воины*.

4Да падут они, сраженные в земле халдейской,

пронзенные на ее улицах».

5Не овдовели Израиль и Иудея, 

не оставлены Богом своим, Господом Воинств, 

хоть и велика вина их против Святого Израилева

и земля их полна беззаконий*. 

6Бегите из Вавилона,

жизни свои спасайте,

чтобы не погибнуть вам за грехи его,

потому что настало время возмездия Господнего,

воздаст Он городу этому по делам его.

7Золотой чашей был Вавилон 

в руках Господа,

пьянила она всю землю.

Народы пили из нее вино,

оттого они* и обезумели.

8Но внезапно пал Вавилон 

и разрушен.

Рыдайте о нем во весь голос!

Принесите бальзам для ран его, 

быть может, он исцелится.

9Мы лечили Вавилон, 

но он не исцелился.

Оставьте его, 

пусть каждый идет в свою землю,

ибо возмездие ему восходит до самого неба,

к облакам поднимается.

10Но Господь показал нашу правоту*,

пойдем возвестим на Сионе,

что совершил Господь, Бог наш!

11Заточите стрелы,

колчаны наполните!

Зажег Господь воинственный дух у царей мидийских, ибо замыслил Он истребить Вавилон. Это возмездие Господа – возмездие за Храм Его.

12Поднимите знамя 

против стен вавилонских!

Укрепите дозор,

поставьте стражу,

подготовьте засаду,

ибо исполнит Господь всё, что задумал, 

всё, что предрек жителям Вавилона.

13Раскинулся ты близ великих вод,

сокровищ твоих не счесть,

но близится твоя гибель,

прервется нить твоей жизни!

14Собою* поклялся Господь Воинств:

«Воистину Я наполню тебя людьми, как саранчой,

раздастся над тобой их боевой клич».

15Господь* же сотворил землю силой Своей, 

вселенную устроил мудростью,

разумом Своим раскинул небеса.

16Раздастся Его голос – 

и зашумит небесное многоводье,

мглу* поднимает Он от пределов земли,

рождает молнии для дождя,

из дальних хранилищ Своих выводит ветер.

17Лишенный знаний, 

всякий человек выказывает себя глупцом*а, 

каждый плавильщик посрамлен своим идолом:

литое изваяние его – обман,

жизни нет в нем*б.

18Никчемны они,

на посмешище сделаны,

сгинут все они в день воздаяния.

19Но иной удел Иакова:

удел его – Господь, сотворивший всё,

племя наследия Его – Израиль,

имя Ему – Господь Воинств.

20«Ты, Вавилон, – Мой молот, орудие войны,

тобой Я сокрушаю народы,

уничтожаю царства,

21тобой сражаю коня и всадника,

тобой сокрушаю колесницу и возничего,

22мужчину и женщину,

ребенка и старца, 

юношу и деву;

23тобой сокрушаю пастыря и стадо,

пахаря и упряжку его быков,

тобой сокрушаю всякого вельможу и наместника.

24Но у вас на глазах Я воздам и Вавилону, и всем жителям Халдеи за все злодеяния, которые они совершили на Сионе, – таково слово Господа. – 

25Я иду против тебя, Гора уничтоженья, – 

это Господа слово, –

против тебя, разоряющей всю землю.

Я простираю руку над тобой,

чтобы низвергнуть тебя с утесов

и сделать Горой опаленной.

26Не возьмут от тебя ни камня краеугольного,

ни булыжника для основания,

навек останешься ты в руинах, – 

таково слово Господа. –

27Поднимите знамена по всей земле,

протрубите в рога среди народов,

вооружите* народы против него,

возвестите о нем всем царствам:

Арарату, Минни, Ашкеназу;

пошлите на битву с ним военачальника,

выставьте конницу,

словно саранчу ощетинившуюся. 

28Вооружите против него народы,

царей мидийских,

вельмож их и наместников

и все земли в их подчинении.

29Содрогается земля и стенает,

ибо исполнил Господь Свой замысел о Вавилоне –

превратить землю вавилонскую в пустыню безлюдную.

30Воины вавилонские сражаться перестали,

в крепостях укрылись,

силы покинули их, женщинам они уподобились.

Сожжены жилища Вавилона, 

сломаны их засовы.

31Посыльный бежит навстречу посыльному,

вестник – навстречу вестнику,

известить царя вавилонского, 

что окружен его город и взят.

32Броды перехвачены,

болота* выжжены,

воинов охватил страх».

33Так говорит Господь Воинств, 

Бог Израилев:

«Уподобится дочь вавилонская току молотильному,

вытоптанному перед жатвой,

еще немного – и наступит для нее время жатвы».

34Поедал нас и истреблял

Навуходоносор, царь вавилонский,

сделал сосудом пустым,

поглотил, подобно чудовищу*, 

набил брюхо свое нашими яствами,

а затем изрыгнул нас.

35«Пусть явится отмщение Вавилону 

за мое истерзанное тело», – 

скажет жительница Сиона.

«Пусть падет моя кровь на головы жителей Халдеи», –

скажет Иерусалим.

36Потому так говорит Господь: 

«Я за тебя заступлюсь,

Я отомщу за тебя –

превращу их море в пустыню

и осушу их источники вод.

37Станет Вавилон грудой развалин,

логовом шакалов,

зрелищем, наводящим ужас, 

краем безлюдным,

всеми презираемым.

38Крик* их подобен стенанию львицы,

рев – рычанию молодых львов.

39Когда разгорячатся они,

Я устрою им пир,

напою их до пьяного веселья.

Уснут они сном вечным 

и больше не проснутся, –

говорит Господь. –

40Пригоню их, как ягнят, на закланье,

как козлов и баранов.

41Вот как пал Шешах*,

вот как покорили красу земли!

Стал Вавилон зрелищем,

наводящим ужас на все народы.

42Поднялось море над Вавилоном,

волны бушующие его накрыли.

43Города его наводят ужас на всех,

в пустыню безводную превратились,

куда не ступит нога человека,

где никто никогда не поселится.

44Я воздам Белу вавилонскому,

а то, что он поглотил, выхвачу из его пасти;

не будут больше стекаться к нему народы,

и падет стена вавилонская.

45Выходи из Вавилона*, народ Мой,

жизни свои спасайте

от страшного гнева Господня.

46Не падайте духом,

не пугайтесь слухов, что ходят по стране,

не утихая из года в год:

„Расправы начнутся в стране, 

властитель на властителя восстанет“.

47Воистину придет время,

когда Я уничтожу идолов* вавилонских,

вся земля его будет поругана

и жители его падут посреди великого города.

48Тогда земля и небо 

и всё сущее на земле и на небе

возликует о падении Вавилона,

ибо с севера придут к нему разрушители, – 

таково слово Господа. –

49Повержен будет Вавилон 

за убитых израильтян

точно так же, как он повергал 

жителей всей земли!

50Вы, уцелевшие от меча,

идите, не останавливайтесь!

Господа не забывайте в далеком краю,

в сердце своем храните Иерусалим!

51Посрамлены мы, 

ибо терпели глумление над собой*,

стыд покрыл лица наши,

потому что чужеземцы вошли 

в святой Храм Господень. 

52Потому придет время, –

говорит Господь, –

когда Я уничтожу идолов вавилонских,
и вся земля его огласится стоном сраженных.

53Если и до небес возвысится Вавилон

и укрепит свои высокие башни, 

Я Сам пошлю на него разрушителей, – 

таково слово Господа. –

54Донесутся из Вавилона рыдания,

звуки страшного разрушения – из земли халдейской!

55Ибо скоро разрушит Господь Вавилон,

и стихнет неутихающий гул халдеев.

Шумят они, как волны, как бурный поток,

их крик и шум кругом раздается.

56Но идет на Вавилон разрушитель.

Воины его будут схвачены,

сломлены будут их луки,

ибо Господь – Бог возмездия,

воздаст Он по заслугам.

57Напою Я допьяна его знать, 

мудрецов его и вельмож, 

советников и воинов. 

Уснут они сном вечным 

и больше не проснутся», – 

таково вещее слово Царя, 

имя его – Господь Воинств.

58Так говорит Господь Воинств:

«Сокрушены будут

широкие стены вавилонские, 

преданы огню высокие его врата.

Напрасно трудились народы,

впустую себя изнуряли –

всё теперь предано огню».

59Вот наказ, который пророк Иеремия дал Серайе, сыну Нерии, сыну Махсеи, когда Серайя отправлялся вместе с Седекией*а, царем иудейским, в Вавилон в четвертый год его правления. Серайя был главным постельничим*б Седекии. 60Иеремия записал в один из свитков все бедствия, которые должны были обрушиться на Вавилон, всё, что записано здесь о Вавилоне. 61И сказал Иеремия Серайе: «Прочитай все эти слова*, когда придешь в Вавилон, 62и скажи: „Ты, о Господи, сказал об этом месте, что предашь его уничтожению и не будет здесь обитать ни человек, ни животное – навеки в запустении оно пребудет“. 63Когда ты прочитаешь всё записанное в этом свитке, привяжи к нему камень, брось его в Евфрат 64и скажи: „Так же и Вавилон потонет и больше не поднимется из-за тех бедствий, которые Я обрушу на него; истощится он“», – здесь заканчиваются слова Иеремии.

Падение Иерусалима

52 Седекия взошел на престол в возрасте двадцати одного года; он царствовал в Иерусалиме одиннадцать лет. Его мать была дочерью Иеремии из Ливны, и звали ее Хамуталь. 2Седекия, как и прежний царь Иоаким, творил то, что было злом в глазах Божьих*. 3Потому Господь разгневался на жителей Иерусалима и Иудеи и изгнал их от Себя*. 

Седекия восстал против царя вавилонского. 4В девятый год правления Седекии, десятого числа десятого месяца*, Навуходоносор, царь вавилонский, подошел со всем своим войском к Иерусалиму и осадил его, воздвигнув вокруг него осадные валы. 5Осада Иерусалима* продолжалась до одиннадцатого года правления царя Седекии. 6В девятый день четвертого месяца, после того как хлебные запасы жителей истощились и разразился небывалый голод, 7была пробита брешь в городской стене, а царь Седекия и все воины смогли покинуть город, несмотря на окружение халдеев. Выйдя ночью через царский сад, а затем по тайному ходу*а между двойными стенами, они побежали по дороге, что вела в пустыню*б. 8Халдейское войско пустилось за царем в погоню и настигло его в долине Иерихонской; воины Седекии, оставив его, разбежались. 9Халдеи схватили царя Седекию и привели его к царю вавилонскому в Ривлу, в земле Хамат, и там Навуходоносор вынес ему приговор. 10Царь вавилонский казнил сыновей Седекии прямо у него на глазах и убил всех вельмож иудейских в Ривле. 11Самому Седекии царь вавилонский выколол глаза, заковал его в медные оковы и отправил в Вавилон. Там он заключил Седекию в тюрьму, где тот и пребывал до самой смерти. 

12Десятого числа пятого месяца, в девятнадцатый год правления Навуходоносора, царя вавилонского, в Иерусалим пришел Невузарадан, начальник стражи, один из приближенных к царю вавилонскому. 13Он сжег Храм Господень, царский дворец и все дома в Иерусалиме – все дома знатных людей* предал он огню. 14А войско халдейское, что пришло с начальником стражи, разрушило стены вокруг Иерусалима. 15Некоторых бедняков и прочих людей, что еще оставались в городе, и всех перебежчиков, что перешли на сторону царя вавилонского, и ремесленников Невузарадан, начальник стражи, увел в плен. 16Лишь самых бедных он* оставил возделывать поля и виноградники. 

17Медные столбы, что были в Храме Господнем, и подставки, и медное «море», емкость для воды, что была в Храме Господнем, халдеи разбили на части и всю медь увезли в Вавилон. 18Они забрали и увезли с собой и тазы, и совки, и щипцы, и чаши-кропильницы, и ковши – всю медную утварь, которой пользовались в Храме Господнем. 19А чаши, сосуды для углей, чаши-кропильницы, тазы, светильники, ковши и все золотые и серебряные сосуды для возлияний забрал начальник стражи. 20Вес медной утвари: двух столбов, емкости для воды, называемой «морем», и двенадцати медных быков, что под «морем», и подставок, которые сделал для Храма Господня еще царь Соломон, – невозможно было определить. 21Каждый столб был восемнадцать локтей высотой и двенадцати локтей в обхвате*, внутри полый, толщина стенок – четыре пальца. 22В верхней части каждого столба – медная капитель высотой в пять локтей*. Сетка и плоды граната вокруг венца – всё медное, как на одном, так и на другом столбе. 23По сторонам же было девяносто шесть гранатов, а всего вокруг сетки – сто.

24Начальник стражи увел в плен первосвященника Сераю, второго священника Софонию и трех привратников. 25Он также захватил в городе одного из царедворцев*а, что был начальником над воинами, и семь человек из царских советников*б, что находились в городе, главного писца в войске, зачислявшего в войско жителей страны*в, и шестьдесят человек из прочего люда, что находились в городе. 26Захватив их, Невузарадан, начальник стражи, отвел их к царю вавилонскому в Ривлу. 27Они были убиты Навуходоносором*, казнены в Ривле, в земле Хамат. Так иудеи были изгнаны со своих земель. 

28Вот сколько людей увел в плен Навуходоносор: в седьмом году – три тысячи двадцать три иудея; 29в восемнадцатом году правления Навуходоносора было угнано в плен из Иерусалима восемьсот тридцать два человека; 30в двадцать третий год правления Навуходоносора Невузарадан, начальник царской стражи, увел в плен семьсот сорок пять иудеев; всего – четыре тысячи шестьсот человек.

Освобождение Иехонии

31На тридцать седьмом году изгнания Иехонии, царя иудейского, двадцать пятого числа двенадцатого месяца, Эвил-Меродах, царь вавилонский, пришедший к власти в тот год, явил расположение к Иехонии, царю иудейскому. Он освободил его из тюрьмы, 32говорил с ним милостиво и посадил на самое почетное место среди других царей, что жили при царском дворе в Вавилоне. 33С тех пор Иехония не носил тюремной одежды*а и каждый день, до конца своей жизни*б, ел за царским столом. 34Царь вавилонский назначил ему и постоянное содержание, которое он получал ежедневно всю оставшуюся жизнь, до самой смерти. 

*а 1:1 Евр. Йирмеяху – Господь поднимет / утвердит, Господом поставленный.


*б 1:1 Город находился в 5 км к северо-востоку от Иерусалима.


*а 1:2 Т.е. в 626 г. до Р.Х.


*б 1:2 Букв.: было к нему слово Господа.


* 1:3 Имеется в виду месяц ав (июль–август) 587 г. или 586 г. до Р.Х.


* 1:9 Здесь о предстоящем служении пророка говорится как о свершившемся событии. 


* 1:10 Букв.: Я поставил… В трех парах глаголов представлена двойственная миссия пророка: не только предрекать бедствия, но и предупреждать о надвигающейся опасности, и предсказывать грядущее восстановление Израиля. Еще о миссии Иеремии см. 18:7–10 и 31:27, 28.


* 1:12 Игра слов: слова «миндальный» (евр. шакед) и «слежу» (евр. шокед, здесь «бодрствую») в оригинале созвучны.


* 1:13 Один из возм. пер. трудного евр. текста. Друг. возм. пер.: наклоненный с севера. 


* 1:14 Cлова «опрокинется» (евр. нафуах) и «надвигается» (евр. типпатах) в оригинале созвучны. 


* 1:15 Или: придут (правители их) и поставят свои престолы внутри Иерусалима. Они разрушат стены, ограждающие его, и разрушат все города Иудеи; букв.: они поставят свои престолы (во) входе во врата / (вблизи) входа во врата Иерусалима – из-за отсутствия предлога перед выражением «вход в ворота» текст может пониматься по-разному: или престолы ставятся уже в городе после победы, или же против ворот во время осады; см. 39:3; 43:8–13.


* 1:17 Букв.: препояшься.


* 1:18 Букв.: народа земли.


* 2:2 В раннюю пору истории древнего Израиля духовная жизнь израильтян отличалась особенно близкими и сердечными отношениями с Господом, образно называемым Супругом израильского народа (см. 3:14; Ис 54:5; Ос 2:16). 


* 2:3 Букв.: евшие его – первые плоды, приносимые Господу, посвящались Ему и Ему принадлежали – их могли есть только священники и члены их семей (Числ 18:12–14).


* 2:4 Букв.: дом; то же в ст. 26.


* 2:5 Или: и сами стали пустыми.


* 2:10 Евр. название Киттим первоначально обозначало остров Кипр, но позднее оно использовалось для обозначения западных земель, в том числе и Македонии (1 Мак 1:1; 8:5) и Рима (Дан 11:30). Здесь это географическое название относится к западным землям в противопоставлении к Кедару, который располагался на востоке от древнего Израиля. Таким образом, острова Кипра (Киттим) и Кедар, указывая на противоположные стороны горизонта, подразумевают всю землю. 


* 2:13 Или: воды проточной.


* 2:14 Букв.: рабом, рожденным в доме.


*а 2:16 Букв.: сыновья Нофа.


*б 2:16 Или: обривают голову твою (символ бесчестия, ср. 47:5; 48:37; Ис 7:20); букв.: гложут твое темя.


* 2:18 Букв.: из Шихора – вероятно, один из рукавов в дельте Нила.


* 2:20 Или: не буду (Тебе) служить, в знач. поклоняться.


*а 3:1 Так в древн. переводах, масоретский текст: скажут: «Смотрите / Если…» 


*б 3:1 Букв.: отсылает жену свою, подробно см. Втор 24:1–4, согласно закону повторный брак с первым мужем невозможен.


* 3:6 Букв.: во дни царя Иосии – этот царь правил в 640–609 гг. до Р.Х.


*а 3:8 Так в некот. евр. рукописях и древн. переводах, масоретский текст: Я видел. 


*б 3:8 Или: письмо.


* 3:13 Или (ближе к букв.): чужеземцам отдавалась. 


* 3:14 Или: Супруг, т.е. Тот, Кто является главой семейства.


* 3:16 Ковчег назывался ковчегом Завета потому, что в нем хранились скрижали Закона, на которых в краткой форме были записаны обязанности вступившего в Союз (Завет) с Господом народа Божьего, ср. Исх 31:18, 32:15, 34:29.


* 3:18 Или: во владение.


*а 4:2 Или: в истине.


*б 4:2 Букв.: Его.


* 4:4 Букв.: удалите крайнюю плоть сердца вашего. Обрезание крайней плоти у мужчины или мальчика – религиозный обряд, широко практиковавшийся у древних народов. У евреев этот обряд посвящения означал вхождение в общество богоизбранного народа и указывал на готовность следовать всем предписаниям Завета. «Необрезанными» обычно называли язычников. Слово «обрезание» употреблялось и образно. Пророк Иеремия говорит об Израиле как о народе «с необрезанным сердцем» (9:26) или как о народе, чье «ухо не обрезано» (6:10). 


* 4:7 Лев – символ Вавилонской империи.


* 4:13 Букв.: он.


*а 4:19 Букв.: внутренностям – здесь: средоточие эмоций, переживаний.


*б 4:19 Букв.: ты слышишь, душа моя.


* 4:20 Или: палатки.


* 5:1 Букв.: ее – город в евр. женского рода.


*а 5:3 Букв.: сделали лица свои твердыми как камень.


*б 5:3 Букв.: отказывались возвратиться. 


* 5:4 Или: решения (суда).


* 5:6 Животные здесь метафорически представляют врагов; ср. 4:7.


* 5:7 Или: прелюбодействовали.


* 5:8 Букв.: ржет на жену.


* 5:10 Букв.: на стены ее – имеются в виду стены, поддерживающие террасы виноградников, а сам Иерусалим представлен здесь как виноградник (ср. Ис 5).


* 5:13 Здесь, вероятно, игра слов: пророки – ветер (евр. руах), тогда как они должны быть мужами духа (евр. руах), ср. Ос 9:7.


* 5:16 Букв.: они – обычно колчан используется вместе со стрелами, которые его наполняют и олицетворяют большую семью (Пс 126:3–5), пророка (Ис 49:2) и т.п.


*а 5:21 Букв.: без сердца – сердце у евреев воспринимается как центр не только эмоциональной деятельности, но и интеллектуальной – здесь отсутствие сердца указывает на неспособность мыслить, а не чувствовать. 


*б 5:21 Или: у этих идолов.


*а 5:24 Букв.: в сердце своем.


*б 5:24 Или: дождь ранний (после посева) и дождь поздний (перед сбором урожая).


* 5:31 Друг. возм. пер.: священники правят под руководством пророков.


* 6:1 Текоа – иудейское селение в 8 км к юго-востоку от Вифлеема.


* 6:2 Так по друг. чтению; масоретский текст: уподобил Я дочь Сиона красивой и изнеженной (женщине). Друг. возм. пер.: дочь Сиона Я уподобил прекрасному лугу.


* 6:4 Или (ближе к букв.): освятите против нее войну – вероятно, речь идет о священных ритуалах в Израиле, предшествующих всякой битве.


* 6:5 Или: крепости.


* 6:8 Или: прими обличение.


* 6:10 Букв.: уши их не обрезаны.


* 6:11 Букв.: наполненных днями.


* 6:18 Или: собрание / община / общество.


* 6:26 Букв.: в пепле валяйся.


* 6:28 Вероятно, в знач. неблагородные металлы. Ср. Иез 22:18–22 и Ис 1:22, 25. 


* 7:2 Букв.: дом; то же в ст. 10, 11, 14, 30.


*а 7:3 Букв.: сделайте добрыми пути ваши и дела ваши; то же в ст. 5.


*б 7:3 Друг. древн. пер.: тогда Я буду пребывать здесь вместе с вами / останусь жить с вами на этом месте; то же в ст. 7.


* 7:12 Это ссылка на разрушение Силома (Шило) филистимлянами ок. 1050 г. до Р.Х. (ср. Пс 77:60). Нахождение в нем Скинии и ковчега Завета не спасло Силом от разрушения, когда Израиль согрешил. Народ израильский использовал ковчег в качестве магического амулета, но это не могло им помочь (1 Цар 4:3, 11, 21, 22).


* 7:18 Все семьи участвуют в поклонении Владычице небесной, богине звезд Астарте, которая, как верили ассирийцы и вавилоняне, способствовала плодородию. Поклонение ей было повсеместным в Иудее много лет (4 Цар 23:4–14, Соф 1:5).


* 7:21 Всесожжение, включая мясо, полностью сжигалось на жертвеннике (Лев 1:6–9). Мясо других жертв могло быть употреблено в пищу священником, совершающим жертвоприношение, и тем, кто принес жертву (Лев 7:16–18, 32). Формально совершая ритуалы, но не «повинуясь голосу Божьему» в жизни, народ Иудеи превратил систему жертвоприношений в посмешище. Слова «сами ешьте мясо этих жертв» полны горького сарказма и свидетельствуют о том, что Бог не приемлет ни жертв, ни всесожжений народа, отвергающего Его.


* 7:22 Друг. возм. пер.: Я не (только) говорил им о всесожжениях и давал указания о жертвоприношениях.


* 7:23 Букв.: следовать пути.


*а 7:24 Букв.: поступали по замыслу (своему).


*б 7:24 Друг. возм. пер.: они стали поступать хуже, а не лучше. Или: ушли от Меня и повернулись ко Мне спиной.


* 7:26 Букв.: шею свою делали жесткой.


* 7:28 Или (ближе к букв.): отнята она из уст их.


* 7:31 Слово «Тофет» значит «печь», при других огласовках это слово означает «позор, бесчестье». 


* 8:1 Букв.: в то время. В этом стихе и далее продолжается описание грядущих событий, начатое в предыдущей главе. 


* 8:2 Букв.: под всем воинством небесным.


* 8:11 Букв.: дочери народа моего; то же в ст. 19, 21, 22; 9:1.


* 8:12 Или (ближе к букв.): у них нет стыда / они не знают приличия.


* 8:14 Или: и там покой найдем.


* 8:18 Евр. текст неясен.


*а 8:19 Или: по всей широте земли.


*б 8:19 Букв.: меня.


*а 9:3 Или (ближе к букв.): они изгибают язык подобно (тетиве, сгибающей) лук.


*б 9:3 Пер. по LXX; масоретский текст: для обмана, не ради правды могущественны они на земле.


* 9:4 Или: каждый.


* 9:6 Так в друг. древн. переводах; масоретский текст и Вульгата: живешь ты среди коварства, из-за коварства они знать Меня не хотят…


* 9:10 Или: выжжено.


* 9:19 Букв.: они.


* 9:20 Букв.: услышьте, женщины. 


* 9:26 См. примеч. к 4:4.


* 10:1 Букв.: дом.


*а 10:2 Букв.: не приучайтесь к путям народов / язычников.


*б 10:2 Соседние языческие народы (Ассирия, Вавилон) поклонялись солнцу, луне и звездам, а также придавали большое значение всем небесным явлениям.


* 10:3 Или: обряды этих народов (идолам) пустым (посвящены).


* 10:5 Букв.: на огуречном поле. 


* 10:7 В Таргуме Ионафана: Тебе принадлежит царство. Пешитта: Тебе принадлежит почтение / поклонение.


* 10:8 Или: наставление идольское не так же ли (глупо), как дерево? Перевод этой части стиха предположителен.


*а 10:9 Таршиш (или: Тартесс) – самый дальний от Израиля портовый город (или провинция) в Западном Средиземноморье (совр. Испания).


*б 10:9 Уфаз – расположение этого места неизвестно, упоминается в Дан 10:5. Пешитта и арамейский Таргум предлагают здесь «Офир», известный своим золотом (ср. 3 Цар 9:28; Иов 28:16).


* 10:11 Вся фраза написана на арамейском.


* 10:12 Букв.: Он сотворил.


* 10:13 Или: туман / облака.


*а 10:14 В LXX: всякий человек был безрассуден, лишен знания. В Вульгате: безумен всякий человек в (своем) знании. Друг. возм. пер.: всякий же (поклоняющийся идолам) безумен и невежествен. 


*б 10:14 Или: потому что обманчивый образ вылил он, дыхания в нем нет.


* 10:17 Иерусалим (в евр. жен. рода) уподобляется одинокой женщине, вдове, со ст. 19 начинается ее плач.


* 10:18 Букв.: так что найдут они; друг. древн. пер.: так что найдены они будут ими, т.е., вероятно, враги захватят их. Пер. основан на друг. чтении, ср. Таргум Ионафана: чтобы они нашли (свое наказание) / почувствовали (свою вину).


* 10:22 Или: слушай весть.


* 10:24 Или: умалиться / уменьшиться.


* 10:25 В знач. не поклоняются единому Богу.


* 11:2 Букв.: мужам Иуды; то же в ст. 9.


* 11:3 Букв.: слов.


* 11:4 Букв.: голос Мой; то же в ст. 7.


*а 11:5 Мед – вероятно, имеется в виду виноградный и финиковый мед, сгущенный засахаренный сок этих плодов. Пчелиный мед был редкостью, и его ели от случая к случаю (ср. Суд 14:8, 9).


*б 11:5 Евр. аминь – истинно, верно.


* 11:8 Букв.: слова – в данном случае речь идет о проклятиях как следствии невыполнения условий Союза (Завета).


* 11:10 Букв.: дом; то же ниже и в ст. 17.


* 11:15 Букв.: доме.


* 11:21 Так в LXX, букв.: тебя.


* 12:1 Букв.: путь нечестивых успешен.


* 12:2 Букв.: внутренностей – средоточие эмоций и внутренней жизни человека.


*а 12:3 Букв.: испытываешь.


*б 12:3 Букв.: освяти / отдели.


*в 12:3 Букв.: для дня бойни.


*а 12:4 Или: рыдать.


*б 12:4 Букв.: Он.


* 12:5 Или: в зарослях Иордана.


* 12:12 Или: и нет покоя живущим.


* 13:1 Евр. эзор переводят как «пояс», но, скорее всего, речь идет о набедренной повязке, куске льняной ткани, обернутом вокруг бедер наподобие юбки. Такая нижняя одежда была у священников древнего Израиля (Исх 28:42, 43; Иез 44:17, 18). 


*а 13:4 Букв.: встань, иди…; то же в ст. 6.


*б 13:4 Друг. возм. пер.: Фара; то же в ст. 5, 6 и 7. Р. Евфрат находится далеко от Израиля (ок. 1100 км), и, для того чтобы добраться к реке пешком, требовалось несколько месяцев. Отдельные рукописи дают возможность перевести это слово как Фара (Пара / Перат), название пересыхающего источника неподалеку от Анатота (ок. 6 км). 


* 13:10 Или ближе к букв.: будет этот народ подобен той повязке.


* 13:11 Букв.: именем.


* 13:13 Известная современникам Иеремии древняя поговорка, происхождение которой точно не установлено. Вероятно, нечто подобное выкрикивали на пирах напившиеся допьяна гости. Позже эти слова, возможно, стали выражением уверенности в том, что Бог не отнимет Своих благословений от народа. Иеремия придал этой древней поговорке новый смысл, обратив ее в предостережение о неминуемом возмездии (см. 25:15–29).


* 13:18 Царя и царицу-мать обычно отождествляют с Иоакимом (или Иехонией) и его матерью, которые были уведены в плен из Иерусалима в 597 г. до Р.Х. См. 22:26; 29:2; 4 Цар 24:14–16.


* 13:21 Друг. возм. пер.: (они) поставят.


* 13:23 Букв.: уроженец Куша. Библейский Куш соответствует Северному Судану, в более широком смысле Куш – все земли южнее Египта.


* 14:2 Или (ближе к букв.): поникли / изнывают. LXX: пусты, Вульгата: пали / распались. 


* 14:7 Букв.: поступай (милостиво) ради имени Своего.


* 14:13 Букв.: на этом месте.


* 15:1 Букв.: не расположилось бы сердце Мое. 


* 15:4 Букв.: нашлю их как устрашение…


*а 15:5 Букв.: качать головой (в знак скорби).


*б 15:5 Букв.: справится у тебя о мире; друг. возм. пер.: поприветствует тебя. 


* 15:7 Или.: Я разбросал их вилами (по ветру) до краев земли.


* 15:8 Букв.: юношей.


* 15:9 Или (ближе к букв.): на виду у врагов их.


* 15:11 Смысл евр. текста неясен.


* 15:16 Букв.: съел их.


* 15:18 Букв.: обманчивому – этим же словом назывался и пересыхающий (летом) ручей. 


*а 15:19 Букв.: предстанешь ты предо Мной. 


*б 15:19 Или: будешь возвещать.


* 16:2 Поступки Иеремии по прямому указанию Господа в этой главе противоречат как общепринятым нормам еврейского образа жизни, так и повелениям Торы (например, заповеди: «Плодовиты будьте и многочисленны» – Быт 1:28), и, следовательно, должны были привлечь внимание народа к вести Иеремии. 


*а 16:5 Букв.: в дом плача; или: поминальной трапезы.


*б 16:5 Букв.: не качай (головой в знак скорби).


*в 16:5 Или: благоденствия.


*г 16:5 Евр. хесед – любовь, верность, милосердие, милость.


* 16:6 Ср. Втор 14:1.


* 16:20 Или: богов; то же ниже в этом стихе.


* 16:21 Букв.: им.


* 17:1 Букв.: ваших.


* 17:2 Ашера – имя упоминаемой в ВЗ языческой богини, а также символизирующие ее культовые объекты: деревянный столб, дерево или роща, почитавшиеся священными. См. также примеч. к Ис 17:8.


* 17:3 Масоретский текст: на Моей горе; другие переводят: на высоких холмах. 3О Моя гора…


* 17:5 Букв.: от Господа.


* 17:9 Или: обманчиво; друг. возм. пер.: заблуждается.


* 17:10 Букв.: сердце (орган мышления)… почки (орган чувств).


* 17:11 Букв.: сидит на яйцах, которые не она снесла.


* 17:12 Или: Его.


*а 17:13 Друг. возм. пер.: имена тех… будут начертаны в пыли.


*б 17:13 Или: проточной.


* 17:16 Друг. чтение: Я же не просил Тебя навести наказание.


* 17:17 Букв.: не будь для меня ужасом. 


* 17:19 Ворота Сынов Народа / Народные ворота нигде более не упоминаются, неизвестно, где они располагались. Некоторые считают, что речь идет о Вениаминовых воротах, упоминаемых в 37:13; 38:7.


* 17:23 Букв.: шею свою делали жесткой.


*а 17:26 Слова «долина» и «юг» могут переводиться и как топонимы: Шефела и Негев.


*б 17:26 Букв.: доме.


* 18:2 Букв.: дом гончара; то же в ст. 3, 6.


*а 18:11 Или ближе к букв.: леплю (словно гончар).


*б 18:11 Букв.: сделайте добрыми пути ваши и дела ваши.


* 18:14 Так по друг. чтению; букв.: со скалы поля.


* 18:16 Букв.: шипением – возможно, звук издевки.


*а 18:18 Букв.: сразим его языком.


*б 18:18 Букв.: словам.


* 18:23 Букв.: низвержены пред Тобой.


* 19:3 Зазвенит в ушах – пословичное выражение, передающее необыкновенный ужас от надвигающегося бедствия.


* 19:4 Букв.: и наполнили это место кровью невинных.


* 19:8 Букв.: зашипит.


* 19:14 Букв.: дома.


* 19:15 Букв.: шею свою делали жесткой.


* 20:1 Букв.: доме; то же в ст. 2.


* 20:7 Этот стих труден для понимания из-за употребленного здесь евр. слова пата, основное значение которого «соблазнить» или «обмануть», в сочетании со словом хазак со значением «добиться силой». Подвергаясь насмешкам, Иеремия впадает в уныние и сетует (ср. 12:1–4; 15:10–18). Он испытывает страх, и, вероятно, ему начинает казаться, что он подвергся чрезмерному давлению (см. 1:7, 8, 17–19; ср. Иез 14:9). 


* 21:2 Букв.: отступил от нас.


* 21:10 Букв.: Я обратил Свой взор.


* 21:13 Букв.: живущей / обосновавшейся в долине.


* 21:14 Букв.: Я подожгу лес.


* 22:3 Букв.: совершайте правосудие и благодеяния.


*а 22:6 Букв.: о доме царя Иудеи.


*б 22:6 Букв.: города.


* 22:7 Букв.: с оружием.


* 22:20 Букв.: любовники.


* 22:24 Евр. Коньяху – так звучит имя царя здесь и в ст. 28 и в 37:1. В иных местах в Иер его имя – Иехония (евр. Ехоньяху; 24:1; 27:20; 28:4; 29:2; см. также 1 Пар 3:16, 17; Эсф 2:6) и Ехояхин (52:31, 33; см. также 4 Цар 24:6, 8, 12, 15; 25:27, 29; 2 Пар 36:8, 9; Иез 1:2). В настоящем переводе везде используется имя Иехония.


* 23:2 Букв.: разогнали их.


* 23:5 Евр. цема – молодой побег или ветвь; Син. пер.: Отрасль.


*а 23:8 Букв.: дома.


*б 23:8 Букв.: они.


* 23:9 Букв.: все кости мои дрожат.


* 23:10 Или: иссохла.


*а 23:11 Или (ближе к букв.): осквернили себя.


*б 23:11 Букв.: Доме.


* 23:12 Букв.: год.


* 23:14 Букв.: укрепляют руки нечестивых.


* 23:15 Или: неверие в Бога / осквернение.


* 23:17 Так в LXX, масоретский текст: они твердят тем, кто Меня отвергает: „Господь сказал…“


* 23:30 Букв.: Я против…; то же в ст. 31 и 32. Друг. возм. пер.: Я взыщу.


* 23:33 Здесь игра слов: слово масса может переводиться как «предсказание, пророчество» или как «бремя».


* 24:1 Видение относится к 597 г. до Р.Х. См. 4 Цар 24:10–17. Навуходоносор оставил в стране наиболее бедных людей, поставив наместником царя Седекию. О царе Иехонии см. 13:18; 22:25, 26.


* 24:2 Первые, собранные в июне смоквы (инжир) были особенно сочными и вкусными. Ср. Ис 28:4; Ос 9:10; Мих 7:1; Наум 3:12. Согласно закону о первых плодах, записанному во Втор 26:1–11, израильтяне должны были регулярно приносить в Храм первые плоды урожая во свидетельство о благословениях обетованной Богом земли. Это также напоминало им о том, что Господь хранит верность обещаниям, данным Им Своему народу. 


* 25:1 Т.е. 605 г. до Р.Х.


*а 25:3 Т.е. с 626 / 627 г. до Р.Х.


*б 25:3 Двадцать три года – 19 лет при Иосии и 4 года при Иоакиме.


*а 25:9 Или (ближе к букв.): пошлю (вестников) и возьму / соберу.


*б 25:9 Употребленное здесь слово «слуга» не подразумевает того, что Навуходоносор был верным последователем Бога Яхве, а лишь указывает на то, что он был орудием правосудия Божьего. См. также 27:6; 43:10. Ранее Ассирия была Господним «жезлом» (Ис 10:5, 6), и языческий царь Кир назван Его «пастырем» и «помазанником» (Ис 44:28; 45:1).


*в 25:9 Букв.: шипение – возможно, звук издевки; то же в ст. 18.


* 25:11 Вероятно, 70 лет круглым счетом включают в себя период с 605 г. по 538–535 гг. до Р.Х., когда иудеи стали возвращаться на родину (ср. 2 Пар 36:20–23; Дан 9:1, 2).


* 25:26 Шешах – записанное тайнописью название Вавилона.


* 25:34 Букв.: в пепле / пыли валяйся.


* 26:1 Т.е. в 609 / 608 г. до Р.Х.


* 26:2 Букв.: дома; то же ниже в этом стихе и ст. 6, 7, 9, 10, 12, 18. 


* 26:4 Ср. с 7:1–15.


* 26:6 Букв.: сделаю этот город проклятием для всех народов земли.


* 26:10 Расположение Новых ворот неизвестно. Они упоминаются здесь и в 36:10, где указывается, что эти ворота вели на верхний (т.е. внутренний) двор Храма. Некоторые предполагают, что здесь речь идет о Верхних воротах, которые Иофам перестроил во время своего правления (4 Цар 15:35; Иофам правил в 750–735 гг. до Р.Х.). О Верхних воротах (воротах Вениаминовых) говорится в 20:2.


* 26:13 Букв.: повинуйтесь голосу Господа.


* 26:18 Михей из Морешета был современником Исайи (ср. Мих 1:1 с Ис 1:1), Морешет – город в холмистой местности к юго-западу от Иерусалима. Упоминаемое здесь пророчество записано в Мих 3:12. Это единственное место в ВЗ, где не только дословно цитируются слова другого пророка, но и указывается его имя.


* 26:23 Эти могилы находились в долине Кедрон к востоку от Иерусалима (4 Цар 23:6). Это сообщение свидетельствует об особой жестокости Иоакима. См. также 22:15–17 и 4 Цар 24:4.


*а 27:3 Букв.: отправь их.


*б 27:3 Букв.: царю сынов Аммона.


* 27:6 Букв.: зверей полевых.


* 27:8 Или: не отдам их полностью ему в руки.


* 27:9 Букв.: снов своих, но, скорее всего, имеются в виду «сновидцы».


* 27:13 Или (ближе к букв.): зачем тебе и твоему народу умирать от меча, голода и морового поветрия, как предсказал Господь о всяком народе, который не станет служить царю вавилонскому?


* 27:14 Букв.: слов пророков; то же в ст. 16.


*а 28:1 Месяц здесь указывается для того, чтобы показать, что спустя два месяца предсказание Иеремии исполнилось (ст. 17).


*б 28:1 Или: в тот же год, т.е. в 593 г. до Р.Х. – это выражение показывает связь между главами 27 и 28, поскольку события, описываемые в них, происходили непосредственно друг за другом.


*в 28:1 Букв.: доме; то же в ст. 3, 5, 6.


* 28:2 Букв.: сломал ярмо – здесь использовано пророческое прошедшее время, когда о будущем событии говорится как об уже случившемся.


* 28:3 Или: всю утварь; то же в ст. 6.


* 28:6 Евр. амен – «истинно / воистину», восклицание, указывавшее на согласие со сказанным. Иеремия свидетельствует о том, что он желал бы того, чтобы пророчество Хананьи было истинным.


* 28:13 Так в LXX; масоретский текст: ты сделал.


* 28:16 Здесь игра слов, непередаваемая при переводе: «смету тебя» и «посылал тебя» в евр. – две формы одного и того же глагольного корня.


* 29:2 Букв.: евнухи.


* 29:8 Один из возм. переводов; масоретский текст: снам вашим, что снятся вам по вашей вине; см. также ст. 21, 22.


*a 29:10 Или (ближе к букв.): посещу / позабочусь / одарю вниманием.


*б 29:10 Букв.: на это место.


*а 29:14 Или (ближе к букв.): Я позволю вам найти Меня / приблизиться ко Мне. 


*б 29:14 Друг. возм. пер.: восстановлю ваше прежнее благополучие.


* 29:15 Многие из израильтян, находившихся в изгнании, утверждали, что это Господь дал им пророков на чужбине, в Вавилоне. Иеремия свидетельствует о том, что Бог не имеет ничего общего с этими лжепророками и их предсказаниями о благоденствии (см. ст. 8, 9 и 21–23). 


* 29:17 Невзирая на успокоительные речи лжепророков, Господь через Своих пророков неоднократно пытался предостеречь тех, кто оставался в Иудее, о неизбежных последствиях богоотступничества.


* 29:18 Букв.: нашлю их как устрашение…


* 29:29 Или (ближе к букв.): …в присутствии Иеремии / так чтобы его слышал Иеремия.


* 30:3 Друг. возм. пер.: восстановлю прежнее благополучие; то же в ст. 18.


* 30:5 Друг. переводы: я слышал; или: мы слышали.


* 30:9 В ст. 7–9 местоимения, относящиеся к Израилю, постоянно чередуются в лице, в переводе используется 2-е л. ед. и мн.ч. для лучшего понимания этих стихов. О Давиде см. Ос 3:5; Иез 34:23, 24; 37:24, 25.


* 30:15 Или (ближе к букв.): зачем ты стонешь / рыдаешь из-за раны / ушиба.


* 30:18 Или: будет обитаем так, как прежде.


*а 31:3 Масоретский текст: мне.


*б 31:3 Или: (тогда) в древности.


*в 31:3 Или: пребываю верным тебе.


* 31:4 Или (ближе к букв.): и будешь ты вновь отстроена.


* 31:5 Или (ближе к букв.): виноградари будут устраивать (виноградники) и вкушать их плоды. 


* 31:11 Букв.: выкупил.


* 31:12 Букв.: их душа / их жизнь.


* 31:14 Букв.: жиром / туком.


* 31:15 Букв.: отказывается.


* 31:18 Или: возврати.


* 31:19 Букв.: я ударил себя по бедру, жест выражающий муку и отчаяние.


* 31:22 Смысл этой последней строки неясен.


* 31:24 Букв.: и города ее.


* 31:27 Букв.: когда я засею дом Израиля и дом Иуды семенем человеческим и семенем звериным. 


*а 31:31 Букв.: с домом; то же ниже.


*б 32:31 Или: Завет; то же ниже.


* 31:38 Башня Хананел, вероятно, была одним из защитных укреплений у северной стены города. 


* 32:1 Т.е. в 587 г. до Р.Х., за год до разрушения Иерусалима вавилонянами (см. 52:12, 13). Осада началась в 588 г.


* 32:2 Букв.: которая была при доме царя иудейского.


* 32:4 Букв.: от руки халдеев.


* 32:5 Или: пока Я не вспомню о нем. Букв.: посещу его, что может означать как благодеяние царю, так и его наказание.


* 32:7 Приобретение пророком Иеремией поля во время осады Иерусалима имело глубокое символическое значение. См. ст. 15, 42–44. 


*а 32:8 Букв.: сын моего дяди, то же ниже.


*б 32:8 Или (ближе к букв.): право наследства и (право на) приобретение.


* 32:9 Т.е. это ок. 200 г; ср. Быт 23:15.


* 32:12 Так в некот. рукописях; масоретский текст: моего дяди.


* 32:14 Букв.: многие дни.


* 32:18 Или (ближе к букв.): но за преступления отцов падает расплата в полы одежд их детей. Друг. возм. пер.: но Ты и с детей взыскиваешь за пороки (что они унаследовали) от родителей. Бог не наказывает детей за грехи родителей (Втор 24:16 и Иез 18:20), но предупреждает – грех заразителен и неблагоприятно сказывается на судьбах потомков.


* 32:34 Букв.: доме.


* 32:44 Или: в городах Шефелы… Негева.


* 33:6 Букв.: и явлю им в изобилии мир и верность / истину.


* 33:7 Или: Я верну из плена Иуду и Израиль; то же в ст. 11, 26.


* 33:8 Или (ближе к букв.): Я очищу их от (содеянных ими) грехов против Меня, и их противление Мне, и всю вину их и преступления против Меня прощу. 


*а 33:9 Букв.: радостным именем.


*б 33:9 Букв.: ему.


* 33:11 Букв.: хвалу.


* 33:15 Или (ближе к букв.): править справедливо и (поступать) праведно. Друг. возм. пер.: он восстановит правосудие и справедливость. 


* 33:24 Букв.: не видел.


* 34:1 Т.е. в 588 г. до Р.Х. 


* 34:3 Исполнение этого пророчества см. 52:7–11.


* 34:4 Друг. возм. пер.: если послушаешь слово Господне… то о тебе говорит Господь: „От меча ты не умрешь…“


* 34:8 Букв.: чтобы возвестить им освобождение (на волю).


* 34:11 Букв.: и они подчинили / покорили их как рабов и рабынь.


* 34:14 Или (ближе к букв.): отслужившего у вас (в рабстве) шесть лет вы должны отпустить (на волю). Ср. Втор 15:12–18.


* 34:15 Букв.: доме.


* 34:16 Букв.: повернули назад.


* 34:18 Таким был древний ритуал заключения договора, союза: договаривающиеся стороны рассекали животных на части и, проходя между этими частями, призывали на себя участь рассеченных животных в случае нарушения заключенного соглашения. Отсюда в подлиннике и выражение «рассекать Союз», которое переводится теперь как «заключать Союз». Здесь и далее словами «завет» и «союз» переводится одно и то же евр. слово берит («завет» в традиционном переводе). Пламя было образом, указывающим на присутствие Господа, Яхве (ср. Исх 3:2). См. также примеч. к Быт 6:18.


*а 34:19 Или: евнухов.


*б 34:19 Букв.: народ земли.


* 34:21 Отход вавилонских войск был связан с необходимостью защищаться от египтян, пришедших на помощь Седекии (ср. 37:5, 7, 11).


* 34:22 Букв.: жителей.


*а 35:2 Или: в семейство / владения (букв.: в дом) рехавитов.


*б 35:2 Букв.: дом; то же в ст. 4.


*в 35:2 Речь идет о комнате в служебных зданиях на Храмовом дворе.


* 35:8 Или (ближе к букв.): чтобы ни мы сами, ни наши жены, ни сыновья, ни дочери никогда не пили вина. 


* 35:9 Букв.: чтобы не строили себе домов, чтобы жить в них.


* 35:11 Букв.: сказали.


* 35:13 Друг. возм. пер.: вам бы научиться (на этом примере) повиноваться Мне.


* 35:19 Выражение «предстоять пред лицом» обычно относится к пророкам (напр., 3 Цар 17:1), священникам (напр., Втор 10:8; Числ 16:9) или царям (напр., 3 Цар 10:8) и означает: стоять в присутствии кого-либо с готовностью служить. Благословение, обещанное потомкам Рехава, не обязательно подразумевало священство как служение. О служении рехавитов в Храме упоминается лишь в более позднем апокрифическом сочинении. Благословение, о котором здесь идет речь, скорее всего, представляло собой заверение в том, что род рехавитов не будет подвергнут уничтожению.


* 36:1 Т.е. в 605/604 г. до Р.Х.


* 36:2 Букв.: слова – то же ниже в этой главе.


* 36:3 Букв.: дом Иуды.


*а 36:4 Букв.: Иеремии.


*б 36:4 Букв.: ему.


* 36:5 Букв.: дом.


* 36:6 Дни поста не были частью израильского богослужебного круга. Пост объявляли специально по причине засухи или в связи с нашествием саранчи (Иоил 1:14; 2:15), в дни войны (2 Пар 20:3) или после поражения в битве (1 Цар 31:13; 2 Цар 1:12).


* 36:9 Т.е. декабрь 604 г. до Р.Х., холодное время года, ср. ст. 22.


*а 36:15 Букв.: они.


*б 36:15 Букв.: прочитал им в уши.


* 36:20 Букв.: все слова.


* 36:23 Букв.: двери / части – возможно, речь идет о сшитых друг с другом частях пергамента, из которых состоял свиток.


* 36:24 Здесь игра слов: слово «отрезал» в ст. 23 и «разорвали» в этом стихе – в евр. одно и то же слово.


* 37:2 Букв.: народ земли.


* 37:12 Смысл евр. текста неясен.


* 38:6 Речь идет о яме (вырытом в каменистом грунте резервуаре) для хранения воды.


* 38:7–8 Или: евнуха.


* 38:18 Букв.: от руки их.


* 38:24 Или (ближе к букв.): никто не должен знать об этих словах, чтобы тебе не умереть.


* 38:27 Или: потому что разговор остался в тайне.


* 39:1 Окончательная осада города началась в десятый день месяца (см. 52:4; 4 Цар 25:1; Иез 24:1, 2), т.е. предположительно 15 января 588 г. до Р.Х.


* 39:2 Друг. возм. пер.: город был взят. Иерусалим был захвачен 18 июля 586 г. до Р.Х. (см. 52:5, 6; 4 Цар 25:2, 3). Осада длилась два с половиной года.


*а 39:3 Букв.: сели в Средних воротах – эти ворота упоминаются только здесь, их расположение неизвестно.


*б 39:3 Евр. Рав-Сарис – это либо имя собственное, либо титул (начальствующий над евнухами); то же ниже в этом стихе и в ст. 13.


*в 39:3 Евр. Рав-Маг.


*а 39:4 Букв.: ворота.


*б 39:4 Или: к Араве – долине (пустыне) на восточном берегу Иордана.


* 39:11 Mасоретский текст: передал через Невузарадана, в Пешитте и Вульгате: передал Навузарадану.


* 40:2 Букв.: об этом месте.


* 40:5 Так в сирийском переводе ВЗ, масоретский текст здесь неясен.


* 40:6 Букв.: сторожевая башня / возвышенность (для наблюдения). Мицпа – город на границе земли Вениаминовой и Иудеи, в 12 км к северу от Иерусалима.


* 40:9 Букв.: в земле.


* 40:10 Или: летние плоды, т.е. инжир, финики и др.


* 40:12 Или (ближе к букв.): и стали заготавливать вино и летние плоды в большом изобилии.


* 41:7 Т.е., вероятно, в октябре 586 г. до Р.Х.; ср. примеч. к 4 Цар 25:25. 


* 41:5 Букв.: дом Господень; возможно, эти паломники шли в Иерусалим, где Храм уже лежал в руинах, но то место, где располагался Храм, почиталось священным.


* 41:7 Или: колодец; речь идет о резервуаре для хранения воды.


* 41:9 Так в LXX; масоретский текст: убитых рукой Гедальи, что может значить из-за Гедальи.


* 41:16 Букв.: евнухов.


* 42:1 LXX: Азария, сын Маасая; ср. 43:2.


* 42:2 Букв.: пророку Иеремии.


* 42:4 Букв.: я вас услышал.


* 42:19 Или (ближе к букв.): знайте несомненно. 


* 42:20 Друг. возм. пер.: ведь вы обманули меня / проявили лукавство. Или (ближе к букв.): ценой своих жизней вы пошли ложным путем.


* 43:2 Возможно, имеется в виду Иезанья, ср. 42:1.


* 43:4 Букв.: голоса; то же в ст. 7.


* 43:9 Вероятно, речь идет о царской резиденции, где царь останавливался вместе со своей свитой, когда бывал в этом городе.


* 43:10 Или: раскинет над ним свой полог – еврейский текст неясен.


*а 43:12 Букв.: дома; то же в ст. 13.


*б 43:12 Или: и встряхнет землю египетскую, как пастух встряхивает одежду свою.


*в 43:12 Или: в мире.


* 43:13 Предполагают, что храм Солнца, о котором здесь идет речь, находился в Гелиополе (10 км на северо-восток от современного Каира). Там был центр поклонения Амону-Ра, египетскому богу солнца, и там было множество обелисков (столбов), посвященных этому богу.


* 44:1 Упоминаются города Северного, или Нижнего, Египта, а также Верхний Египет, который здесь называется «земля Патрос».


* 44:7 Букв.: зачем вы творите это великое зло против самих себя, удаляя / отсекая из среды (пришедших из) Иудеи мужчину и женщину, дитя и младенца… 


* 44:8 Букв.: делами рук своих.


* 44:11 Букв.: Я обращу лицо Свое против вас.


* 44:12 Или (ближе к букв.): устремили свой взор к Египту.


* 44:17 См. примеч. к 7:18.


* 44:23 Букв.: голоса Господа.


* 44:30 Хофра правил Египтом в 589–570 гг. до Р.Х., он побудил Седекию восстать против Навуходоносора и оказал иудеям небольшую помощь во время длительной осады Иерусалима (см. 37).


* 45:1 Т.е. в 605 г. до Р.Х. Хронологически эта глава может быть помещена между 36:8 и 36:9. Неясно, о каком свитке идет речь: о первом (36:4) или о втором (36:32). Вполне вероятно, это мог быть и второй свиток, который Барух написал после того, как увидел, как вельможи отнеслись к первому (36:19). Барух был из знатного рода: его дед Махсея (32:12) был правителем Иерусалима во времена Иосии (2 Пар 34:8), а его брат – высокопоставленным чиновником при дворе Седекии (Иер 51:29). Видно, что и сам он мечтал о карьере, потому эти слова и укор писцу, и утешение одновременно: ему будет сохранена жизнь.


* 45:5 Букв.: всякую плоть.


* 46:2 Нехо – фараон XXVI династии Древнего Египта Ухемибр Нехо II (609–595 гг. до Р.Х.), был побежден Навуходоносором в 605 г. под Каркемишем, но не утратил своего могущества в Египте, хотя и потерял свои позиции на территориях, подвластных Вавилону.


* 46:3 Речь идет о щитах овальной или прямоугольной формы, которые закрывают всего человека (евр. цинна), и малых круглых щитах, защищавших только торс (евр. маген). О размерах этих двух видов щитов можно судить по весу, приведенному в 3 Цар 10:16, 17.


* 46:5 Букв.: почему Я увидел это.


* 46:9 Из перечисленных здесь народов состояла наемническая армия Египта. Евр. Куш, Пут и Луд соотнесены соотв. с Эфиопией, Ливией и Лидией.


* 46:10 По предположению исследователей, это воздаяние Господа за убийство фараоном Нехо Иосии, пленение Иоахаза и тяжелую подать, возложенную на Иудею в 609 г. до Р.Х. (4 Цар 23:29, 33–35).


* 46:11 Букв.: поднимись в Гилад.


* 46:13 Букв.: землю египетскую.


* 46:15 Друг. древн. пер.: сильный воин / сильные воины; LXX: бежал Апис; масоретский текст (букв.): почему он был унесен, твой бык не устоял? Священный бык Апис – покровитель Мемфиса.


* 46:17 Или (ближе к букв.): много шума, а время ушло.


* 46:18 Или: как верно то, что Я жив… 


* 46:22 Возможно, имеется в виду кобра, которая была одним из символов царской власти и изображение которой украшало голову фараона.


* 46:25 Амон – бог Солнца. 


* 47:1 Точная дата пророчества неизвестна. Наиболее вероятным принято считать, что это было в 609 г. до Р.Х. в связи с наступлением фараона Нехо II на Палестину для оказания помощи Ассирии. В тот год Иосия был убит фараоном Нехо в битве под Мегиддо, а четыре года спустя (605 г. до Р.Х.) Нехо побежден Навуходоносором под Каркемишем. В пророчестве говорится о разрушении Ашкелона (604 г. до Р.Х.) как о событии будущего (ст. 5), что также позволяет полагать, что оно было дано до 604 г. до Р.Х.


* 47:2 Образное сравнение вражеских полчищ с текущим потоком встречается в Ис 8:8, 9 (Ассирия) и 46:7–8 (Египет). Здесь оно относится к врагу, наступающему с севера (1:14; 4:6 и т.д.), который в Иер 25 прямо назван Вавилоном. 


* 47:3 Вульгата: от поступи воинов его.


*а 47:4 Букв.: помощников, здесь в знач. «военных союзников».


*б 47:4 Или: острова (так в LXX), в друг. древн. пер. вместо Кафтор – Каппадокия; см. примеч. к Втор 2:23. 


*а 47:5 LXX: Энаким – название народа, населявшего филистимские города (Ис Нав 11:22); возможно, что здесь отсылка к легендарным потомкам Анака, другое наименование филистимлян, или остатки древнего населения Ханаана (см. Втор 2:10, 11, 21; Ис Нав 14:12, а также примеч. к Втор 2:11).


*б 47:5 Или (ближе к букв.): делать порезы на теле. Бритье головы и нанесение порезов на тело – элементы траурного ритуала.


*а 48:2 В оригинале игра слов (бехешбон хашву), которую невозможно передать при переводе. Хешбон изначально был городом моавитян, но после того, как его захватил Сихон, царь Ога, стал столицей его царства (Числ 21:26–30). Затем он был отбит у Сихона и отдан во владение потомкам Рувима (Числ 32:37; Ис Нав 13:17). Позднее он стал левитским городом и принадлежал потомкам Гада (Ис Нав 21:39). Хешбон находился на северной границе с Моавом, в 30 км к востоку от северной части Мертвого моря.


*б 48:2 В оригинале игра слов (мадмен тиддомми), которую невозможно передать при переводе. LXX: она будет совершенно спокойна. Пешитта: даже если ты в мире будешь пребывать… 


* 48:5 Расположение Лухита и Хоронаима неизвестно, но по их связи с Цоаром в Ис 15:5 предполагают, что это города южного Моава.


* 48:9 Перевод этой строки предположителен: крылья – в LXX: знамение, Вульгата: цветы, Пешитта и таргумы: венец. Другие переводят: посыпьте Моав солью, подразумевается ритуал посыпания солью земли, обреченной на вымирание.


* 48:12 Или (ближе к букв.): черпателей.


* 48:13 Возможно, речь идет о тельцах в Дане и Бет-Эле (Вефиле), культ которых был учрежден Иеровоамом I (3 Цар 12:29–32).


* 48:18 Букв.: сойди с (вершины) славы.


* 48:19 Дивон был важным укрепленным городом северного плато на так наз. Царской дороге – главной магистрали, идущей с севера на юг в Заиорданье. Именно там был найден в 1868 г. Моавитский камень (стела Меши): Дивон упоминался среди перечисленных в нем городов. Располагался в 6 км к северу от реки Арнон и в 30 км восточнее Мертвого моря. После поражения Сихона стал частью удела Рувима (Ис Нав 13:17). Ароэр находился юго-западнее Дивона.


* 48:25 Или: сломана рука его.


* 48:27 LXX: ты сражался с ним.


* 48:43 В оригинале игра слов: пахад вафахат вафах.


* 48:44 Букв.: наведу на тебя.


*а 48:45 Масоретский текст: от сына Сихона, но в некот. рукописях: от дома Сихона, так по имени царя названа его резиденция в Хешбоне.


*б 48:45 Букв.: угол / бок.


*в 48:45 Букв.: темя.


*г 48:45 Букв.: шумных людей.


* 49:1 Аммон был небольшим царством к северо-востоку от Моава, которое постоянно вступало в военные конфликты в Заиорданье с племенами Рувима, Гада и Манассии из-за территориальных прав на земли к северу и к югу от потока Яввок. Центром Аммона был город Равва (современный Амман). После выселения израильтян из Заиорданья в 733 г. до Р.Х. аммонитяне завладели их городами (49:1). Как и Моав, Аммон сначала подчинялся Навуходоносору и поддерживал его в походах против Иудеи (4 Цар 24:2). Но в 594 г. до Р.Х. он вместе с Моавом и Эдомом восстал против Вавилона (27:3). Согласно Иосифу Флавию, Аммон был побежден Навуходоносором в 582 г. до Р.Х.


*а 49:2 Или: дочерние поселения. В таргумах и Пешитте: поселения ее, в LXX: жертвенники.


*б 49:2 Здесь присутствует игра слов: «отнимет у того, кто раньше отнял».


* 49:3 Друг. чтение: бродите с порезами (на теле). 


*а 49:7 Теман – имя одного из потомков Исава и одного из родов эдомитян. Этим именем также называлась северная часть страны Эдом, в которой проживали потомки этого рода (ср. Быт 36:11, 15, 34). Здесь Теман – символ всей страны Эдом, как и Боцра (см. ст. 13, ср. также Иер 49:20; Иез 25:13). 


*б 49:7 Букв.: испорчена / прогнила.


* 49:13 Вместо «Боцра» LXX переводит «внутри него», т.е. Эдома.


* 49:17 Букв.: удары.


* 49:20 Или: Я опустошу их пастбища из-за них.


*а 49:23 Букв.: в стыде Хамат и Арпад. Г. Хамат на р. Оронт в 183 км севернее Дамаска и г. Арпад, расположенный на 158 км дальше к северу, лежали на пути завоевателей с севера, Ассирии и Вавилона.


*б 49:23 Букв.: растаяли / оробели.


* 49:27 Речь идет о царской династии, правившей Арамеей с 843 г. до Р.Х. (ср. 4 Цар 8:7–15), и о сыне Хазаэля, Бен-Хададе (4 Цар 13:3, 24). Такое же имя носил ряд царей Сирии. 


* 49:28 LXX: царица двора. Кедар и Хацор служат здесь для обозначения кочевых арабских племен.


* 49:32 Букв.: по всем ветрам.


* 49:34 Элам – страна с восточной стороны р. Тигр (на юго-западе современного Ирана) со столицей в г. Сузы. 


* 50:2 Или: сокрушен / разбит / в ужасе; то же ниже в этом стихе.


* 50:5 Друг. чтение: давайте пойдем и присоединимся к Господу.


* 50:6 Друг. возм. пер.: загубленное стадо.


* 50:8 Букв.: будьте подобны козлу-вожаку для овец.


* 50:9 Букв.: не возвращаются пустыми (без добычи).


* 50:13 Или (ближе к букв.): увидев раны его.


* 50:15 Или (ближе к букв.): он протянул руку.


* 50:16 LXX слово зореа (сеятель) исправляет на зера (семя, т.е. потомство). 


*а 50:21 «Мератаим» означает «Двойное упорство».


*б 50:21 «Пекод» означает «Воздаяние».


*а 50:38 Слово «засуха» (евр. хорев) созвучно слову «меч» (евр. херев), таким образом, используя игру слов, автор продолжает перечисление наказаний, каждое из которых начинается со слова «меч». 


*б 50:38 Или: гнусными идолами они похвалялись. LXX: на островах, где они похвалялись.


* 50:45 Или: Я опустошу их пастбища из-за них.


* 51:1 Вместо географического названия «Халдея» здесь в подлиннике использована криптограмма Лев-Камай, букв. означающая «сердце восставших против Меня». Возможно, первоначально эта и другие криптограммы (см. 25:26 и 51:41) использовались для того, чтобы защитить пишущего от возможного возмездия или содержали некий таинственный смысл. Но, принимая во внимание, что Вавилон здесь открыто упоминается в одном и том же стихе, эта тайнопись, скорее всего, заключает в себе иронию. 


* 51:2 Здесь используется игра созвучных евр. слов: «чужеземцы» (зарим) и «развеивают» (зеруха). При других гласных евр. (зарим) «чужеземцы» может быть прочитано как (зорим) «веятель», и потому возможен друг. пер.: Я направлю в Вавилон отвеивающих / отсеивающих (мякину), и они провеют…


* 51:3 В масоретском тексте смысл первых двух строк (в нашем переводе последних двух строк) этого стиха неясен. Перевод по сирийской Пешитте, Вульгате и арамейскому Таргуму. Друг. возм. пер. (по одному из вариантов LXX): пусть нацеливает лучник лук свой против него, пусть имеющий доспехи облачится в них (и выступит) против него…


* 51:5 Букв.: …хоть земля их полна вины против Святого (Бога) Израилева.


* 51:7 Букв.: народы.


* 51:10 Друг. возм. пер.: Господь оправдал нас… LXX: Господь свершил Свой суд… 


* 51:14 Букв.: жизнью Своей.


* 51:15 Букв.: Он. Ст. с 15 по 19 повторяют 10:12–16.


* 51:16 Или: туман / облака.


*а 51:17 LXX: всякий человек был безрассуден, лишен знания. Вульгата: безумен всякий человек в (своем) знании. Друг. возм. пер.: всякий же (поклоняющийся идолам) безумен и невежествен. 


*б 51:17 Или: потому что обманчивый образ вылил он, дыхания в нем нет.


* 51:27 Друг. возм. пер.: освятите / приготовьте к священной войне / объявите время освящения. То же в 51:28.


* 51:32 Тростниковые заводи или поросшие тростником болота могли служить хорошим укрытием для беглецов, поэтому и были уничтожены противником.


* 51:34 Танним – мифическое морское чудовище, упоминаемое в Ис 51:9 и символизирующее Египет. См. также примеч. к Ис 30:7. 


* 51:38 Букв.: рычание.


* 51:41 «Шешах» – криптограмма, подразумевающая Вавилон. Ср. 51:1, где вместо географического названия Халдея использована криптограмма Лев-Камай. См. примеч. к 51:1. 


* 51:45 Букв.: выйди из нее.


* 51:47 Или (ближе к букв.): воздам идолам; то же в ст. 52.


* 51:51 Или (ближе к букв.): потому что мы слышали глумление / как глумились (над нами). 


*а 51:59 В пер. LXX: …когда Серайя вышел от Седекии, царя иудейского, (и пошел) в Вавилон.


*б 51:59 Евр. идиоматическое выражение сар менуха – «начальник покоя». Иная огласовка евр. слова (менуха) «покой», отличающаяся от принятой в масоретском тексте, дает возможность перевести это выражение как «начальник даров», подразумевая огласовку (минха). Ср. LXX, таргумы и Вульгату, где эта фраза переведена как «главный пророк».


* 51:61 Или (ближе к букв.): смотри же, прочитай все эти слова. Друг. возм. пер.: … когда ты придешь в Вавилон и увидишь его, прочитай все эти слова.


* 52:2 Букв.: в глазах Господа.


* 52:3 Масоретский текст неясен. Букв.: именно из-за гнева Господня было это в Иерусалиме и в Иудее до тех пор, пока Он не изгнал их от лица Своего. 


* 52:4 См. примеч. к 39:1, 2.


* 52:5 Букв.: города.


*а 52:7 Букв.: через ворота.


*б 52:7 Или: к Араве – долине (пустыне) на восточном берегу Иордана.


* 52:13 Букв.: большие.


* 52:16 Букв.: Невузарадан.


* 52:21 Т.е. ок. 8 м высотой и 5,5 м в обхвате.


* 52:22 Т.е. чуть больше 2 м.


*а 52:25 Или: евнуха.


*б 52:25 Букв.: видевших лицо царя.


*в 52:25 Здесь и далее в этом стихе букв.: из людей земли.


* 52:27 Букв.: царем Вавилона.


*а 52:33 Букв.: так он сменил свою тюремную одежду. 


*б 52:33 Букв.: постоянно, во все дни своей жизни.
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